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Binim 6epy 0armapiaamaceIHbIH nacnopThl/IlaciopT o0pa3oBaTebHON NporpaMmsbl/

Passport of the educational program

Komanany canacel/ O61acTh npuMeHeHust/
Application area

binim Gepy Oarmapriamacsl 3aMaHayH KociOM TamanmTapra call, eHOSK HapbIFBIHIAa Oocekere
JIaUBIKTBI 00N alaThIH 3UATKEPIIK XKOHE MOJCHH KEHICTIKTE JKOFaphl TYPKOJIOT MaMaHIapibl
JaiiblHAayFa apHaJFaH.

OoOpa3zoBareisipHasi IporpamMMa MpeAHa3HaueHa sl MOJrOTOBKH BBICOKOKBAIH(HIMPOBAHHBIX
CICLUATHCTOB-TIOPKOJIOTOB B HHTCIUICKTYaJIbHOM M KYJIBTYPHOM HPOCTPAHCTBE, OTBEYAFOIINX
COBpPEMEHHBIM MTPO(ECCHOHANTBHBIM TPEOOBAHHUSAM U CIIOCOOHBIX CTaTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMH
Ha PhIHKE TPyAa.

The educational program is designed to train highly qualified specialists-turkologists in the
intellectual and cultural space, who meet modern professional requirements and are able to become
competitive in the labor market.

BiniM Oepy 0arnapiaaMaHbIH aKkaIeMUsIIbIK
Kpeaut kosiemi / O0beM akageMHIecKux
KpeauToB o6pa3oBaTebHOI nporpammbl/ The
number of academic credits of the educational
program

240

HopmaTuBTIK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI/
HopMmatuBHo-npaBoBoe odecneuenne/ Legal and
regulatory support

«binim Typane» 3anpl Kazakcran PecryGmukaceiaein 2007 sxpureel 27 minpeaeri Ne319-111
(04.07.2018 »xpL1FBI ©3repicTepi MEH TOJIBIKTHIPYIAPHIMEH);

Kasakcran PecniyOnukacst bisim sxone FputeiM MuHuCTpiniH 2018 xbutebl 31 kazanmarsr Ne 604
«binim GepymiH OapibIK IeHreHiHIH MEMIIEKETTIK JKaJllblFa MIiHAETTI OU1iM Oepy cTaHIapTTapblH
OeKiTy TypaibDy OYHpBIFHI,

Owmip Ooiibl Oinim anyFa apHasiFaH eyponansik Outiktinik menbepi (EQF). Eyponansik Komuccns,
2008 x.;

YITTHIK OUTIKTINIK meHOepi. ©1eyMeTTiK 9pINTecTiK NeH AIeyMETTIK jKoHEe eHOEK KaThbIHACTapbIH
peTTey JKeHIHAerl pecryONUKaNbIK YIDKaKThl KoMmuccHsHbIH 2016 xputkbl 16 HaypbI3marbl
XaTTaMachbIMEH OEKITIITEH;

Kazakcran Pecnyommkace! Binim xoHe FpurtbiM MuHHCTpiHIH 2018 xputrsl 12 Ka3zanmgarsr Ne569
«¥Korapsl ’oHE )KOFapbl OKY OpPHBIHAH KeiliHr1 Oiimi 6ap Kaapiaap/asl faibiHaay OaFbITTapbIHBIH
CBHIHBINTAYBIIIBIH OCKITY TYpajbl» OYHPBIFHI;

Kazaxcran PecrnyOnukacs! binim xoHe ¥buibiM MuHHCTPiHIH 2011 xbuirsl 20 coyipaeri Nel52
OyiipbirbIMeH OekiTiireH «OKBITYABIH KPEAUTTIK TEXHOJIOTHACH OOMBIHIIA OKYy IIPOLECIH
YHBIMIACTBIPYABIH KaFuganapseid Oekity typansy (Kasakcran PecmyOnukaceiabiy binim xoHe
reutbiM  MHUHUCTpIHIH  12.10.2018 Ne 563 OyiipbiFbIMeH  ©3repicTep MEH TOJBIKTBIpYJIap
EHTI3UIreH);

Kasakcran Pecnyonukacer Binim sxoHe FeutbiM MuHUCTpIITiHIH 2018 xputFbl 30 Ka3aHBIHAAFHI
Ne595 oyiipeirpiven OekiTinred «Tuicti yarigeri 6imim Gepy yibIMAApbl KbI3METIHIH YITLIIK
KarujaJapbIH OSKiTy Typaibl» OYHpLIFb;

Kazakcran Pecrryonmkace! biniM xxone ¥outbiM MuHUCTpiHIH 2018 xputebt 31 ka3angarst Ne 603
OyitpsirbiMeH Oekitinren «Korapbl xoHe (HeMece) JKOFapbl OKYy OpHBIHAH KeifiHri OimiM Gepy
yibIMAApBI YIIIH 5kalbl O1iM 6epy MoHIep] HUKITIHIH YITUIK OKy Oaraapiamanapbb;
Kazaxcran Pecriy6imkace! biniM sxoHe FputbiM MUHHCTPiHIH 2015 xbUtrbl 17 MaycbiMaarst Ne391
OyitpsirpiMeH OexiTinin, Kazakctan Pecry6nukacet binim sxone FeutbiM MEHUCTPiHIH 2018 KBUTFBI
16 kapamiamarsl Ne634 OyipbIFBIMEH ©3repiCTep MEH TONBIKThIpYNap eHrizinreH «bimim Gepy
KbI3METiHE KOMBUIATBIH OUTIKTUIIK TananTapblH KOHE OJapra COMKEeCTIKTI pacTaThIH
Ky’KaTTap/bIH Ti30eci».

3akoH PecryOimkm Kazaxcran «O0 obOpasoBanum» ot 27 wmrons 2007 roma Ne319-III (c
M3MEeHEeHUsIMU | pononHeHussMu ot 04.07.2018);

INpuka3 munucTpa O6pa3oBanus U Hayku Pecmy6muku Kasaxcran ot 31 oktsa6ps 2018 roma Ne
604 «O0 yTBep:KICHHU TOCYIAPCTBCHHBIX 00MICO0A3aTENbHBIX CTAHIAPTOB 00pa30BaHUS BCEX
YpOBHEi1 00pa30oBaHUs»;

EBponetiickas pamka kBanudukanuii 11 odyuenus B teuenue Beeit xusuu (EQF). EBponeiickas
xomuccus, 2008 r.;

HamyonanpHast pamka  kBamdukanuid. YTBepxaeHo mporokoioM — PecryOnukaHckoid
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHU 110 COLMAJIbHOMY IapTHEPCTBY M PEryJMPOBAHHIO COLMAIIBHO-
TpyIOBBIX OTHOIIeHWH oT 16 mapra 2016 roma. Ilpukas munucTpa OOpa3oBaHHs M HAYKH
Pecmy6mmku Kaszaxcran ot 12 okta6ps 2018 roga Ne569 «O6 yTBepxkaeHHN KiIaccH(bHKaTOpa
HAIpaBJICHUH MOJIrOTOBKH KaJipoB Briciiero 1 nociaeBy30BCKOro 00pa3oBaHUs»;

IMpuka3 munKCcTpa oOpa3oBanust U Hayku PecryOunku Kaszaxcran ot 20 anpenst 2011 roga Nel52
«O6 yTBeprkaeHud IlpaBmil OpraHM3alMU y4eOHOTO IpOIecCa MO KPEIUTHOH TEXHOIOTHH
0o0y4eHHs» (¢ U3MEHEHHUSIMU U JIOTIOJIHEHHSMH, BHECEHHBIMH MPUKAa30M MHHHCTpa 00pa3oBaHus
n Hayku PecryOnuku Kazaxcran ot 12.10.2018 Ne 563);

IMpuka3 MunucTpa oOpaszoBanus 1 Hayku Pecryomku Kasaxcran ot 30 oktsiopst 2018 roma Ne595
«O6  yrBepkaeHMH ~ THNOBBIX  NpaBWI  OEATEIBHOCTH  OpraHM3anuil  0Opa3oBaHUA
COOTBETCTBYIOLIUX THIOBY;
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VTBepxkaeHs! npuka3oM MuHucTpa 00pazoBanus U Hayku Pecy6imiku Kasaxcran ot 31 oxTs0ps
2018 roma Ne 603 «TunoBble y4eOHbIC IUIAHBI IIMKJIAa 001€00pa30BaTENbHBIX AUCIMIUIUH IS
OpraHM3aHii BHICIIETO U (M) OCIEBY30BCKOTO 00pa30BaHMU;

VreepxaeHna [Ipukasom Munuctpa o6paszoBanus u Hayku Pecry6Omuku Kaszaxcran ot 17 mions
2015 roma Ne 391 u BHecens! n3mMeHeHus B [Ipuka3z Munuctpa oOpa3oBaHus U Hayku PecryOnuku
Kazaxcran ot 16 HosOpst 2018 roma Ne 634 «IlepeyeHb JOKYMEHTOB, MOATBEPIKAAOIINX
KBaJIH(HKAOHHBIC TPEOOBAHMS K COOTBETCTBHE 00Pa30BATEIbHON NESATCIBHOCTIY.

Law of the Republic of Kazakhstan "on education" dated July 27, 2007 No. 319-11l (as amended
from 04.07.2018);

Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated October 31,
2018 No. 604 " on approval of state compulsory education standards at all levels of educationy;
European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European Commission, 2008

¥s-
National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican Tripartite
Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor Relations dated March 16,
2016;

Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated October 12,
2018 No. 569 " on approval of the classifier of areas of training of Higher and postgraduate
education»;

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated April 20, 2011
No. 152 "on approval of the Rules for the organization of the educational process on credit training
technology" (as amended by order of the Minister of education and science of the Republic of
Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated October 30,
2018 No. 595 " on approval of Standard rules for the activities of educational organizations of the
corresponding typesy;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan
dated October 31, 2018 Ne 603 "Standard curricula of general education disciplines for higher and
(or) postgraduate education;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan
dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of Education and Science of
the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634 "List of documents confirming
qualification requirements and compliance with educational activities."

Binim Oepy 6arnapaamacsel asicblHAa AaiibIHAay OeifiniHiH kapTacel/ KapTa npoduis noAroToBku B paMkax o0pa3oBaTebHOI NporpaMmsl/
Training profile map for the educational program

Bbb makcartsl / Lean OIT/
EP objective

Binim 0epy 6armapiamachiHbIH MaKcaThl: TYpKiTaHy cajachkl OOWBIHIIA KOCIOM TaFablIapbiH
urepret, 6acekere KabineTTi MaMaH PeTiHAE TYPKITAHYABIH ipreii NPUHLMUITEPIHIH Heri3iHie
3aMaHayH TYXKBIPBIMIAMaJblK MocelelepAi Taljai ajaThlH JKOHE TYPKi XalbIKTapbIHBIH
MOJICHHETApalbIK  KapbIM-KaTHIHACTAPBIH, OJTHUKANBIK, CasACH, JCyMETTiK-3KOHOMUKAIBIK
npoLecTepin 00bEeKTUBTI Typ/ie Oaranail aaThlH TYJIFaHbI Jasipiay.

Lear  oOpa3oBatejibHOii  mporpaMmbl:  [loAroTOBKa  BBICOKOKBaIM(HIMPOBAHHBIX
CIICIMAIIICTOB, BIAJACIOINX NPO(ECCHOHAIBHBIMA HaBBIKAMH B O0JAaCTH TIOPKOJIOTHH, C
Pa3BUTBIM KpPEaTHBHBIM W KPUTHYECKHUM CTHJIEM MBIIIICHUS, CIIOCOOHBIX aHAIN3UpPOBATh
COBpPEMEHHBIC KOHLENTyaJbHble MNpOOJEeMBI Ha OCHOBE ()yHJAaMEHTAJbHBIX HPHHIMIIOB
TIOPKOJIOTUM M OOBEKTHBHO  OLCHMBATh MEXKYJIbTYPHbIE OTHOILUCHUS, OSTHHYECKHE,
MTOJIMTUYECKHE M COLATBHO-?)KOHOMHYECKHUE MPOLIECCHl TIOPKCKUX HAPOJIOB.

The purpose of the educational program: Training of a person with professional skills in the
field of Turkology, who is able to analyze modern conceptual problems based on the fundamental
principles of Turkology and objectively assess the intercultural relations, ethnic, political, socio-
economic processes of the Turkic peoples.

Binim 0epy 6araapiiaMachbIHbIH
Ty:KbIpbIMAaMachl/ Konuenuus
o0pasoBartesbHoii nporpammbl/ The concept of
the educational program

binim Gepy Oarmapiamacsl OiTiM Oepy yIepiciH icke achIpyIbIH MaKcaTTapblH, HOTHIKEIEpiH,
Ma3MYHBIH, IIAPTTapbl MEH TEXHOJOTHSIIAPBIH, OCHI TaWBIHIBIK OAaFbIThl OOMBIHINA OITIpYLIiHIH
JAMBIHIBIK CallachlH Oaraliay/ibl pEerIaMeHTTEH 1l )koHe OLTIM aTyIIbLIap IblH JaWbIHABIK CarachlH
JKaHE THiCTi O1TiM Gepy TEXHOJIOTHSCHIH 1CKE achIpyIbl AlKbIHAAATHIH MAaTEPUAI AP bl KAMTHIBL.

OOGpa3oBaTenpHasi HporpaMMa pEryJIHpyeT LedH, pe3yldbTaTbl, COACPIKAHUE, YCIOBHSA U
TEXHOJIOTHH 00Pa30BaTEILHOTO MPOIecca, KaUueCTBO MOATOTOBKH BBIITYCKHHKA B TAHHOM 001acTH
MOTOTOBKH, a TAaKKe MaTepHaIbl, CIIOCOOCTBYIONINE MOBBIICHHIO KAYeCTBa MOATOTOBKH U
BHEIPEHUIO COOTBETCTBYIONINX 00Pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOTHIA.

The educational program regulates the goals, results, content, conditions and technologies for the
implementation of the educational process, as well as an assessment of the quality of graduate
training in this area of training, and contains materials that determine the quality of training of
students and the implementation of appropriate educational technologies.

TyaekTid 6itikTiTik cunarramacel / KBaangukanuonnsie xapakrepucTuku Boinycknuka/ Graduate qualification

Bepinerin gope:xe/ I[IpucBanBaemas creneHnb/
Academic degree

6B02267 — Typkirany Oinim Oepy OarmapiaMachkl OOWBIHIIA TyMaHHTAPIBIK — OLTIM
OaxanaBpbl/bakanaBp IyMaHHTapHBIX 3HAHHH IO 0Opa3oBaTeNbHOH mporpamme 6B02267 —

4
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Tropxonorus/Bachelor of Humanitarian Knowledge in the educational program 6B02267 —
Turkology

MamaHHBIH Jaya3bIMAApPbIHBIH Ti3iMi / Cniucok
noJkHOcTel cnenmnanucta/ List of specialist
positions

N4 TYpKiTaHy %oHe (umonorus OaraapiamMacsl OOWBIHILIA MYFaIIiM;

v QIICYMETTIK )KOHE I'yMaHUTAPJIBIK FhUIBIMIAP CaTaChIHIAAFbI TYPKITaHY FhUIBIMIAPBIHBIH
MyFaimi;

BAK-Ta Gajikayubliap MeH capaniibluiap peTiie;

9KCHEPT PETIHIE;

FBUIBIMU-3€PTTEY MHCTUTYTHIH/A Killll FBIIBIMHU KbI3METKEpIIep PETiH/IE;

My3eiiepae ru peTiHie;

BAK penaktopsl periHze;

ayjapMallibl (ayblI3lla XKoHe jka30ara);

QNICYMETTIK JKOHE TyMAaHUTApJIBIK FBUIBIMIAP CalachIHIAFbl 3epPTTEyJep MeEH
azipaemernep.

AN NS

YUYHUTEIb 10 CHELHAIBHOCTH TIOPKOJIOTHS U (DHIIOJIOTHSL;

YUYHUTEIb TFOPKOJIOTHH B 00JIACTH COLIMAIBHBIX M TYMaHUTAPHBIX HAYK;

B KadecTBe HaOmoaatenei 1 sxcrepros B8 CMU;

B KaueCTBE IKCIIEPTa;

B Hay4YHO-HCCIEIOBATEIbCKOM HHCTUTYTE B KAa4eCTBE MIIQJIIMX  HAyYHBIX

A SN NN

<)
g
<
X
o}
=
A
S
=

;

B My3€sX B KauecTBE I'ija;

B KayecTBe pepakropa CMU;

nepeBogurKa (YCTHBIA M MMChMEHHBII);

HCCIIEA0BAHMS U pa3pabOTKU B 00IaCTH COLMANIBHBIX U I'yMaHUTAPHbIX HAYK.

teacher in Turkology and Philology;

teacher of Turkology in the field of social and humanitarian Sciences;

as observers and experts in the media;

as an expert;

at the research Institute as Junior researchers;

in museums as a guide;

as a media editor;

interpreter (oral and written));

research and development in the field of social Sciences and Humanities.

AR NN N N N N NN

Kacion kei3met canacel/ Chepa
npogeccuoHaIbHOI esaTensHocTH/ Sphere of
professional activity

6B02267 — Typkitany Oimim Oepy Oargapiamachl OOWBIHIA TYJICKTEP FHUIBIMU-3EPTTEY
HHCTHTYTTapbIHIa JKOHE OKY OpBIHIApbIHAA (YHHBEPCUTETTEp, KOJUICIDKIEp, T'MMHA3MsIap)
JKYMBIC iCTeH i, MOIEHHET MeKeMenepi (TYpUCTIK jKoHe IIeTeNiK hupManap), MoICHUEeTapaIbIK
KOMMYHHUKAIHS caianaphl (CBIPTKbI Oaitnanpictap 6emiMi, aymapmMa KeI3MeTi, 6acmaces).

Beimyckuuku no obpasoBareinbHoit iporpamme 6B02267 — Tiopkosorust paGoTaloT B Hay4HO-
HCCIIEN0BATEIbCKUX MHCTUTYTAX M YUeOHbIX 3aBeJIeHUSX (YHUBEPCUTETbI, KOJUICIDKU, THMHA3UH),
YUPEXICHUS KYJBTYphl (TypUCTHYECKHE W 3apyOekHbie (GupMbl), chepbl MEKKYIBTYPHOM
KOMMYHHUKAIMX (0T BHEITHHUX CBsI3CH, TIepeBoIUecKas Ciryx0a, mpecc-ciyxoa).

According to the educational program 6B02267 — Turkology graduates work in research institutes
and educational institutions (universities, colleges, gymnasiums), cultural institutions (tourist and
foreign companies), the field of intercultural communication (Department of external relations,
translation service, press service ).

Kaciou Ke3meT 00beKkTici/ O0beKT
npodgeccuonanbHoi aesiteibHocTH/ The object
of professional activity

MEMIIEKCTTIK JKOHE MEMJICKETTIK €MEC JKOFaphl OKY OPBIHIAPHI;

6iimM Oepy canachiHIaFsl MEMIIEKETTIK OpraHiap;

FBUTBIMH-3EPTTCY HHCTHTYTTAPHI;

CTaHIAPTTay JKoHE CePTU(HUKATTAY OPTAIIBIKTAPbL;

OiiM Gepy xkyiieci KbI3METKepJIepiHiH OUTIKTUITH apTThIPY XKoHE KaiTa aaspiay
HHCTHTYTTAPEL,

OinimM Oepy canachIHIAFbl YOKIIETTI )KOHE )KEPruliKTI aTKapyLIbl OpraHiap.

B IroCy1IapCTBCHHBIX U HETOCYJAPCTBCHHBIX BBICIINX y'-Ie6HI>IX 3aBe,HeHHﬁ;
rocylapCTBEHHbIE OpraHbl B cepe 0OpazoBaHus;
Hay4YHO-UCCJICAOBATECIIbCKUE UHCTUTYTHI,
LCHTPBI CTaHAAPTU3ALINN U CepTI/I(bI/IKaHI/II/I;
_ HWHCTUTYTbI CHUCTEMa IIOBBIMICHUSA KBa.HI/I(bI/IKaHI/II/I Hu TICpENnoOATOTOBKHU pa60THI/IKOB
o0pa3oBaHusi;
_ yHOHHOMOquHBIﬁ 1 MECTHBIC UCITIOJIHUTEIIBHBIC OpraHbl B 06nacm 06pa3013aHm{.
in state and non- state higher education institutions;
state bodies in the field of education;
research institutes;
centers for standardization and certification;
institutes system of professional development and retraining of education workers;
the commissioner and local executive bodies in the field of education.
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Kaciou kpi3MeT pyHKOUsIIapbl MeH TypJiepi/
@yHKIMH U BUAbI TPO(ecCHOHAIBHOIM
nesiteibHOcTH/ Functions and types of
professional activities

FBUIBIMH JKQHE IE[arOTHKAJIBIK YIBIM, TYPKOJIOTHS CaJlaChIHBIH OPBIH/IQYIIBICHL;
FBUTBIMH 3€PTTEyJIep MEH OaraapiiaMasap/isl )KOCIapiiay )KoHe YHBIMIACTBIPY;
MaTepuaniapibl, KyKaTTapAbl OacbulbIMFa JaliblHIay, OyKapalblK —akmapar
KYpaIIapbIH/a KapHsay;

XaJbIKapalbIK YiibIMAapaa peepeHT peTiHie )KyMbIC icTey.

Hay4Has ¥ [IeJarornuecKasl OpraHu3alysl, HCIIOJIHUTENb B 00JIaCTU TIOPKOJIOTHH;
pa3paboTKa M OpraHU3alus HAyYHBIX UCCIIEJOBAHUK U IIPOrPaMM;

MOATOTOBKA MAaTepPHaNiOoB, JOKYMEHTOB K HW3JaHMIO, IyOJMKauus B CpPEACTBAaX
MAcCoBO# HMH(OPMALIHHL;

pabota B KauecTBe pehepeHTa B MEXITYyHAPOJHBIX OPraHN3aIHAX.

scientific and pedagogical organization, performer in the field of Turkology;
development and organization of scientific research and programs;

preparation of materials, documents for publication, publication in the mass media;
work as a reference in international organizations.
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Ky3biperTigik/oeiiin kaptacsl/Kapra/llpodpunas komnerenuunii/Map/Profile of Competences

Kannsl Ky3siperTep(KK)/
Oo6mue komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

OkbITy HOTHARKeJepi (YK Mesmepi)/
PesyabraTnl 00ydyenns (eaununsl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AKnapaTThIK KOMMYHHKAHSIBIK
TEeXHOJIOTHAIAPABI :KJHe KOFaM, Kacion
opTaza KOMMYHHMKATHUBTI JaFIbLIapAbI
KoJ11aHa 6iny KadinerTimiri/

B1. YMmenue HCIO0JIb30BaTh
HH(GOPMAIHOHHO-KOMMYHHKALHOHHbIE
TEXHOJIOTMM M HABBIKH oﬁmemm B
npogeccHoHAILHOM U COIMAIBHOI cpene/
B1. The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a professional and
social environment

- JKeKe Kocibu canamapblHa aKMapaTThIK-KOMMYHHKAILMSUIBIK —TEXHOJOTHSUIAPIBIH — TYpJIEPiH:
HHTEPHET-PeCcypCcTap/bl, aKNapaTThl i37ey, caKray, KOpFay jKOHE TapaTy >KeHIHIEri OYJITThI jKoHE
YTKBIp CepBHCTEpAl Kosanyra kadinerri (OHL).

- cnoco0eH HCIOJB30BaTh B OTHCNBHBIX HPO(ECCHOHAIBHBIX Ccdepax BUABI HHPOPMAIHOHHO-
KOMMYHHUKAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHIA: HHTEPHET-PECyPChl, 00Ia4HbIe 1 MOOHIIbHBIE CEPBHCHI 0 MTOUCKY,
XpaHEeHHIo, 3allliTe U pacnpocTpanenuio nHpopmauun (PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain professional
areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing, protecting and distributing
information (LO1).

- MEMJICKETTIK JKOHE IIeT TUIAEPiHiH 0phOdMHsIIBIK, OporpadusIibK, MyHKTYaUUSIIbIK, JICKCHKAIBIK,
rpaMMaTHKaIbIK, CTHIMCTHKAIBIK HOPMAJIAPBIH CAKTall OTBIPBIIL, 9P TYPJIi CTHIIBAEP MEH XKaHPIAPIAbIH
aybI3Ila, jka30alia MOTIHIEPiH JKacaiIpl )KOHEe KOMMYHHKATHBTIK 9PEKETTi KYPy CTPATErUsIChIH JKOHE
TaKTUKAChIH uesieHe anaasl (OH2).

- cnocobeH CO31aBaTh YCTHBIC W ITMCbMEHHBIC TEKCTBI Pa3HBIX CTUJIEH H JKaHPOB, c06moua$1
opdosnuueckuii, opdorpapuueckue, IEKCHYSCKHE, IPAMMATHYCCKHE, CTHJIMCTHYECKHE HOPMBI
TOCYyIapCTBEHHOI'O 1 HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, a4 TAKXKE UMETh CTPATETUIO U TAKTUKY KOMMYHHUKATHBHOT'O
nerictus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic, spelling,
lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as having a strategy
and tactics of communicative action (LO2).

B2. Bipryrac FbUIBIMH
Ke3KapacKa Heri3gejreH
JKaraaiiapabl 6aranay Kabineri/
B2. Cnoco6HOCTh OLlEHMBATH Pa3jnYyHbIe
CHTyallH Ha  OCHOBe  IIeJIOCTHOIO
CHCTEMHOI'0 HAY4HOT0 MHPOBO33peHust/
B2. Ability to assess various situations
based on a holistic systemic scientific
worldview

JKyiestik
apTypJi

-KazakcTanaplK KOFaMHBIH TapUXH OLTIMIH, QIE€yMETTIK, ICKepIiK, MOJICHH, (HIOCODHSIIBIK >KOHE
9THKAJIBIK HOPMasapbl MEH KYH/BUIBIKTApbIH Kosnana anagst (OH3).

- IPUMEHSIET HCTOPHYECKUE 3HAHMS, COLIMAIIBHBIC, [IEJIOBbIC, KyJIbTYPHBIE, PHIOCO(CKUE U SITHIECKHE
LIEHHOCTH M HOPMBI Ka3axcTaHckoro obmectsa (PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values and norms of
the Kazakh society (LO3).

B3. CanayarTsl emip cajlThIH ycTaHy/

B3. Cnoco0HOCTH OpPUEHTHPOBATHLCH Ha
3/10pOBbIii 00pa3 Ku3Hu/

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTYJICHTTEP/IiH dJIEYMETTIK JKEKE TYJIFAIbIK KY3bIPETTEPIiH KOHE caayaTThl OMip CAITBIH
KaJIBINTACTBIPa OTHIPHIIN OEJICEH I AeMaJbIC IEH 00C yaKbITThl THIM/1 YHBIMAACTHIPAIbI, JICHE
LIBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTHIH JICYMETTIK-MOJICH! TOKIpUOECi MEH QI€yMETTIK MO/IEHH
KYHIBUIBIKTapbIH Konpanazas! (OH4).

- OpraHusyeT AKTHUBHBIA OTABIX U 10CYT, Cl)Ole/Ipyﬂ COIMAJIbHBIC TIMYHOCTHBIC KOMIICTCHIIMHN
CTYACHTOB U 3I[Op0]31:1ﬁ 06pa3 JKU3HH, UCIIOJIB3YET COHHaHLHO-KyHBTypHLIﬁ OIIBIT U COMNAJIbHO-
KyJIbTypHBIE IIEHHOCTH (PH3MIECKOil Ky IbTypsl 1 criopta (PO4).

- organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and a
healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical culture and
sports (LO4).

Kacion kyssiperTep/ Ilpodeccnonanbabie
komneteHuun (IK) /
Professional Competences (PC)

OkbITy HOTHARKeJIEPi (OIIK mMosmmepi)/ PesyiabraThl 06yuenus (eqununbl OIK) /
Result of training (GPC units)

B1. OJIeyMeTTiK opraja aaMabl
KAJIBINTACTBIPY KJHE AHBIKTAY Kabiaeri/
B1. Cnoco6HocTh opMupoBaTh H
OIpenesTh JHYHOCTH B CONHAILHOM
cpene/

B1. Ability to form and define a person in
a social environment

-MaKcaTka OarbITTaIFaH OeIceH i OKBITY KabineTiH KansinTacTbipaas (OH1).
- (hopmMupyeT COCOOHOCTS K IeNIeHanpaBIeHHOMyaKTHBHOMY 00y4enuio(PO1).
- forms the ability to target active learning (LO1).

-MEMJICKETTIK XKOHe IIeT TiIIepiH/ie TaObICTHI aKaIeMHSIIBIK, KOCIOH JKoHE dJIeyMeTTiK KapbIM-KaTbIHAC
opHartazs! (OH2).

- BBICTPaMBaET MPOTPAMMBI YCTICIITHO aKaJIeMHYECKOH, TPO(ECCHOHATBHON 1 CONMAIBHOM
KOMMYHHKAIIUH Ha TOCYapCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM si3bikax (PO2).

- builds programs for successful academic, professional and social communication in the state and
foreign languages(LO2).

- KOFaMJIbl CaKTay JKOHE JaMBITy YIUiH PyXaHH KYHIBUIBIKTAPIBIH MaHBI3IBUIBIFBIH YFBIHY MEH
KapBIM-KATBIHACTBIH JTHKAJBIK HOPMATAPBIH KOJIAHAIBI, CHIHH TYPFBIIAH Oy KalOireTiMeH
OpEeKeT eTeli, TApUXH JACPEKTep MEH KaruaaTrapabl Koiananaasl (OH3).

- IPHMEHAET 3THYECKUE HOPMBI OOIIEHHA WM IIOHMMAaHHWs BaXHOCTH JyXOBHBIX IEHHOCTEH s
COXpaHEHMs W pa3BUTUs OOIIECTBA, JEHCTBYeT C KPHUTHYECKHM MBIIUICHHEM, HCIOb3yeT
ucropuueckne Gpaktsl U npunImIs! (PO3).

- applies ethical standards of communication and understanding of the importance of spiritual values
for the preservation and development of society, acts with critical thinking, uses historical facts and
principles (LO3).
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B2. Tinaik Ky0bLIbICTAP MEH MpoLecTepAi,
TiJl TAPHXBI MEH TiJl TONTAPBIH FHLIBIMH
TYPFBIIaH TaJay #KJHe Oarajay/

B2. HayuHblii aHAJU3 M 0LleHKA SI3bIKOBBIX
sIBJICHHI1 H IPOLIECCOB, A3LIKOBOI HCTOPHH
U I3BIKOBBIX Ipymnn/

B2. Scientific analysis and assessment of
linguistic phenomena and processes,
linguistic history and language groups

- TYpKl XaJIbIKTapbl TiJ'I,ZlepiHiH (1)0HCTI/IKaCI>I, JIEKCHUKACBI, I'PaMMATHUKAChI KOHC DTHOJUHIBUCTUKACHI
OoiipIHIIa canbICThIpMaIBl eHOekTepai MeHrepy (OH4).

- BIIaJETh CPABHUTEIbHBIC PaOOTHI O POHETHKE, JIEKCHKE, FPAMMATHKE H STHOJIUHI BUCTHKE TIOPKCKHX
s1361k0B (PO4);

- studies comparative works on the phonetics, vocabulary, grammar , and ethnolinguistics of the Turkic
languages (LO4).

- TYPKI TULAEpiHJETI OPTaK CO31Ep MEH KipMe CO3IEp/i aHBIKTAWIbI )KOHE OJap/IblH CEMAHTHKACHIH
YFBIHA/IBI, MaKaJI-MoTeliep MeH (pazeonoruzmiaep i konganans (OHS).

- ompezessier O0IIMe M 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA B TIOPKCKHX SI3bIKAX, MOHUMAET MX CEMAHTHKY W
UCTIOJb3YET MOCIIOBHIIBL, IIOTOBOPKH H (hpazeonorunyeckue 060potel (POS).

- defines common words and borrowings in Turkic languages, understands their semantics, uses
proverbs and sayings as well as phraseological turns (LO5).

ApHaiibl Ky3bipeTTep/ CienuajibHble
komneteHunn (CK) / Special Competences
(S©)

OkbiTy HOTHARKeJIepi (ITK Mommiepi)/ Pe3ynbrarsl 06yuenus (equauusi 1K) /
Result of Training (PC units)

B3. Kocibinin dsieyMeTTik MaHbI3BI MeH
MOHIH TYciHy/

B3. [lonnmaHue cONUAIBLHOIO 3HAYEHUS U
CYLIHOCTH npogdeccun/

B3. Understanding the social meaning and
essence of the profession.

- TYPKi XaJBIKTapbIHbIH KOLINeI MOJCHUCTIHIH JAaMy epeKIIeTiKTepiH, TApUXH Ke3eHICPiH, HaHbIM-
CEHIMIEPIHIH LIBFY TAPUXBIH, CANT-IICTYpJIepi MEH ONeT-FYPHINTAPHIHBIH HETI3ri epeKLIeTiKTepiH
menrepy (OH6).

- BJIaJIETh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUs KOYEBOI KyJIbTYpbl TIOPKCKMX HapOJOB, UCTOPHYECKUE NEPHOJIBI,
UCTOPHIO BOSHUKHOBEHUs BEPOBAaHUH, Tpaauuuid u oobruaes (POO).

- study the features of the development of nomadic culture of the Turkic peoples , historical periods,
the history of beliefs, traditions and customs (LOS6).

- KapaxaHuaTep Ke3eHiHeri jka30a MOJICHUETIHIH O31H/IIK epeKIIETiKTePiH KOPCETE Al HKIHE ONapIbIH
TYCIHAIpMECiH Kasipri Typki TUImepiHae MeHrepyMeH KaTap IIaraTaifl, OCMaH TiigepiHzaeri
KoJpKaz0amapapl TpaHCKpUIIus xkacaiiasl (OH7).

- BIIaJIETh OCOOCHHOCTH NMCHbMEHHOM KYJIbTYpbI leprosia KapaxaHuaoB, u3ydaeT X HHTEPIPETALUIO
Ha COBPEMEHHOM TIOPKCKOM SI3bIKE U TPAHCKPUOUPYET OCMaHCKHUE U yararaiickue pykonucu (PO7).

- Features of the written culture of the Karakhanid period, studies interpretation in modern Turkic
languages and transcribes Ottoman and Chagatai manuscripts (LO7).

b4. Kasipri 3aMaHFbl 3eprrey
KYPAJIIapbIH 7KoHe 9/1e0U ChIHHBIH Heri3ri
YFBRIMAAPEI Typassl 6iaimM 6epyain apTypJi
Taciaaepin urepy/

b4. OcBoenne COBPEMEHHBIX
HCCJIeI0BAaTeIbCKHX HHCTPYMEHTOB M
Pa3JIMYHBIX CIOCO00B NepeBoa 3HAHU 0
KJII04YeBBIX TIOHSITHSX
JINTEepaTypoBeaeHus./

B4. Mastering modern research tools and
various ways of transferring knowledge
about key concepts of literary criticism.

- TYPKI XaJIbIKTapbIHBIH OPTaK ka30a eCKepTKIIITepiHe XKoHe Ka3ipri TypKi XaJbIKTapbIHBIH 91eOueTiHe
KaTBICTBI 3epTTeY eHOeKTepiH Tangaiasl (OHS).

- aHAJIM3UPYET TPY/IBL, ITOCBSIIECHHBIE HCCIIEOBAHHIO OOIINX ITMCHMEHHBIX TAMATHUKOB H JIUTEPATyphl
COBPEMEHHEBIX TIOPKCKHX Hapozaos (POS).

- analyzes on common written monuments of Turkic peoples and literature of modern Turkic peoples
(LOS8).

- TYPKI XaJbIKTapbIHBIH MOJICHH, 9/1e0M MypanapbIMEeH KoHE JIePEKKO3epiMEH KYMBIC jKkacay/ia ajiFaH
OinimM-margpUIapbIH TOKIpUOe xy3iHae konaanaas (OH9).

- IPUMEHSET Ha NPAKTHUKE 3HAHUS U HABBIKH, TIOJIyYEHHBIE IIPU paboTe C KyJIbTYpPHBIM, TUTEPATYPHBIM
HacJIeJUeM U UCTOYHHKaMHU TIOPKCKHUX Hapoaos (PO9).

- practically apply the knowledge and skills gained when working with the cultural, literary heritage
and sources of the Turkic peoples (LO9).

- TYPKi XaIBIKTAPBIHBIH TapHUXbl, MOACHHETi, reorpadusCchl Typaibl MAIIMETTEPl TYPKITaHyLIbI
FaJIBIMJIap MEH TapUXIIbUIAP/BbIH 3epTTey eHOeKTepi apKbLibl xkuHakTai s (OH10).

- cobupaeT paHHbIE 00 HCTOPUM, KYJIbType W reorpaduu TIOPKCKMX HApOJOB IOCPEACTBOM
UCCIIEJOBaHUS TPYJOB TIOPKOJIOTOB U HcTOpuKoB (PO10).

- collects data on the history , culture, and geography of the Turkic peoples through research by
turkologists and historians (LO10).

B5. Kacion ickeputik caJlacbIHAa
KATbIHACTAP/ABI JAMbITY/
BS. PasButHe oTHOmIeHHMH B cdepe

npogeccHoHAILHOMN 1eATeJIbHOCTH/
B5. Development of legal relations in the
sphere of professional activity

- TApHUXH KOIITIENi XaJIbIKTapABIH By TET, STHUKAIIBIK JKoHE TUIIK THICTLIIr, onap/siH Oip-6ipiMeH
apaKaThIHACKI JKOHE Ka3ipri XaJbIKIIeH GaliaHbIChl MacenesepiH Ty KbIpbiMaaiael (OH11).

- 06001maeT BONpOCHI MPOUCXOXACHHS STHUUECKON 1 S3BIKOBOM MPHHAIEKHOCTH KOUYEBBIX HAPOJIOB,
UX B3aMMOOTHOIICHUS JIPYT C APYTOM M CBfA3b C COBpeMeHHBIM Hacneauem (PO11).

- summarizes the origin of ethnic and linguistic affiliation of nomadic peoples, their relationship with
each other and their relationship with modern heritage (LO11).

- OTHOJIMHI'BUCTHUKAJIBIK OaMyJbIH TapUXbl MCEH Kasipri marnaﬁsma Tajjjay Kacall, ajJTauCThKa
HeTi31epi KoHe IeTeN TUIIePiHAeT] TIOPKU3MICPIiH JaMybl Typaibl akrnapat oepexni (OH12).

- AHAJIM3UPYET UCTOPUIO U COBPEMEHHOE COCTOAHNUE STHOJIMHIBUCTHYCCKOI'O Pa3sBUTHS, IPEAOCTABIIACT
HH(pOPMAIMIO 00 OCHOBAX aITAUCTUKU U Pa3BUTHS TIOPKU3Ma Ha MHOCTPAHHKIX si3bkax (PO12).

- analyzes the history and current state of ethnolinguistic development, provides information about the
basics of altaistics and the development of Turkism in foreign languages (LO12).
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Kaumnsl 6iim Oepy 6arnapiaaMachl 00HBIHIIA OKBITY HOTHKEJIEPIHIH KaJIbINTACATBIH KY3bIPeTTiTiKTepMeH
apaKkaTbIHACBIHBIH MATPHLACHI/

MaTpuna cooTHOIIEHUS] KOMIeTeHIMiT 1 opMHUPYeMBIX pPe3yJbTATOB 00y4eHHs 10 MporpaMmMe 001ero oopasoBaHus/

Matrix of compliance of learning results on the educational program in general with formed competences

Kaunsl Ky3siperTep(ZKK)/ O6mmue komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

wOrQ~==Z O
~O0OrQ@~=E0

+POrQ@=EQ
+PMOrFQmEQ

B1. AKnaparTblK KOMMYHHKAIUSJIBIK TEXHOJOTHSIJIAP/ABI 7KIHE KOFaM, Kaciou opraaa
KOMMYHUKATHUBTI JaFAbLIapabl KoJgaHa 0iny KadinerTiiri/

B1. YMeHue ucno/b30BaTh HHGOPMANHOHHO-KOMMYHHKALIMOHHbIE TEXHOJIOIMU U HABBIKHM 00LEeHUS
B Ipo(hecCHOHANBHOM U COUAJILHOI cpene/

B1. The ability to use information and communication technologies and communication skills in a
professional and social environment

B2. BiptryTac FplIBIME KYHelik Ke3KapacKa Heri3/ieJreH dpTypJi karaailiapasl 0arajaay Kadineri/
B2. Cnioco0HOCTh OLleHUBATH Pa3JMYHbIe CHTYallHH HA OCHOBE LEJI0CTHOr0 CHCTEMHOr0 HAy4YHOT'0
MHPOBO33peHus/

B2. Ability to assess various situations based on a holistic systemic scientific worldview

B3. CanayarTsl eMip cajJTbIH ycTaHy/ +
B3. Cnoco6HOCTH OPHEHTHPOBATHLCA HA 3I0POBBIH 00pa3 KU3HH/
B3. Focus on a healthy lifestyle

H/ | H/ | H/

Kacion ky3siperTep(KK)/ [IpodeccuonanbHbie KOMIETEHIMT
(ITK) / Professional Competences (PC)

~rOFQWEQ
aorQ
oO0OrQ@==IZO
~OorQ~==Z o
©OrQ==IT O
©cOrQ@=IO
Soro=
mPorow-
LOoOr@ow

+POFrQmEO
+MOFQWEQ
+lwOrQwEO

B1. Oaeymertik optaga agamMabl KaJbINTACTBIPY :KOHe
aHbIKTay Kaoijaeri/

B1. Cnoco6HocTh (pOpMUPOBATH U ONPEAeIsITh TJUYHOCTH B
coumaJbHOIi cpene/

B1. Ability to form and define a person in a social environment

B2. Tinaik KyObLIbICTAP MEH NMpolecTepai, TiJI TAPUXbI MEH + +
TiJI TONTAPBIH FHIJILIMH TYPFBIIaH TAJNAAY KoHe Darasay/

b2. HayuHblii aHAIu3 M OLEHKa SA3bIKOBBIX SIBJEHMHA H
MPOIIECCOB, SI3bIKOBOI HCTOPHHU M SI3BIKOBBIX rpymni/

B2. Scientific analysis and assessment of linguistic phenomena
and processes, linguistic history and language groups

ApHaiibl Ky3bipeTTep(AK)/ CnenuajibHble KOMIETeHIUH
(CK) / Special Competences (SC)

B3. Kacibinin ajeymeTTik MaHBI3bI MeH MOHIH TyciHy/ + +
B3. IlonnmaHWe COOMAJBLHOTO 3HAYEHHs] M CYHIHOCTH
npodeccun/

B3. Understanding the social meaning and essence of the
profession

b4. Kasipri 3amaHfbl 3epTTey KypajdapblH >KoHe J1e0u
CHIHHBIH Heri3ri yFeIMAapbl TypaJbl OidimM Oepyain apTyp.i
Tacinaepin urepy/

b4. OcBoeHue COBPEeMEHHbIX HCCJIE0BATeIbCKUX
HHCTPYMEHTOB M Pa3JIMYHBIX CI0cO00B NepeBoia 3HAHHWIL 0
KJII0YeBbIX MOHATHSIX JTUTePaTypOBeAeHUs/
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B4. Mastering modern research tools and various ways of
transferring knowledge about key concepts of literary
criticism

BS. Kaciou ickepJiik cajlacbIHIa KATbIHACTAPABI JaMBITY/

BS. Paseurue orHomenuii B cdepe npodeccHOHANBHOI
AesiTeJTbHOCTH/

BS. Development of legal relations in the sphere of professional
activity

BAKAJIABPUAT MOJYJILJIEPI BOMBIHIIA KY3IPETTEPAIH YHJIECTIPLIVYI:
KOOPJUHALIMSI KOMIIETEHLIMI MOJYJIEIl BAKAJTABPUATA:
COORDINATION OF BACALAVRIAT'S COMPETENCE BY MODULES:

Ne Mopyas atsl/ HazBanue moay.ist/ Module name

Kysiperrep

Bb1.

B2.

B3.

1.1 MemuekeTTik MiHaeTTi Moayan/ 'ocynapcTBeHHbIIT
o0s3aTeabHbI Moayab/ State Mandatory Module

b1

B2

1.2 | OneymerTik OimiM KIHe casayaTThl OMip caJThI

MoyJi/

SKU3HU/
Module of social knowledge and healthy lifestyle

Moayib COMMANBHBIX 3HAHUN W 3I0POBOro ofpasa

b1

b2

b3

Moayas atel/ HazBanue moayns/ Module name

Kysiperre

b1

B2

B3

b4

BS

OjeyMeTTiK OlIIM K9He cajayaTThl OMip CaJIThl
MoayJi/ Moay/b couMajJbHbIX 3HAHWH M 310POBOrO
odpa3za SKU3HM/ Module of social-
knowledge and healthy lifestyle

b1

Mopyas-Typik —tini/ Typeuxmii s3pik/ Module -
Turkish Language

b1

B3

Monayas — MaaeHueT Heri3zepi skoHe die0UeTTaHY MEH
TYPKIi TULAEpPiHiH 3TUMOJIOTUAIBIK co3aikTepi/Moayab
— OCHOBBI  KYJIBTYpBI, JIUTepaTypeBeleHH U
ITHMOJIOTHYECKHeE CJIOBAPH TIOPKCKUX si3bIkoB/Module
— Basics of culture, literary translation and
etymological dictionaries of Turkic languages

b1

B3

Mopyas —  Typki  XaabIKTapblHbIH  TiJlaepi,
TeppuTOpHsCHI koHe MUudoaorusacbl/Moayab - A3bIku,
reorpagus H MudoJiorus TIOPKCKHUX
naponos/Languages, geography and mythology of
Turkic peoples

b1

B2

B3

b4

Moayas — Typki nyane/ Moayns — Topkckmii mup/
Module — Turkic World

b1

B2

B3

Monayas — Typkitany, Tapux skaHe Ti1 Tapuxsl/Moayib
— Trwopkoaorusi, ucropusi 1 ucropusi siseika/Module -
Turkology, history and history of the language

B2

B3

b4

b5

Monayab — Tin xoHe Tapux/Moayb — SA3bIk U ucTopus/
Module — Language and history

B4

b5

Moayas — Esxenri :xoHe kaHa pgoyipaeri Typki
XAJBIKTAPbIHBIH  dae0ueri/Moaynb — Troopkekas
JUTEpPaTypa B crapoM u HoBoM 3mnoxe/Module - Turkic
literature in the old and new eras

B2

b4

b5

Moayab — Tin men agedmertin cananapsl/Moayib —
Cdepbl s3bika u auteparypsi/Module — Spheres of
language and literature

B2

B3

B4

b5
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Moayab — Tin Tapuxsl / Moayias — Uctopus sizbika / B3 b4 b5
Module - Language History
Mopayas — Ka3ipri Typki XaJbIKTapbl KYHABLIBIKTAPBI B2 B3 b5
/Mopyas — IleHHOCTH COBpPeMEHHBIX TIOPKCKHX
Hapoaos / Module — VValues of modern Turkic peoples
Monyap — Typki xaJbIKTapbIHBIH reorpagusacsl skoHe B2 B3 b4 b5
antanctuxka/Moaynas — I'eorpadus TIOpKCKHX HAPOAOB
u aaraucruxa/Module — Geography of the Turkic
peoples and altaistics
Mopyap — AKNApaTTHIK TeXHOJOTUSIJIAPABI KOJIJAHY B2 B3 b4 b5
apKpUIbl MOHAepAi okbiTy/Moayas — IlpenonaBanue
NMpeIMeTOB € HUCNOJb30BAHHEM WH(OPMAIMOHHBIX
texnosoruii/Module — Teaching subjects using
information technology
Monyar — HaHbIM-ceHiM koHe 3ka30a mogenuerti/ | bl B2 b5
Moayas — Bepa m nuceMenHasi KyjabTypa/Module —
Faith and Written Culture
Moayaes - IIpakTHkaJdbIK »KoHe Tapuxu Tingep/ | bl b3 b4 b5
Mopayaps — IlpakTuyeckue U HCTOpHYecKHe S3BIKU /
Module — Practical and historical languages
Monayas — Teopusiabik kype/Moayan — Teopernueckuii | b1 b3 b4 b5
Kypc / Module — Theory course
Mopyab — 9ae6u mbirapmaaapabl taagay/ Moayab - B3 b4 b5
AHayIm3 JuMTepaTypHbIX mnpousBeneHuii / Module -
Literary Analysis
Moayas — Jluareuctuxa/Moayns — JIuHrBucruka / b2 b5
Module — Linguistic
Monyabr — Typkirany reuisiMbl /Moayas — Hayka B2 B3
TiopkoJorun / Module — Science of Turkology
Taxipuoe / IlpakTuka/ Practice b2
KopsiTeiaasl arrectamusi/ Wroroasi atrectamusi/ | bl B2 B3 b4 b5
final examination
BAKAJIABPUAT IOHJIEPI BOMBIHIIA KY3IPETTIJIIKTEPIIH YAJIECTIPLIVYI:
KOOPJIUHAIIAA KOMIETEHIUI MO JUCIHUILIMHAM BAKAJIABPUATA:
COORDINATION OF BACHELOR'S COMPETENCE ON DISCIPLINES:
Monyas/ Module Monpaep/ Nucuummnnt / Disciplines b1 B2 | B3
OH1 | OH2| OH3| OH4
Kazakcran Tapuxsr/Kazakistan Tarihi + +
MeMmJIeKeTTiK MiHACTTi MOTYJIb/ Hcropust Kazaxcrana/History of Kazakhstan
FocyﬂachBeH}n,]i}'[ (DI/UIOCOCI)I/IS[ /CDI/IJIOCO(I)I/I}I/ PhilOSOphy + +
00s13aTeJILHBII MOTYJIb/ Ieten timi/MHOCcTpanssii sa361k/ Foreign Language + +
State Mandatory Module Kaszak (opbic) timi/ Kasaxckwuii (pycckuii) s3eik/ Kazakh (Russian) + +
Language
AKHapaTTI)IK'KOMMyHI/IKaIII/IHJ'H)IK TEXHOJIOTUsLIIap (aFLIHIHI)IH +
tininae)/ MHPOpMannOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHHU (Ha
aHrmiickoM s3bike)/ Information and communication technology
(English)
ODJIeyMeTTiK Oi1iM 2oHe OneymerTik ~ OimiM  Moxmyni  (aneymerTaHy, — cascarTaHy, + +
cayiayaTThl OMip CaJThl MOAY.JIi/ | MOJEHUETTaHY, ICHXOJIOTUs)/
Moayab cOnHAIbHBIX 3HAHMIT 1 | MOJynb COLMaJIbHBIX  3HAHUM (coumonorusi, MOJUTOJIOTHS,
30pOBOro 00pa3a sKu3Hu/ KYJIbTYPOJIOT U, ICUXOJIOTHsT)/
Module of social knowledge and | Social knowledge module (sociology, political science, cultural
healthy lifestyle studies, psychology)
Jene wbHbIKTEIPY/ Pusuueckas kyabrypa/ Physical Culture +
Moayas/ Module Tlonpep/ Jucuuniunst / b1 b2 B3 b4 b5 b6
Disciplines OH1 02H OH3 O4H 05H OGH O7H 08H OgH OH10 OH11l OH12

11
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DKOHOMHKA, KOCIIIKepJIiK  IKOHE
QJieyMeTTik Oiiim | Om3Hec  Herizmepi  /DKOHOMUKA,
soHe casayartbl | OcHOBBI IIpennpuHHMaTeNnbCTBa U + +
eMip caaThl omneca /Economics, Fundamentals
MOLYJ1i/ of Entrepreneurship and business
Moayab DKOJIOTHUsl JKoHEe eMip Kayimcizmiri/
COLMATBHBIX DKoJorust u 6€3011aCHOCTh + +
3HAHMIA 1 xu3HenestenpHocty / Ecology and
310poBoro ogpa3a | life safety
MU3HM/ Kembacnisuisik Teopusics/ Teopust + +
Module of social | numepcrsa/ Theories of Leadership
knowledge and Kacibn mudpnsk TexHomorusiap/
healthy lifestyle | IIpopeccuonansueie  mudpobe . .
texHomorun/ Professional Digital
Technology
Monrinik En/
Momnrinik En/ + +
Mangilik El
Ba3anabik nonaep moayJi / MoayJib 6a3oBbix qucuunud/ Basic subjects module

KOO xomnounenti JKK/By3oBckuii komnonent BK/University Component

Monyas — Typik

Typik (ka3ax) timi ([Jenreit 1)/

Tini/Typeuxuii Typenxuit (kKa3axCKui)  S3BIK
SI3BIK/ (Yposensb 1)/ + +
Module — Turkish | Turkish (Kazakh) Language —(Level
Language 1)
Typik (ka3ax) Timi ([Jenreii 2)/
Typeukuit  (ka3axckuii)  A3BIK
(Yposens 2)/ + +
Turkish  (Kazakh) Language -
(Level 2)
Typkitanyra Kipicrie
BBenenue B Topkonoruto +
Introduction to turkology
Monyas — | Cerbaitnac  JKEMKOPIJIBIKKA ~KapChl
Moapaenuer MOJICHHET HeTi3zepi
Heri3aepi sdHe | OCHOBBI AHTUKOPPYHLIMOHHON + +
d1e0ueTTaHy MeH | KyIbTyphl
Typki Tingepinin | Fundamentals of Anti-Corruption
CaJIbICTBIPMAJIBI Culture
CHHTaKcHCi /| ©nebuerranyra Kipicre

Moayab — OcHOBBI
KYJb-TYPbI,

BBenenue B ureparypeBeeHHIO
Introduction to literary translation

JIMTEpaTy- Typki TinAepiHiH CaTBICTHIPMAIIBI

peBeieHH M | CHHTaKCHCI

CPaBHUTEJIbHBIA CpaBHUTETBHBIN CHHTAKCHC + +
CHHTAKCUC TIOPK- | TIOPKCKHX S3bIKOB

cKkux s3bIKOB /| Comparative syntax of the Turkic

Module — Basics of | languages

culture, literary | Oxy toxipu6e

translation and | Vuebnas npaxTika

comparative Educational practice 0t
syntax of the

Turkic languages

Monyas — Typki Typxki TiNAepiHig TapuXu

XaJBIKTAPbIHBIH MOP(OIIOTHSICHI

Tizepi, TeppuTo- HcTtopuueckas Mopdoorus + +

PHUSICBI JKIHE
MHGoJI0rusAchl /
Monyas — A3bikn,
reorpadus u
MH(}OJIOTHS TIOPK-
CKHX HapooB/
Module —
Languages, geog-
raphy and
mythology of
Turkic peoples

THOPKCKUX SA3BIKOB
Historical morphology of Turkic
languages

Typxki XaJBIKTapBIHBIH
3THOTEPPUTOPUSICHI
OTHOTEpPUTOPHS TIOPKCKUX
HapoJ0B

Ethnicity of Turkic peoples

Typki Mudonoruscer
Tropkckast Mudosorus
Turkish mythology

12
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Moayas — Typki | Scayurany
nynueci/Moayab — | SlcaBuBenenue
Tropkeknit  mup/ | Yassawi Study
Module — Turkic | Ararypik npusImnTepi
World TpuHUMIBL ATaTIOpKa
Principles of Ataturk
Typki MeMIIeKeTTep TapuXbl
Hcropus TIOPKCKUX TOCYAapCcTB +
Turkic States history
Mopayab — TypkiTany ey S/liCHaMaJTbIK
Typkitany, Tapux | YCTaHBIMIaphI
JK9He Tii1 Tapuxel/ | MeTomonornaeckne TPUHIAITEI
Monyas — TIOPKOJIOTMH
TrwopkoJiorus, Methodological principles of Turkic
HCTOPHS H Studies
HCTOPHS sI3bIKA/ Kazipri TYpPKi TiNAEpiHig
Module — CaJIBICTBIPMaJIbl (POHETHUKACH
Turkology, history | Cpasrurenbhas (doHerHka + +
and history of the | coBpeMeHHBIX TIOPKCKUX A3BIKOB
language Comparative phonetics of Modern
Turkic languages
OpraJiblk Azus TYpKi
XaJIBIKTapBIHBIH 3THO-CAsCH TaPUXbI
OTHO-NONMUTHYECKAs HCTOPHUS
TIOPKCKMX HapojoB lleHTpanbHOH +
Azun
The ethnic and political history of
the Turkic peoples of Central Asia

Bazanbik nonaep moayJi/ Moayab 6a30BbIx npeameroB/ Basic disciplines module
Tannay komnoHeHnTi/KoMnoHeHT 1o BbI0OpY (3J1eKTHBHBbIN kKoMnoHeHT)/ Optional components

MamanaanapIpyabiy 0itiM TpaekTopusicsl Nel «Tin skoHe Tapux»/O0pa3oBaTe/ibHAs TPaeKTOpHs N0 cnenuann3anun Nel
«S3b1k ¥ uctopusi»/ Educational trajectory for the specialization number 1 “Language and history “

Mopyas — Tin Kewne Typki Timi
JKOHe Tapux/ JIpeBHETIOPKCKUI S3BIK + +
Monyas — SI3eik m | Ancient Turkic language
ucropust/ Module | Typki Tin Gimimi Tapuxbl
— Language and Hcropus TIOPKCKOTO SA3BIKO3HAHUS +
history History of Turkic linguistics
Moayas — Exenri | Opra FaceIp Typki oneOuerti
JKOHe JKaHa CpenHeBekoBasi TIOpPKCKast
nayipaeri Typki JmTepaTypa
XaJIBIKTAPBIHbIH Medieval Turkic literature
aneomeri /Momyanr | Kasipri Typki xaJbIKTapsl
— Tropkckast onedueTiHae AaMy TeHICHIMIIApBI
JIMTepaTypa B TenneHIN pa3BUTHA B IUTEPAType +
CTapoOM ¥ HOBOM COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HapOI0B
anoxe/ Module — Development trends in the literature
Turkic literature of modern Turkic peoples
in the old and new | Typxi XaIBIKTapBIHBIH €XeNTi JYip
eras oebueri
JIpeBHETIOpKCKas TUTEepaTypa
TIOPKCKUX HapoJI0B
Ancient Turkic literature of Turkic
peoples
Typxki XambIKTapbIHBIH 3TIOCTHIK
JKBIpJIaphl
OnudecKue MeCHN TIOPKCKIX +
HapoJ0B
Epic songs of Turkic peoples
Moayab — Tin men | Typki XambIKTapbIHBIH o101
a1e0MeTTiH JKaHpJIaphl
cajaJjapsl / JluteparypHBbIe XKaHPBI TIOPKCKIX +

Moayas — Cdepsnl
SI3bIKA U
JIATepaTypsl /
Module — Spheres

Hapoa0B
Literary genres of Turkic peoples

Typxki XambIKTapbIHBIH o1e0neTi
Jluteparypa TIOPKCKHX HapOJOB
Literature of the Turkic peoples

13
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of language and

Typxi pyHOIOTHACH

literature Tropkckast pyHOIOrHst +
Turkic Runology
Mopyas — Tin OcMmaH TiTiHIET! Ka30a

Tapuxsl / Moayab
— Ucropus si3pika
/ Module -

Language History

€CKepTKIITep

IIncpMeHHBIE TAMATHUKU
OCMAaHCKOT' O sI3BIKa

Written monuments of the Ottoman
language

Ilararaii TixiHgeri xa30a
ECKEepTKIIITEp

YaraTtalicKue MHChbMEHHBIE
MaMSITHUKA

Chagatai Written Monuments

Typkitanynarsl 3epTTey 9icTepi
Mertonp! uccaenoBanys B
TIOPKOJIOTUU

Research Methods in Turkology

Mamanaanasipyabis 0iniM TpaekTopusicel Ne2 «Typki mogenueri »/ O6pa3oBaTesibHasi TPACKTOPHUS 1O
cnequamm3anun Ne2 «Tropkcekas kyastypa» / Educational trajectory for the specialization number 2

«Turkic culture»

Moayas — Ka3sipri
TYPKIi XaJbIKTaphl
KYHABLTBIKTApPbI/
Mopyas —
IlenHocTH
COBpeMEHHBIX
TIOPKCKHX
Haponaos / Module
— Values of
modern Turkic
peoples

Typki XaJubIKTapbIHBIH KOIIIEN]
’KOHE OTBIPBIKIIBI OPKEHUETI
KoueBas 1 oceyiast IUBHIH3AIHS
TIOPKCKUX HapoJI0B

Nomadic and sedentary civilization
of the Turkic peoples

Typxi XanbIKTapBIHBIH PyXaHU-
MJI€HH MYpacChl
JlyX0oBHO-KyJIbTypHOE Hacienue
TIOPKCKHMX HapOJI0B

Spiritual and cultural heritage of
Turkic peoples

Monayas — Typki

TypkiTaHy jkoHE CBIHH TEOPHS

XaJIbIKTAPBIHBIH TropKonoTHus 1 KpUTHIECKast
reorpaguscol TeopHUs

JKOHE Turkology and critical theory
arrancruka/Moay | Typkicrau reorpadusicer

Jab — 'eorpadpus I'eorpa¢ust Typkecrana
TIOPKCKHX Geography of Turkestan
HapoI0B U AJnTauctuka Herizzuepi
AJTAUCTHKA / OCHOBBI AJITAMCTHKA +
Module — The basics of Altaic
Geography of the | Typxi donskiopst

Turkic peoples TropKCKHii (hOIBKIOP

and altaistic Turkic folklore

Moayab — Jluruiomatust xaHe TYPKi
AKnapartTbIK MeMJIEKeTTepi XaIbIKTapbIHBIH
TeXHOJIOTHSLJIAP/ABI | ©3apa BIHTBIMAKTaCTHIK TAPUXBI

KOJIIaHY apKbLIbI
MIH/epAi OKBITY/
MoayJab —
IIpenonaBanune
npeIMeToB ¢
HCIOJIb30BaHUEM
HH(OPMALMOH-
HBIX TEXHOJIOT U/
Module —
Teaching subjects
using information
technology

Juruiomarus u ucropus
COTpYAHHYICCTBA HAPOAOB
TIOPKCKHX IOCYIapCTB
Diplomacy and history of
cooperation of the peoples of the
Turkic States

Typik oneOHeTiH OKBITYIaFbl
aKIapaTThIK TEXHOJIOTHUsIap
MHupopMaoHHbIE TEXHOIOTHI
pu 0OYYEHUH TYPELKOH
JuTepaType

Information technologies in
teaching Turkish literature

DonbKIOPBI 3ePTTEY dIicTeMeci
Mertonp! HOTBKIOPHBIX
HCCIIEJ0BaHUN

Folklor Research Technologue

14
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Monyas — KeHe TypikTep/iH HaHbIM-
Hanbim-ceHimM CEeHIMJICpiHiH LIBIFy TeHe3HUCl
JK9He :Ka30a IIpoucxoxaenue Bepbl IPEBHUX + +
MJ/ieHHeTi/ TIOPKOB
Moayas — Bepan | Genesis of the origin of Gokturk
NHCbMEHHas! Kapaxanuarep noyipinzeri xxaz0a
KyJabTypa / MOJICHUETIHIH epeKIIeNiKTepi
Module — Faith OCOOEHHOCTH KYJIBTYPbI IIHCHMA B + +
and Written nepron Kapaxanunos
Culture Features of the written culture of
the Karakhanid period
et TinaepiHaeri TEOPKUIMIECD
TrOpKH3MBI B HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX + +
Turkisms in foreign languages
Kacinrenaipy moayai KOO xomnonenti Hemece Tannay komnonenti / Ilpodguaupyrommuii MoayJib By30BCKOI0 KOMIIOHEHT WIH
KOMIIOHEHT 110 BbIOOPY (3/1eKTHBHBII KoMoHeHT)/ Profiling module University or optional component
Beiiingeyim nonjaep NMKJIbIHBIH Moy J1i/Moayab nukiia npopuaupyomux aucuuniaus/ Cycle module of the profiling disciplines
Moayab — OHJIPICTIK ITPAKTUKA I/
IpakTHKAJIBIK TTPOU3BOJJCTBEHHAA + +
JKOHE TAPHXH IMPAKTHUKA I/ INDUSTRIAL
tingep/ Moayab — | PRACTICE I
IIpakTnyeckue u XVII-XX FF. TYpKi %a30a
HCTOpPHYECKHE eCKepTKiITepi
si3bIkn / Module — | Tropkckue miuchbMEHHbIE + +
Practical and namsaTHAKE X VIII-XX BB.
historical Turkic written monuments of the
languages XVIII-XX centuries
Typxi TingepiHiy Tapuxu
IUaJeKTiaepi
HcTtopudeckue quaneKkTsl + +
TIOPKCKHX S3BIKOB
Historical dialects of Turkic
languages
Monyas — OpTa FaceIpars! TYPKi
TeopusIbIK Kype/ | XaNbIKTapbIHBIH CAIT-ASCTYPi XKoHE
Moayas — SZIeT-FYpBINTaphI
TeopeTuyeckui Tpagumuu u o0brgan + +
Kypc / Module — CpEeIHEBEKOBBIX TIOPKCKUX HAPOJIOB
Theory course Traditions and custums of Turkic
peoples in Middle Ages
Typikmingik Heri3nepi MeH
MIPAaKTHKACHI + +
OCHOBBI U IIPAaKTHKa TIOPKHU3MA
Basics and practice of Turkism
Typix onebueTi TeopHsACH
Teopus Typenxoil nurepaTypbl + +
Theory of Turkish Literature
OHIPICTIK ITPAKTUKA 11/
TMTPOMU3BOJJCTBEHHAA + +
MMPAKTHUKA II/ INDUSTRIAL
PRACTICE 1I
Moayab — Opeon | Typki omeOuerinme MOTIHAI Tannay
HibIFapMajiapabl AHau3 TeKcTa B TFOpKCKOﬁ JiTeparype + +
Taapay/  Monyan - | Analysis of texts of Turkic literature
Anayms Kasakcranarsl TypKiTaHy FBUIBIMBI
JINTEPaTyPHBIX Tropkonorus B Kazaxcrane + +
NpoM3BeIeH i /| Turkology in Kazakhstan
Module - Literary | Typki tingepingeri gppazeonornzmaep
Analysis Dpazeonoru3Mel B TIFOPKCKHX A3BIKAX + + +
Phraseologisms in Turkic languages
OHIPICTIK ITPAKTUKA 111/
TTPON3BOACTBEHHAS + +
IMTPAKTUKA III/ INDUSTRIAL
PRACTICE III
JUITITIOMAJIABI ITPAKTUKA/
TPEJAUITIIOMHAS TIPAKTUKA/ + +
PRE-GRADUATION PRACTICAL
TRAINING
Mamanganabipyabis 06inivM TpaekTopusicel Nel «9THoauHrBHCTHKAa» O0pa3oBaTeibHas TPAeKTOPHA N0 cnenuannsanuu Nel
«ItHounreuctukay /Educational trajectory for the specialization number 1 "Ethnological Linguistics"
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Moayab — OTHONMHTBUCTHKA
JIuHrBUCTHKA/ OTHONUHTBUCTHKA + +
Monyab — Ethnological Linguistics
JIuHrBHCTHKA / Typxi TinaepiHiH apeanmbK
Module — Linguistic JIMHTBUCTHKACHI
ApearnpHasi THHIBUCTHKA TIOPKCKUX + +
SI3BIKOB
The ground linguistics of Turkic
languages

MaMaHZlaHZ[blpy[[blH

0inim TpaexTopusicbl Ne2 «Jlekcuka»/O0pa3oBaTeIbH
trajectory for the speciali

zation number 2 "'Leksik""

asi TpaeKTOopus no cnenuaauzanun Ne2 «Jlexcuka» / Educational

Moayab —
TypKiTaHy FBLIBIMbI
/ Moayas — Hayka
TIOPKOJIOTUH /

OJeM KeHICTITiHAeT] TYpKiTaHy
FBUTBIMBI

TropKonoTHs B MEPOBOM IIPOCTPAHCTBE
Turklogy in the world space

Module — Science of
Turkology

Typki TinaepiHiH JeKCHKOIOTHICHI
JIeKCHKOIOTHSI TIOPKCKHUX SI3BIKOB
Lexicology of Turkic languages

KopbITbIHABI
aTTecTaTTay MoxyJi/
/ Moayab HTOTrOBast
atrecranus/ Module
of Final Attestation

HHHHOMZ[BIK JKYMBICTBI, AUINIOMIBIK
JKOOaHBI JKazy JKOHE€ Kopray HEMeEcCe
KEUICH Il eMTHXaH TarceIpy/
/HaHI/ICaHI/Ie H 3amurTa HI/IHHOMHOI‘;I
pa60TI)I, JUINIOMHOTO IIPOCKTa NI
IIOATOTOBKA MW cCJa4dya KOMIIJICKCHOI'O
JK3aMeHa /

Writing and defending a diploma work,
diploma project or preparing and passing

of Complex exam

ITonnin cumaTramacsel
Onucanyue THCHUILTHHBI
Discipline description

Ne IIan araysl/ HazBanue
aucnunannbl/ Name of the
discipline

TIonniH KpIcKama cunarramachbi(30-50 ce3)/
Kpatkoe onucanne aucunnannpi(30-50 cios)/
Brief description of the discipline (30-50 words)

Kpenut canpl/ OH/
Koanyecrso PO/

KpeIuToB/

Number of LO

credits

1.1 MeMJieKeTTIK

MinaerTi Mmoayab/ I'ocynapeTBeHHbli 00s13aTe/IbHBII Moay./1b/ State Mandatory Module

1 | Kazakcran Tapuxst

[lonHiH Heri3ri MakcaTbl-Ka3akcTaH TapHXBIHBIH €XENri 3aMaHHaH Ka3ipri
yakpITKa JCHIHri JaMybIHBIH HETI3r Ke3eHIepi Typasibl OOBEKTHBTI OiTiM
Oepy.¥mel  Jlanma  ayMmarbIHAaFbl ~ MEMJISKETTUNIK  (opMamapsl  MeH
OpKEHHETTEP IiH IBOIOIISICHIH, Ka3aK XaJIKbl STHOTEHE31HIH HeTi3r1 Ke3eHIepiH
TOJIBIK JK9HEe OOBEKTHBTI Kepceryre HerizmenreH KasakcTaH TapHXBIHBIH
FBUIBIMH-HETI3/IeNITeH TYXKBIPHIM/IaMachlH JkKacay >KOHE Ka3ipri TapHXTBIH
a3aMaTTBIK YCTaHBIM MEH FBUIBIMH JYHHETAaHBIM KaJbINTACTHIPATBIH HEr3ri
OKHFaJIapbl TYPaJIbl TApUXHU OLTIMAEP JKyHeney.

Hcropus Kazaxcrana

Lens quCIUIUTHHEL — 1aTh 0OBbEeKTHBHEIE 3HAHNS 00 OCHOBHBIX 3TAIaX Pa3BUTHS
ucropun Kazaxcrana ¢ qpeBHEHIINX BpeMeH IO HACTosIlee BpeMs, CO3JaHue
Hay4YHO-000CHOBaHHOHM KOHIemMH ucTopun Kazaxacrana, oCHOBaHHOW Ha
LEJOCTHOM W OOBEKTHBHOM OCBELICHHH OCHOBHBIX OTallOB 3THOTEHe3a
Ka3aXxCKOTO Hapoa, SBOJIIOLUHK (HOPM TOCYAapCTBEHHOCTH M LIMBUIIM3ALNK HA
TeppuTopnH Benmmkodl crenw, cucTeMaTH3anMs HCTOPUYECKHX 3HAHHI 00
OCHOBHBIX COOBITHSX COBPEMEHHOW HCTOpHH, (OpMUpPYIOIIMX Hay4HOE
MHPOBO33pEHHE U TPAXKIAHCKYIO MO3UIIHIO.

History of Kazakhstan

The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the main
stages of the development of the history of Kazakhstan from ancient times to the
present, creation of a scientifically grounded concept of the history of
Kazakhastan, based on a holistic and objective coverage of the main stages of
the ethnogenesis of the Kazakh people, the evolution of forms of statehood and
civilization on the territory of the Great Steppe, systematization of historical
knowledge about the main events of modern history, forming a scientific
worldview and civic position.

5

1,3

2 | ®unocodus

[ToHHIH MaKcaThl — OOaNTaK MaMaHHEIH (QHIIOCO(MUSIIBIK MOICHUCTIHIH
KOFapHI JCHIeHiH KOHE PallMOHAIBI OWIAyBIH KaNbIITACTHIPY, Ka3ipri
3aMaHFbl YHUETAHBIM/IBIK MOCEIICIICPIiH MOHIH, OJIapbIH KO31epi MCH
ISy AiH TEOPHUSUTBIK HYCKAJIAPBIH, COHJA-aK ajamjap KbI3METiHiH
MaKCaTTapbIH, KYpajapbl MCH CUIIATHIH aHBIKTAUTHIH KaFUJaTTap MEH
ueaiap Il IYPhIC TYCIHY OOJIBIN TaOBLIAIBL.

1,3
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dunocodus

Lenps aucumruimHbl — cOPMHUPOBATH BEICOKHH ypOBEHb (pritocodckoit
KyJIbTypbl W DPAalMOHAJIBHOTO MBIIUICHUS OyIylIero CrenuaIncTa,
MPaBUIBHOTO MOHUMAaHUA CYILIHOCTH COBPEMEHHBIX
MHPOBO33PEHUECKHX MPOOIEM, HX HCTOYHHKOB M TEOPETHIECKUX
BapUaHTOB PELICHUS, a TAKKE MPUHIIUIIOB M UEAJIOB, OMPEACIAIONINX
LIeJIU, CPEJICTBA U XapaKTep AesITeIbHOCTH JI0eH.

Philosophy

The purpose of the discipline is the formation of a high level of
philosophical culture and rational thinking of a future specialist, a
correct understanding of the essence of modern worldview problems,
their sources and theoretical solutions, as well as principles and ideals
that determine the goals, means and nature of people's activities.

Ieren Timi

[ToHHIH MaKcaThl: XKETKUTIKTI AeHreiine Ko3/1eireH KaphIM-KaThIHACTHIH
€H KeH TapalfaH CTaHIApTTHIK O KardasTTapbIHOArbl  HAKTHI
KOMMYHHUKATHBTIK MIHIETTEpAl IIeNryre CyHeHe OTBIPHIN, TUIAIK
MaTepuaibl e3repTy, KYObUITY jkoHe OainaHbICThIpY. [loH Ga3zaibik
JKETKUTIKTI JIGHreHiHJe CTyJeHTTEepHiH KaOLIeTTEepiH KalbINTacThIpy
KYpPCHIH OKy OapbhIChIH/IA: ©31HIH KaObuIaay ToXipubeci, Oaramay xyteci
eJIETIHeH OTKI3Y JKOHE TalKbUIAy apKbUIBI OKY TaKbIPHIOBI OOMBIHINA ©3
KO3KapachlH oinmipy (emeyMeTTiK-TYPMBICTHIK, QJIeyMETTIK-
MoJIeHUCaanap) JaFAbUlapblH MEHrepryre OarbiTTanraH. [IoHai oKy
HOTWXKECIHJIE CTYAEHT 0a3ajblK CTAaHIAPTTHIK JEHrehae Til JKyheciH
JKOHE OHBI MOJCHHETAPAIbIK-KOMMYHUKATUBTIK OPEKETTe KOJIaHY
TOCUITepiH MEHTepe/Ii.

WHCTpaHHBI A3BIK

Henp mucuumimusel: Mogudukanms, TpaHchopManus ¥ CBS3bIBaHHE
S3bIKOBOIO  Marepuaja Ha  OCHOBE  pELICHMS  KOHKPETHBIX
KOMMYHHKAaTHBHBIX  3aJad B  Hauboiee  pacIpOCTpaHEHHBIX
CTaH/IAPTU3MPOBAHHBIX CHUTYyalMsAX [ocTaToyHOro obmenus. Kype
HalpaBJeH Ha NPHOOPETEHHE CTyICHTaMH C JOCTaTOYHO 0a30BBIM
YPOBHEM CIIOCOOHOCTH BBIp@XKaTh CBOM B3IVl Ha IPEAMET
(conmanbHbBIN, >KU3HEHHBIN, COLUANBHBIAE U KyJIbTypHBIH) depe3
opolecc MPHUHATHUS, Yepe3 MpOoLecC OLEHKH M IOCPEICTBOM
obcyxnenus. B pesynprare u3ydeHus JUCHUILIMHBI CTY/ICHT OBJIAJICET
A3BIKOBOH CHCTeMOH 10 0a30BOMY CTaHAApTy M MeEToJaM ee
HCIOJB30BaHUS B MEXKYJBTYPHOH M KOMMYHUKAaTUBHOM
KOMMYHHMKAIHH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: Modification, transformation and linking
of language material based on the solution of specific communicative
tasks in the most common standardized situations of sufficient
communication. The course is aimed at acquiring students with a fairly
basic level of ability to express their views on the subject (social, life,
social and cultural) through the adoption process, through the
assessment process and through discussion. As a result of studying the
discipline, the student will master the language system according to the
basic standard and the methods of its use in intercultural and
communicative communication.

10

1,2

Kaszak Tini (opsic
TOIITAPHI YIIiH)

BarmapnamaHbIH MakcaThl Ka3ak TuriHme Al - KapamaidbiM JeHrei
OOMBIHIIIA Ka3aK TUIIH ST TUTI PEeTiHAE OKUTHIH OUTIM alylIbUIapFa
xoHe A2, B1, B2, C1 GiniKTiIiK IEHTeHiHE COMKEC COMIey opeKeTIHIH
OGapmpIK  Typiepi OOHBIHIIA KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI
KaJBIITACTHIPY apKBLIBI QJICYMETTIK, MOJICHUCTAPATIBIK, KOCIOHM KoHE
KapbIM-KaTbIHAC ~KYpaJbl peTiHAE Ka3aK YITTHIK MOJCHHETI
TYPFBICBIHAH Ka3aK TUIIH caraibl MCHIepy/li KAMTaMachl3 €Ty OOJIBII
caHajabl.

10
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Kaszaxckuii s3bIK
(IS pyCCKUX TPYIII)

Lenpb mporpamMmBbl Ui 00YYAIONIMXCSI, H3YYAIOINX Ka3aXCKUH A3bIK KaK
WHOCTpPaHHBIA MO MPOCTOMY YpOBHIO Al Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE U B
COOTBETCTBUHM C ypoBHeM kBanudukaimu A2, Bl, B2, C1 obecneuenune
KadeCTBEHHOTO OCBOCHHSI Ka3aXCKOTO SA3BIKA C TOUKHU 3PEHHS Ka3aXCKOH
HAIIMOHANIBHOH KYJBTYphl, KaK COIHMAJbHOTO, MEXKYJIbTypHOTO,
NpO(ECCUOHANBHOTO M CPEICTBa OOMmeHHs dYepe3 (OpMHPOBAHUE
KOMMYHHKAaTUBHOW  KOMIIETEHIIMM IO BCEM BHIaM  peueBOil
JIEeATEITBHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian groups)

The purpose of the program for students who study the Kazakh language
as a foreign language at a simple level Al in the Kazakh language and
in accordance with the qualification level A2, B1, B2, C1 is to ensure
quality development of the Kazakh language from the point of view of
the Kazakh national culture as a social, intercultural, professional and
means of communication through the formation of communicative
competence in all types of speech activity.

Opeic Timi (Ka3ak
TOITAPHI YIIIiH)

[oHHIH MaKcaThl: MaiaNaHbUTYbl MEH TpaHC(EpTi el KaHFBIPTY/IbI
JKOHe Oonamak —MaMaHJapAblH — TYIFAIBIK  MaHCANTHIK — ©CYiH
KaMTaMachl3 eTyre KaOuIeTTi oJeMIiK ICHrewaeri OuTiM MEH O3bIK
3aMaHayd TEXHOJOTHSIAPJAbl  TApaTYIIBICBI ~ PETIHAETI  JIeMIIK
MOJICHUET TIeH TLIAEPre TOJEPAHTThI KAPBIM-KATBIHACTBI, YIATTHIK CaHa
MEH MOJICHM KOJ HETi3iH[e WHTEPHAIIMOHAIN3M CANachlH JAMBITYIbI
60J'I)Kal7[TLIH pyxaHu MOoACpHU3alusAIay AblH KaJIbIYJITTBIK UACACBIHbIH
KOHTEKCTIH/IC CTYICHTTEPIIH QJIEyMETTIK-TYMaHUTAPIIBIK
JIYHHETAHBIMBIH KAJIBIITACTHIPY.

Pycckwii s3p1K (1t
Ka3aXCKHUX TPYII)

Lenbto  AUCHOUIUIMHBI ~ ABISETCS  (OPMHPOBAHHE  COLHAIBHO-
TYMaHUTAPHOTO  MHPOBO33PEHHUS  CTYJCHTOB B KOHTEKCTE
oO0I1eHaIIMOHAIBHON uaen JTyXOBHOM MOJICpHU3AIUH,
Mpeonaramneil pa3BUTue Ha OCHOBE HAIlMOHAJIHHOIO CO3HAHUSA U
KyJIBTYPHOTO KOJla KadecTB WHTEPHAIIMOHATN3MA, TOJIEPaHTHOTO
OTHOIICHUS K MHPOBBIM KYJIbTYpaM H SI3BIKAM KaK TPAaHCISATOpaM
3HAHWA MUPOBOTO YPOBHS, TEPEIOBBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH,
HCIOJIb30BAaHUE U TPaHCPEpT KOTOPBIX CHOCOOHBI 00ECHCUUThH
MOJICPHU3AINIO CTPAaHBl W JIMYHOCTHBIA KaphepHBIH POCT OyAyIIHX
CHCTIHAIHCTOB.

Russian Language
(for Kazakh groups)

The purpose of the discipline is to form a socio-humanitarian Outlook
of students in the context of the national idea of spiritual modernization,
which involves the development of the national consciousness and
cultural code of the qualities of internationalism, tolerant attitude to
world cultures and languages as translators of world-class knowledge,
advanced modern technologies, the use and transfer of which are able to
ensure the modernization of the country and personal career growth of
future specialists.

AKnapaTThIK
KOMMYHUKALUSUIIBIK
TEXHOJIOTHUSIIIAp

[lomHIH MakcaThl JKeKe KociOM  camamapblHAa — aKIapaTThIK-
KOMMYHHUKAIMSJIBIK ~—~ TEXHOJOTHSUTAPIBIH  TYpJepiH:  WHTEPHET-
pecypcTap/bl, akmapaTThl i37iey, cakray, Kopray, 6ackapy >kKoHe Tapary
XKeHiHIeri OyiaTTBI KOHE MOOWNBII CEepBHUCTEpPAlI MalgaaHyabl
yiipeTeni, CaHIBIK TEXHOJIOTHSUIAP apKBUIBI aKIapaTThl JKUHAY XKOHE
Oepy TocuiIepiH Tagay KaOiJIeTiH KaJIbIITACTRIPATIBL.

WudopmannonHo-
KOMMYHHUKAI[HOHHEIE
TEXHOJIOTUH (Ha
AHIIINICKOM SI3BIKE)

Lenb AUCHMIUIMHBL: HAYYUTh HCIOJIB30BAaHUIO WH()OPMAIIMOHHBIX U
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B Pa3IMYHbIX NPOdecCHOHATbHBIX
0o0NacTsaX: WCIONB30BAHWE  HWHTEPHET-PECYpCOB, OOMAYHBIX U
MOOWIILHBIX CEPBUCOB JUISI IOUCKA, XPAHEHUS, 3aIUTHI, YIIPABICHUS 1
pacnpoctpanenust uHGopmanuu. Kypc HarpasiieH Ha aHalIi3 CIOCO00B
cOopa u mepenaun UHPOPMAIUH ¢ TTIOMOMIBIO IU(DPOBBIX TEXHOJIOTHH.
B pesynprare n3y4eHus IUCIMIUIMHEI CTYACHT CMOXKET aHAIM3UPOBATh
MeToABl cOopa W mepemadd WHPOPMALNMH C TOMOIIBI0 LU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHH.
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Information and
communication
technology (English)

The purpose of the discipline: to teach the use of information and
communication technologies in various professional fields: the use of
Internet resources, cloud and mobile services for the search, storage,
protection, management and dissemination of information. The course
aims to analyze the methods of collecting and transmitting information
using digital technology. As a result of studying the discipline, the
student will be able to analyze methods of collecting and transmitting
information using digital technology.

OJeyMeTTik-casicaTTany 0iniM Mmoaynai/MoayJib conuajibHO-noauTH4Yeckux 3HaHni/ Module of Social and Political

Education

OneymeTTaHy

[ToHHIH MaKcaTbl QJIeyMETTIK-casich OUTIMHIH IOHapaiblK MOZYJi
Kypamzaac Oediri peTinae KoFaMAarsl TYIFaapaiblK KapbIM-KaThIHAC
JKYHeNepiH ChIHM TYCiHy[i, KOFAMHBIH TaOWFATBIH, OHBIH TONTapHI
MeH HHCTUTYTTaphIH 01Ty KaOijeTiH KaJBITacTEIpyFa OarbITTalIFaH.
O Makpo- oHE MHUKPO 9JIeyMETTaHYJBIK MpOLECTepl TYCIHYl
KaMTaMachl3 eTeji.

Comnmonorus

Henb aucummInHbl — cOpMUPOBATH CIOCOOHOCTH K KPUTHIECKOMY
TMOHUMAHHIO0 CHCTEM MEXIIMYHOCTHOTO OOIICHUS B OOIIEeCTBE Kak
COCTaBHOM YacTH MEXAMCIUILIMHAPHOTO MOAYJSl COIHAIbHO-
MOJIMTHUECKOTO 3HAHUS, TTO3HAHUIO IPUPOJIBI OOIIIECTBA, €T0 TPYIII
1 uHCTUTYTOB. OH O0ecrneynBaeT MOHMMAaHUE Makpo - U MHKPO-
COIIMOJIOTYECKHUX IPOIIECCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to
critically understand interpersonal communication systems in society
as an integral part of the interdisciplinary module of socio-political
knowledge, understanding the nature of society, its groups and
institutions. It provides an understanding of macro - and micro-
sociological processes.

CascaTrany

[ToHHIH MaKCaThl — QJICYMETTIK-CasCH OUTIMHIH MOHAPAIBIK MOy
Kypampac Oemiri peTiHae casicu OJKyHenepJl ChIHM TYCIHY.I,
CasiCaTTHIH TYIIKi HETi3iH, CasCH TONTaphl MCH HHCTHTYTTapbIH 0Ly
KaOUTeTiH KanplnTacTeIpyFa OarbpiTTanmFaH. On imIKicasicw XoHE
CBIPTKBICASICH MPOLIECTEP/Ii TYCIHY Il KAMTaMachI3 eTeli.

ITonuromorus

Lens aucIUMINHBI — cHOPMUPOBATH CIOCOOHOCTH K KPUTHIECKOMY
NOHUMAHHIO TNOJUTUYECKHX CHUCTEM KaK COCTaBHOM 4YacTu
MEXIUCLHHUIITIMHAPHOTO MOIYJIA COLUAIBHO-II0JUTHYECKOIO 3HAHUS,
MO3HAHUIO CYyTH MOJUTUKHU, HOTUTUYECKUX TPy U HHCTUTYTOB. OH
obecrieunBaeT [IOHUMAaHUE BHYTPHUIIOJIUTUYECKUX u
BHEUIHENOJIUTHYECKUX NIPOLIECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability
for a critical understanding of political systems as part of an
interdisciplinary module of socio-political knowledge, knowledge of
the essence of politics, political groups and institutions. It provides
an understanding the processes of domestic and foreign policy.

Maonenuerrany

[ToHHIH MakcaTbl — MOJECHHETTIK COMKECTIKTI KaJbIITacThIPy
apKpUTBI  KOFAMIBIK CaHAaHBl > KaHFBIPTYIBIH HETi31 peTiHme
QJIEYMETTIK-TYMaHUTAPJIBIK JTYHUETAHBIM/IbI JaMBITYFa, MOJICHH
MPOLECTepiH, ~ TaOWFATBIH  TYCiHyre  HETi3AEITeH  MOJCHH
JKaFgalaapAbl Tangay MEH Oarajayra, MOICHH HBICAHIAPIBIH
epEeKIIeINKTEepiHe, MOJCHHETaPabIK KapbIM-KAaThIHACTA MOJICHU
KYHJIBUTBIKTAPIBIH POJIiHE HeTi3AeIreH.

KynsTyponorus

Lenb IUCIUIIMHEI — COPMHUPOBATH KYyNbTYPHYIO HIEHTHIHOCTD,
OCHOBaHHYIO Ha pa3BUTHH COLIMAJILHO-TYMaHUTAPHOT'O
MHPOBO33PEHHS, aHAJIM3€ M OLEHKE KYJIbTYPHBIX COOBITHH,
OCHOBAaHHBIX HAa IOHMMAHHMH XapaKTepa KyJIbTYPHBIX IIPOLECCOB,
KyJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH ¥ pONM KYyJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH B
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHUKALUU.

8
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Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural
identity, based on the development of the social and humanitarian
worldview, analysis and evaluation of cultural events based on an
understanding of the nature of cultural processes, cultural
characteristics and the role of cultural values in intercultural
communication.

Ilcuxomorus

[TonHIH MaKcaThl — OONaIIaK MaMaHIaAP IbIH KOCIOH-TIeIarOTMKAJIBIK,
JKOHE TICHXOJIOTHSUIBIK  MOICHHMETIHIH HETi3iH KallBITacTEIpy,
MICUXOJIOTHSI FhUIBIMAAPBIHBIH HETI3ZCPIH UIepyre JKOHE OJapbl
KOCIOM  MIHIETTEepiH  INENIyre  KaThICThl  IIBIFAPMAIIBLIBIK
JTAABIHIBIFBIH KAJIBIITACTHIPY, KB ICHXOJIOTHS KyPCHIH/IA aJFaH
OimiMaepi MeH 3epTTey HaFablIapbl HETi3iHAE IICHUXOJIOTHSUIBIK
OMJTaybIH JAMBITY, TPAKTHKAJIBIK cabaK MPOLECiH/E MCUXOIOT USUIBIK,
KYOBUTBICTApIBl  KYHeNmi TamgayAa enTUTK TIeH  JaFdbIHBI
KaJIBIITACTHIPY.

Ilcuxomorus

Henp nucuumiauHel — (OPMUPOBAHHE OCHOB IMPO(ECCHOHAIBHO-
MEeJarorudeckol W IICUXOJOTMYECKOH  KyJbTyphl — Oyaymmx
CIEIUAINCTOB, (OPMHUPOBAHHE TBOPUYECKOM TOTOBHOCTH K
OCBOCHHIO OCHOB IICHXOJIOTHYECKHX HayK M PpEIICHHI0 HX
npodeccHOHANBHBIX ~ 33Ja4,  Pa3BUTHE  ICHXOJIOTHYECKOTO
MBIIUIEHHS] HA OCHOBE HOJYYEHHBIX 3HAHUN M HCCIEA0BATEIbCKUX
HaBBIKOB B Kypce oOmel NMCHXoioruy, (popMHpOBAaHHE YMEHHH H
HaBBIKOB CHCTEMHOI'O aHajW3a IICHXOJIOTHYECKHX SIBICHUI B
IpoLecce MPAKTHIECKOTO 3aHATHS.

Psychology

The purpose of the discipline is to form the foundations of
professional-pedagogical and psychological culture of future
specialists, to form a creative readiness to master the basics of
psychological Sciences and solve their professional problems, to
develop psychological thinking based on the knowledge and research
skills obtained in the course of General psychology, to form skills for
system analysis of psychological phenomena in the course of
practical training.

13

.3. JleHe IBIHBIKTHIPY MoayJii/ Moayab ¢pu3nyeckoi KyJabTypsl

10

JleHe HIBIHBIKTBIPY

Bimimrepnepin kociOu eHOekke KaOLICTTUIINIH apTThIpY, ICHE
HIBIHBIKTBIPY KOHE CIOPTICH AaWHAIBICTBIPY apKBUIBI ar3aHbIH
KOJIAKCHI3 (paKTOPIIAPBIHBIH dCepiHe KeAEepTiCiH apTThIpa OTHIPHII,
JICHCAYJIBIFBIH ~ HBIFAHTY JKOHE [CHUXHUKAJBIK TYPaKTBUIBIKTHI,
KaicapIibIK MeH KaXKbIPJIBIKThI KAJIBIITACTBHIPY OO0JIBIN TaOBLIA/IBI.

dusnyeckas KyJbTypa

ITocpencTBoM 3aHATHH (U3NYECKOM KyIbTypoH H CHOPTOM Y
CTy/IeHTOB (popMHpYIOTCS IPO(ECcCHOHANBHBIE  CIIOCOOHOCTH,
HACTOMYUBOCTh M PEHIMMOCTb, YKPEIISETCA 30POBbE, OBBIIIACTCS
YCTOWYMBOCTh K HEONAaronmpusTHBIM (QakropaM, , a TaKKe
pa3BHUBAETCs ICUXUYECKask CTAOUIIBHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional
abilities, perseverance and determination, health is strengthened,
resistance to adverse factors is increased, and mental stability also
develops.

1.4 KOO xommnoHeHT Moay.1i/ MoayJib By30Bckoro komnonenta/ University Component Module

11

DKOHOMUKA,
KCIIKepIIiK JKOHE
6msHec Herizmepi

[ToHHIH MakcaTbl — SKOHOMHKAHBI OKYJBIH TEOPHSIBIK HETi3/epiH,
KACINKepIIiK, KOCIMKepJiH ic-apeKeTTepi, KICIIKepIiK icTiH Typiepi,
YUBIMAACTBIPY  9IicTepi, TAaKTHUKACHl, CTPATETHACH, KOCIKEPIIiK
OocekenecTik, Toyekel MeH Om3Hec OinmiMiH, OW3HEC-)KOCTIapIbIH
KYPBUIBIMBIH, Ma3MYHBIH >XOHE YJITTBHIK SKOHOMHKAHBIH cajajapblHIa
0aceKkeHi KYIIEHTy KarJalbIHAArbl KOCINKEPIIKTIH JKoHEe OM3Hec—
JKOCHapIbl KYPYIBIH TEOPHSUIBIK, OJICTEMENIK JKOHE TXKIpUOeIiK
HeTi3/1epi KapacThIPBLIA B

5
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OxoHomuka, OCHOBEI
[peanpuHUMATETHCTB
a u OusHeca

Lens OUCIMIUIMHBI — H3yYEHHWE TEOPETHYECKUX OCHOB H3YYECHUS
9KOHOMUKH, MpeANPUHUMATETbCKUX JeCTBHH, BUJIOB
NpeANPUHUMATENECKOW  NEeSITENIbHOCTH, METOJOB  OpTraHH3alluH,
TaKTUKH, CTPATeTHH, NPEIIPHHUMATEIBCKOH KOHKYPEHLIUH, PHCKOB H
Om3Hec-3HaHW,  CTPYKTYpHI, COIEpXaHWs  OW3HeC-IUIaHA U
TEOPETHYECKUX, METOIMYECKMX W IPaKTHYECKHX  OCHOB
NpeANPUHUMATENbECTBA M COCTABJICHUs OW3HEc-IUIaHa B YCIOBHAX
YCUJICHHUsI KOHKYPEHIUH B OTPACIIsIX HAMOHAIBEHOH S9KOHOMHUKH.

Economics,
Fundamentals of
Entrepreneurship and
business

The purpose of the discipline is to study the theoretical foundations of
the study of Economics, business actions, types of business activities,
methods of organization, tactics, strategy, business competition, risks
and business knowledge, the structure, content of the business plan and
the theoretical, methodological and practical foundations of
entrepreneurship and business plan development in the context of
increased competition in the national economy.

12

DKOJIOTHs KOHE eMip
Kayircizairi

[ToHHIH MaKcaThl — YKOJIOTHSUIBIK TAHBIMIBI KAJBINTACTBIPA OTBIPHII,
aJlaMHBIH  TIPUIUTIK €Ty OpTACBIMEH apachlHIAFrbl JKapaKaTChi3
KayiIci3aikke CTyACHTTep Al JaFrabuianppy. Kypcra Kopiiaran opTaHsl
KOpFay »oHe TaOHFH pecypcrapibl THIMII MaijanaHyblH 3aMaHayH
Tociijgepi  OOWBIHINA TEOPUSIIBIK JKOHE IMPAKTHKAIBIK — OUTIMI
KaJIBINTACTBIPa OTHIPBIN, AamnarTapliaH JKoHe AyJlieil 3ii3anaiapias,
KapChUTACTBIH JKOK KypallapblHaH KOPFAHY MaKCaThIHIA XaJIbIKTBI
KOpPFayJblH OiCTepi MEH KYTKapy KYMBICTApBIH YUBIMIACTHIPY
KapacThIPbLIAJIBL.

DKOIOTHSA K
0e30IacHOCTh
JKA3HEAEATENBHOCTH

Henps aucuuniusel — GOPMHUPOBAHUE IKOJIOTHYESCKUX 3HAHMH, YMEHUH
W HAaBBIKOB 0C30MACHOCTH YeJIOBEKa CO cpemoit oburtaHus. B kypce
paccMaTpUBAIOTCS  METOABI  3alllUThl  HACEJECHUsS, OpraHU3alus
criacaTeNbHBIX padoT, 3alIHUTHl OT aBapUi M CTUXUHHBIX OEICTBUM,
CpPE/CTB JIMKBUIAIIMY IPOTUBHHKA C (POPMHUPOBAHUEM TEOPETUUECKHX
MPAaKTUYEeCKUX 3HAHUHM IO COBPEMEHHBIM METOJaM pPalHOHAIBHOTO
UCIIOJIB30BaHUsI MPUPOJHBIX PECYPCOB U OXpaHe OKPYKAIOIIEeH CpeaIbl.

Ecology and life safety

The purpose of discipline to form environmental knowledge, skKills,
human security with environment. Course covers methods of protecting
the population, organization of rescue operations, protection from
accidents, natural disasters, means eliminating the enemy with
formation of theoretical, practical knowledge on modern methods of
rational use natural resources and environmental protection.

13

KembacubIibk
TEOPUSICHI

FoulblMaarel  JHACPITIK Typaibl oOACOMETTEp/i LIBIFAPMAIIBLIBIK
TYPFBIIaH TaIIaiIbl, KOFaMIa eMip CYpreH KemOacIIbUIapIbiH eMip
JIepeKTepi MeH Ke3KapacTapblH Tanmaiapl. KocinTik Ke3MeTiHzAe
a3aMaTTHIK, TO3IMIUTIK CEKUIAI YCTaHBIMIAp HETi3iHIe OH OaFrbITTaFbl
KOMMYHHUKATUBT] JaFIbUIap/ibl, JHICP MEH KbI3METKEp apacChiHIAFbl
KaTBIHACTBI, CYOOPIUHAIIMSAHBI CAKTAy MOJCHHUETIH KAaJbIITACTHIPAIBL.
Koramapik HOpMajlapFa  HEri3/eJeTiH QIEYMETTIK-ITHKAIBIK
KYHJIBUTBIKTAPIBI OLIC 1.

Teopus nmuaepcTsa

[lenarornyecknii M TICHXOJIOTMYECKUI aHaJM3 JIMIEPCTBA B Hayke,
aHaIM3UpyeT MHGOPMAIMIO O KU3HU U B3IJIsIJIaX JIMJIEPOB, KHUBIIMX B
obmectBe. DopMHpYeT MO3UTHBHBIE KOMMYHHKATHBHBIE HABBIKH Ha
OCHOBE TaKHX MPHHIHIIOB, KaK I'Pa)KIaHCTBEHHOCTb, TOJEPAHTHOCTh B
npodecCHOHANBHON AEATEIbHOCTH, OTHOLICHUS MEXAy JIUAEPOM H
COTPYJIHHKOM, KyJIbTypa COXpaHeHHs cyOopauHanuu. 3Haer
COILIMATIbHO-3THYECKHUE LEHHOCTH, OCHOBBIBAIOIIIUECS Ha
00IIeCTBEHHBIX HOPMaX.

Theories of
Leadership

Creatively analyzes the literature on leadership in science, analyzes the
life data and views of leaders who lived in society. In professional
activity, it forms positive communication skills based on such principles
as citizenship, tolerance, the relationship between the leader and the
employee, and the culture of maintaining subordination. Knows social
and ethical values based on social norms.

1,3

13

21




@-0b-001/187

14

Kociou mudpipik
TEXHOJIOTHLIIAp

[MoHHIH MaKcaTbl — aKMapaTThIK-KOMMYHUKAIMSIIBIK TEXHOJOTHIAP
TYpJIEpiH, aKmapaTThl KOPFAyJbIH TEOPHUSIIBIK HETI3JCpiH, aKMapaTThl
Ay /IbIH, CAaKTay IbIH, OHJCYIIH HET13T1 9IICTePiH, TOCUIICPiH, 3aMaHay !
KOMITBIOTEPIIIK  KOHE aKMapaTThlK TEXHOJOTHsIAP  KypaldapbiH
MeHTrepy KociOM KpI3MET KYPalbl PeTiHAe KOMITBIOTEPMEH JKYMEBIC iCTeY
JIAFJIBUIAPBI MCHIEPY.

IMpodeccuonansubie

A pPOBBIE
TEXHOJIOTUH

Henb JUCHMIIIMHBI —  OBJIAACHHUC  BHJAaMH I/IHq)OpMaIII/IOHHO-
KOMMYHHUKAITUOHHBIX TGXHOHOFHP'I, TEOPETUICCKNUMU OCHOBaMH
3alIuThI I/IH(i)OpMaI_lI/II/I, OCHOBHBIMH METOAAMH, IIPpUEMaMH IIOJTyYCHUA,
XpaHCHUA, 06p360TKI/I I/IH(i)OpMaHI/II/I, COBPEMCHHBIMU CPCACTBAMU
KOMIIBIOTCPHBIX U I/IH(bOpMaHI/IOHHLIX TEXHOJIOT Ui OBJIaACHHUC
HaBbIKaMHU pa60T1,1 C KOMIIBIOTEPOM KaK CPEICTBOM HpO(l)eCCPIOHaHLHOfI
JCATCIBHOCTH.

Professional digital
technologies

The purpose of discipline — mastering the types of information and
communication technologies, theoretical bases of information
protection, the basic methods, methods of obtaining, storing, processing
of information with modern computer and information technology skills
to operate the computer as a tool for professional activities.

15

Mourinik En

«Mowrinik Em» moHiHIH MakcaThl — YJITTBHIK CaHA-CE3IMHIH, YJITTHIK
PYXTBIH, MaTPUOTU3M PYXBIHBIH, TAPHUXH CaHa MEH JJICYMETTIK
JKaJIbIHBIH, KOCIOWIIK TMeH Oocekere KaOUIETTUIIK PYXBIHBIH JKOFaphl
nmamy neHreiii 6ap; KasakcTaH XanKeIHBIH TOYeNCI3ITiH, KayilCi3airiy,
TYPaKThUIBIFBIH, JAMYbl MEH TYPMBICHIH )KaKCApPTY JKOHIH/IETI OenceH I
Jie MICHIMI ic-KUMBLIAApFa MailbIH OOJNATBIH, YITTHIK MOJICHHUCTTIH
pyXaHM KYHIBUIBIKTAPBIH JaMBITBII ~CaKTayFa JKayamnTbl, ©3re
MOJICHUETTEp OKUIAEpIMEH CHIHAApNbl KeJiciM KypyFa JaiblH
MaMaHJapIblH JKkaHa OYBIHBIH, KOFAMHBIH OJCYMETTIK OeiceHmi
MYIIENEpPiH TopOueney.

Monrinik En

Henp quctuuminael "MoHritik En" — mnoHMMaHue BaXKHOCTH TyXOBHBIX
LEHHOCTEH [UIsl COXpAaHEHUST M Pa3BUTHA OOIIECTBa B MPOLECCE
OBIIQJICHUSI HCTOPUYCCKUMH 3HAHUSIMH, BOCIIHTaHHE CIICI[HAIIIICTOB
HOBOTO TIOKOJICHHS C BBICOKHNM YpPOBHEM pa3BHUTHS HAIMOHAIHHOTO
CaMOCO3HAHHWS,  HAaOUOHANBHOTO  JyXa, JyXa  HaTPHOTH3MA,
HUCTOPUYECKOTO CO3HAHMUS, Jyxa npodeccnoHanmuzma
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH, TOTOBBIX K JIEHCTBHIO TIO YIYUIICHHIO
0e30MmacHOCTH, CTaOMIIBHOCTH, pa3BHTHS M ObITa Hapoma Ka3zaxcraHa,
TaKKe COLMAJbHO-aKTUBHBIX YJICHOB OOIIECTBA, OTBETCTBEHHBLIX 3a
pa3BUTHE W COXPAaHEHHE KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEW, FOTOBBIX CTPOWTH
KOHCTPYKTHUBHOE COTJIACHE C MPEACTABUTEISIMU IPYTHX KYJIBTYD.

Mangilik EI

The purpose of the discipline "Migilik EI" is to understand the
importance of spiritual values for the preservation and development of
society in the process of mastering historical knowledge, to educate new
generation specialists with a high level of national self-consciousness
development, national spirit, patriotism, historical consciousness,
professionalism and competitiveness, ready for action to improve the
security, stability, development and life of the people of Kazakhstan, as
well as socially active members of the society responsible for the
development and preservation of the cult molecular weight values, ready
to build structural agreement with other cultures.

1,2
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2.1 Ba3zaapIK KdcinTeHAIpPY HMKJIBIHBIH Moayai / Moayab nuk/iaa 6a3oBbix AucuuminH/ Basic subjects module

KOO komnonenTi 2KK/By3oBckuii komnoneHT BK/ University Component

Monyasb — Typik Tini/ Moayns — Typeukuii si3bik/ Module — Turkish Language
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Typixk (xa3ak) Tim —
(Henreit 1)*

[ToHHIH MakcaTBI: CTYIOEHTTEpre TYPIK TiNiHIH (DOHETHKAJIBIK XXOHE
rpaMMaTHKaIbIK ~ KYPBUIBIMBI ~ Typajbl  HEri3ri  TYCIHIKTepi
KaJIBINITACTBIPY JKOHE apTHKYJLILMS, MHTOHALUS epexelNepiH yipery.
Tinmik KpI3METTiH TOPT HETi3Ti GopManapbeiHaa (ceiey, ThIHAAY, OKY
’OHE jka3y) KapbIM-KaThIHAC JaFAbUIaphIH JaMbITy. by mon Kasakcran
MeH Typkusi apachIHIAFbl KeliCiM Heri3iHae KYpBUIFaH YHHUBEPCHTET
OlriMrepiiepi yIIiH MiHAETTEJIrEH.

2,3
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Typeuxuit
(Kazaxckuit) a3b1k—
(Yposens 1)*

Lens guctumiuHbl:  cHOpMHpPOBATH y  CTYJICHTOB  OCHOBHBIE
NpE/ICTaBICHUS. O (OHETHYECKOH W TIpaMMaTHYECKOH CTPYKType
TYPELKOro s3blka M OOYYHThH INpaBWJIaM apTUKYJISALUHM, WHTOHALWU.
Pa3BuTHe HaBBIKOB OOIIEHHS B YETHIPEX OCHOBHBIX (popMax S3BIKOBOI
JeATeNpHOCTH (peub, ayaupoBaHME, dYTeHHE M mucbMo). [Ipeamer
o0si3aTesieH JJIsl CTYJICHTOB YHHBEPCUTETa, CO3/JaHHOTO Ha OCHOBE
cornamenus Mexay Kasaxcranom u Typuueil.

Turkish (Kazakh)
Language (Level 1)*

The purpose of the discipline: to form students' basic ideas about the
phonetic and grammatical structure of the Turkish language and to teach
the rules of articulation, intonations. Development of communication
skills in four main forms of language activity (speech, listening, reading
and writing). The subject is obligatory for students of the University
created on the basis of the agreement between Kazakhstan and Turkey.

17

Typixk (xa3ak) Tim —
([enreii 2)*

[loHHIH MakcaThl: CTYAEHTTEPHAIiH TYPIK TIiHIH TpaMMaTHKAaJIBIK
KYPBUIBIMBL  TypaJibl  OLTIMAEPIH KaJbINTacThIPYy, I'PaMMaTHKAIIBIK
epexxenepai yipery, xas0ailia TarcelpMaiapisl OpblHIAY AaFIbUIaPbIH
mambeITy. CTymeHTTepAiH OeJCeHIi J>XoHe MACCHBTI CO3IiK KOPBIH
keHelity. [IoH Typik TimiHOE KYpAemi ceimemMuepli KalbIITACTHIPyFa
OaFpITTaNFaH; TYPJi TaKBIpBIITApAa KYpACTl MOTIHIEpHi KOJAaHa
OTBIPBIIL, TYPIK TUIIH MeHrepyre OarbiTTanFaH. by non Kazakcran men
Typkust apacblHOarbl KeJNiCiM HETi3iHAE KYpBUIFaH YHUBEPCHTET
OimimMrepiiepi YIIiH MiHACTTENTCH.

Typeukuit
(Kazaxckuit) a3bI1K—
(Yposens 2)*

Hens mucoumiauHBL: CHOPMHPOBATH y CTYACHTOB
rpaMMaTU4EeCKOW  CTPYKTYpE  TYpPEUKOIro  A3bIKa, 00y4HnTH
rpaMMaTU4eCKUM  IIpaBUIaM, PAa3BUThb  HABBIKM  BBIIOJHECHUS
IUCbMEHHBIX 3aJjaHull. PacliupuTh aKTUBHBIN U IACCUBHBIN CIIOBAPHBII
3amac  CTyAEHTOB. JIUCIWIIMHA  HampaBl€HAa Ha  U3y4EHHUE
(hopMHpOBaHUS CIOXKHBIX PEVIOKECHUH HA TYPEIIKOM SI3BIKE; OCBOCHHE
TYPELKOI'O A3bIKa C UCIIOIb30BAHUEM CJIOKHBIX TEKCTOB Ha PA3JINYHbIE
TeMsl. [IpeqMeT o6sa3aTeneH Ui CTyIeHTOB YHHUBEPCUTETA, CO3IaHHOTO
Ha OCHOBe cornamenus mexxay Kazaxcranom u Typuueit.

3HAHUA O

Turkish (Kazakh)
Language (Level 2)*

Discipline purpose is to form students knowledge of the grammatical
structure of the Turkish language, to teach grammatical rules, to develop
skills of performing written tasks. Expand the active and passive
vocabulary of students. The discipline is aimed at studying the formation
of complex sentences in the Turkish language; at mastering the Turkish
language with the use of complex texts on various topics. The subject is
obligatory for students of the University created on the basis of the
agreement between Kazakhstan and Turkey.

2,3
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TypkiTanyFa Kipicie

[ToHHIH MaKcaThI: CTYACHTTEPAC TYPKITAaHYy TApHUXBI, TYPKI TUASPIHICTI
3epTTeyNiep  Typassl  TYCiHIK  Kaumsmractelpy. IloH — Gonamrak
MaMaHAapJbIH TYPKIiTaHy FhUIBIMBIH MEHrepyiHe OarbITTanFaH. [ToHmi
OKY HOTHIXKECIHAE CTYACHT TYPKITaHy FBUIBIMBI, OHBIH ILIiHIE TYPKi
XaJIBIKTAPBIHBIH TapuXbl, MOACHHETI MEH Tiijepi, Heri3ri Tapuxu
KO3/1epi, OTaHABIK >KOHE INETENIIK TYPKITaHyIbl AaMBITYABIH HETi3Tri
Ke3eHJIepi Typasibl )KaH-)KaKThl aKIIapaTTbl MEHIepe/ti.

Beenenue B
TIOPKOJIOTHIO

Lens qucuumuinHbl: GOPMUPOBAHHE y CTYIEHTOB TOHUMAaHHSA UCTOPHH
TIOPKOJIOTMH, MCCIIEJOBAHMs TIOPKCKUX s3bIKOB. Kypc HampaBieH Ha
n3ydeHne OyAymuX CHENWaINCTOB TIOPKOJIOTHH. B  pesymbrare
U3y4YeHMs] JAUCHUILIMHBI  CTYAEGHT HOIYYMT  HCYEPHBIBAIOILYIO
nH(OpMaLHIO 0 HAyKe O TIOPKOJIOTHH, BKIIOYasi HCTOPHIO, KYJIBTYpPY
M A3BIKM TIOPKCKHUX HApOJOB, OCHOBHBIE HMCTOPHYECKHE HCTOYHHUKH,
OCHOBHBIE  JTalbl Pa3BUTHS  OTCUECTBEHHOW W  3apyOekHOM
TIOPKOJIOTMH.

Introduction to
Turkology

The purpose of the course is to develop students understanding of the
history of Turkology and the study of Turkic languages. The course is
aimed at studying future specialists in Turkology. As a result of studying
the discipline, the student will receive comprehensive information on
the science of Turkology, including the history, culture and languages
of the Turkic peoples, the main historical sources, and the main stages
of development of domestic and foreign Turkology.

10,12

23




@-0b-001/187

Moaysab — MoieHUeT HeTi3aepi sxoHe diedueTTaHy MeH TYPKIi TiiaepiniH caapicThIpManbl cuHTaKkcuci / Moayap —
OCHOBBI KYJIbTYpPbI, JUTEPATYpPEBeAeHH H CPABHUTEIbHBIA CHHTAKCHC TIOPKCKHX s13bIKk0B / Module — Basics of

culture, literary translation and comparative syntax of the Turkic languages

19

Crpl0aiinac
JKEMKOPIIBIKKA KapChl
MOJICHHUET HeTi3aepi

[ToHHIH MakcaThl — Cbl0aiac >KeMKOPJBIKKA Kapchl a3aMaTThIK
YCTaHBIMIBI JKYHem Typhae OuTy apKBUIBI CBIOAiIac >KeMKOPIBIKKA
Kapchl JIYHHETAaHbIM MEH KYKBIKTHIK MOJACHHETTI KalBIITACTHIPY,
KYHIEHKTI OLriM  Oepy  KbI3METiHAE  ChIOainac  KEeMKOPJIBIK
KepiHiCTepiH KaOpUimayra CHIHM Ke3KapaclleH ChIOaiiac >KeMKOPIIBIK
KepiHicTepi, cpIbaiimac KEMKOPJIBIKKA KapChl OpEKeTTepre bIKHal
eTeTiH (haKTopiap Typasbl KaJIbl KeIeH i OiTiMai MeHrepy.

OcHOBBI
AHTUKOPPYNLIUOHHON
KyJIbTYpBI

Hens  gucrmiumHel  —  (GOPMHUPOBAHUE  AHTHKOPPYHLIHOHHOTO
MHPOBO33PEHHS ¥ IIPaBOBOM KyJbTYpel B cdepe KOppyNLHUH
MOCPEAICTBOM CHCTEMAaTHYECKOTO 3HAHMS TPAKIAHCKOH IO3HIUH
MPOTUB KOPPYMIIMH, OBIAJCHUS OOIMMMN KOMIIEKCHBIMH 3HAHHUAMH O
NPOSIBICHUSX KOPPYIIMHU, (Gakropax, BISIIOIMX Ha KOPPYHLIHOHHBIC
JeHCcTBUSA, KPUTUYECKUM MOJXOAOM K BOCIPHUATHIO KOPPYHIIMOHHBIX
TPOSIBICHUH IPH ITOBCEICHEBHON 00pa30BaTeIbHOM NESITEIbHOCTH

Fundamentals of anti-
corruption culture

The purpose of discipline - frmation of anticorruption Outlook and legal
culture in the sphere of corruption through systematic knowledge of civil
position against corruption, mastery of General kompleksnymi
knowledge about the manifestations of corruption, the factors vlahusic
to corrupt practices, a critical approach to the perception of corruption
in povsednevnoj educational activities

3

1,3
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OneduertaHyra
Kipicte

[TonHiH MaxcaTbl: OimiMrepiiepae YITTHIH KOPKEM  9JeOHeTiH
3epPTITEHTIH onedueTTaHy Typaibl TYCIHIK KaJbIOTACTBIpY. [loH
oneOMeTTiH TapUXbIH, TCOPHUACHIH, CBIHBIH, TEKCTOJOTHACH MEH
OubnorpadusCeH KapacThIPaThIH caJajapel ApPKBLIBI
omeOMeTTaHyAblH MakcaThl MeH MiHICTiH OKbITanmel. [loHOI OKy
HOTWOKECIHJe OlmiMrep Kasipri TYpKi o7eO0MeTTaHybIHBbIH >kahaHJIbIK
FBUIBIM PETiHAE TYY, KAJIBINTACY JKOHE JIaMy YKOJIbIH JKYHenei .

BBenenue B
JUTEpaTypOBEICHIE

Llenmpto  ocBoeHmst  y4eOHOM  gucnumumHbl  «BBenenme B
JUTEpaTypOBBEACHUE»  SBISETCA  IIOJyYUTh  TPEACTaBICHHE O
COJICpXKAHWM M Ha3HAUCHHM JIMTEPAaTypHOH HAayKH, 00 OCHOBHBIX
JUTEPATypOBETIECKUX TEPMHMHAX M TMOHATHAX. 3a/ladyaMU OCBOCHHUS
y4eOHOI TUCIUIIIMHEI SBIAIOTCS NPUOOIINUTE CTYJCHTOB K MOHSATHIO O
TEKCTOJIOTHH, JIMTepaTypoBeadeckoi Oubnuorpaduu, HCTOpUH U
TEOPUH  JINTEPATYpbl, JIMTEPATypHOH  KPUTHKH, METOJOJIOTHH
JIUTEepaTypoBelieHUs. B pesynpTare M3y4eHUS AUCHUIUIMHBI CTYICHT
JOJDKEH  yMeTb  CHCTEeMaTH3MpOBaTh  J3Tambl  CTAHOBIICHHS,
(hopMHpOBaHUS U Pa3BUTHSI COBPEMEHHON TIOPKCKOI JINTEpaTyphl Kak
MHPOBOM HAYKH.

Introduction to literary
studies

The purpose of mastering the discipline "Introduction to literary studies
is to get an idea of the content and purpose of literary science, the main
literary terms and concepts. The objectives of the course are to introduce
students to the concept of textology, literary bibliography, history and
theory of literature, literary criticism, and methodology of literary
criticism. As a result of studying the discipline, the student must be able
to systematize the stages of formation, formation and development of
modern Turkic literature as a world science.

8,10
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Typxi Tinaepinig
CaJIBICTBIPMAJIBI
CHHTAaKCHUCI

[ToHHIH MakcaThl: CTYAEHTTEpJE TYPKI TUINEPIiHIH CaJBICTHIPMAIIbI
CHHTaKCHCIHIH  TaKbIpBINTaphl MEH Ma3MyHBbIHa  HETIi3eJreH
MONIMETTepAl HWIepeTiH JaFdpulapael KaiuslmTacTelpy. [loH Tin
TapUXBIH/IAFbl TApUXU CAJBICTHIPMAJIbl CHHTAKCUCIH JKaH-)KaKThl
MEHIepreH Tl MaMaHAapblH Jaspiayra OarbiTTanfad. [loHmi oKy
HOTWXKECIHJE CTYJIEHT TYPKI TULAEPiHIH OpTYpii TONTaphIHAA
CHHTaKCHCTIK  KaTeropwsulapIblH ~ yKcac  JKOHE  SpTYPJILIK
EpEeKIIeNiKTePiH aHbIKTal aajbl.

45
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CpaBHHUTEIBHBIH
CHHTAKCHC TIOPKCKHX
SI3BIKOB

Lens aucumruinHbl: GOPMUPOBAHKME y CTYAEHTOB HAaBBIKOB BIIAICHUS
JTaHHBIMM, OCHOBAaHHBIMH Ha TEMAaTHKE U COACP>KaHUHU CPABHUTEIILHOTO
CHUHTaKCUC TIOPKCKHUX sI3bIKOB. IIpeamer HampaBiieH Ha MOJATOTOBKY
CTHEIHUATNCTOB fA3bIKA, BIAJCIOINX BCECTOPOHHE HCTOPHIECCKUM
CPaBHHUTEIbHBIM CHHTAKCHCOM B WCTOPHH s3bIKa. B pesymbrate
U3yYeHHs] TUCHUIUIMHBI CTYJEHT MOXET OIPEeAeIMTh CXOAHBIE U
pa3HoOOpa3Hble  OCOOCHHOCTH  CHHTAKCHUECKHX  KaTeropuii B
Pa3IMYHBIX TPYIIaxX TIOPKCKHX SI3BIKOB.

Comparative syntax of
the Turkic languages

The purpose of the discipline: to develop students skills of data
possession based on the subject and content of comparative syntax of
the Turkic languages. The course is aimed at training language
specialists who are proficient in comprehensive historical comparative
syntax in the history of the language. As a result of studying the
discipline, the student can identify similar and diverse features of
syntactic categories in different groups of Turkic languages.

Monyab — Typki xaJbIKTapbIHBIH TiJIAEpPi, TeppUTOPHACHI jkdHe MUogorusicbl / Moayab — SI3bIku, reorpadpus u
mudoJorus TIopkckux Hapoaos/ Module — Languages, geography and mythology of Turkic peo

les

22

Typki Tinaepinig
Tapuxu
MOP(OTOTHSICHI

[loHHIH MaKcaThl: CTYAGHTTEpAE TYPKI TUIIEpiHIH  Tapuxu
MOPQOJIOTHACHIHBIH JIaMy JKOHE KaJBIIITacy caTbulapbl MEH OarbITTaphbl
MoceJeNepiH TYCIHIl, UTepeTiH JaFAblIap/abl KajbinracTeipy. [1oH Tin
TapUXBIHAAFl TapuXd MOP(QOJIOTHIHBI JKAaH-)KaKThl ~MEHrepreH
MaMaHZbl Naspiayra OarbITTanrad. [IoHII OKy HOTHIXKECIHIE CTYACHT
TYPKI TUIAEPIHIH TapuxXu MOP(OIOTHACHHBIH JaMy JXOHE KalIbIITacy
CPEKIICIIKTEPiH aHbIKTAal ajIabl.

HUcropuueckas
MOP(OIIOTHS
TIOPKCKHUX SI3BIKOB

Henp mucuumninHel GOPMHUPOBAHUE Y CTYJIEHTOB YMEHHH M HaBBIKOB
MOHVMaHHS TPOOJEM M HAIpaBIeHHH (GOPMHUPOBAaHUA W Pa3BUTHSA
HCTOPHYECKOH MOP(HOIOTNN TIOPKCKHX SA3BIKOB. IIpenmer HampasiieH
Ha  NOATOTOBKY  CHELHANNCTa,  BCECTOPOHHE  BIAJCIOIIETO
UCTOpHYECKO Mopdosorueii B HCTOpUM si3plka. B pesynbrare
W3Y4YCHUs] IMCUMIUIMHBI CTYIACHT MOXET BBISBUTh OCOOCHHOCTH
(hopMHpOBaHUS W Pa3BUTHA HCTOPHUYECKON MOPQOIOTHH TIOPKCKHX
SI3BIKOB.

Historical morphology
of Turkic languages

The purpose of the discipline: to develop students skills and
understanding of the problems and directions of the formation and
development of the historical morphology of the Turkic languages. The
subject is aimed at training a specialist who has a comprehensive
knowledge of historical morphology in the history of the language. As a
result of studying the discipline the student can identify the features of
the formation and development of the historical morphology of the
Turkic languages.

4
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Typxki XanbIKTapbIHBIH
STHOTEPPHTOPHSICEI

IToHHIH MaKcaTbl: TYpKi 3THOTEPPUTOPHSICHIHBIH KaJbIITACY, IaMy
catblIapbl MeH OarbITTapbiH yipery. ITon XIX rackipnapra neiinri
Ke3eHJIer] TYpKI XaJIBIKTapbIHBIH STHOTEPPUTOPHUSICHIHBIH
KaJIBINTACYyblHA, MEMJIGKETTUIIK  JBOJIOLMICHIHA JKOHE  OCKEpH
Macenenenepine OarbiTTanral. [ToHl OKy HOTHXKECiH/IE OFbI3, KBIIIIAK
MEMJIEKETTEPiHIH TePPUTOPHSCH], STHUKAJIBIK IIEKapacChIHBIH OCKITUTYi
MEH XaJIKbIHBIH 3THHKAJIBIK KYPaMbl Typalibl YHPEHE/II.

OTHOTEppUTOpUS
TIOPKCKHX HapOJIOB

Lenb AWCIUIUIMHBL: HAYYWUTH 3TamaM (OPMHUPOBAHHWS, Pa3BUTHI U
HaNpaBJIEHUs] TIOPKCKOM ATHMYECKOM Teppuropuu. JucuuminHa
OpHEHTHpOBaHAa Ha  npoOmembl  (HOPMHMPOBaAHUS,  DBOJIIOLMH
TOCYJAapCTBEHHOCTH MW BOCHHBIE IPOOJEMBI 3THHUYECKOW TPYIIIBI
TIOpKCKUX HaponoB 10 XIX Beka. B pe3ynbrare n3ydeHus AMCLUIIIIMHBI
CTYHCHTHl y3HaloT o Teppuropuu Orysckoro, Kumgakckoro
rocyJapcrB, YCTAaHOBICHUM JTHUYECKMX TIPAaHHULl U 3THUYECKOIO
COCTaBa HACEJICHHUS.

Ethno-territory of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to teach the stages of formation,
development and direction of the Turkic ethnic territory. The discipline
focuses on the problems of formation, evolution of statehood and
military problems of the ethnic group of Turkic peoples before the XIX
th century. As a result of studying the discipline, students will learn
about the territory of the Oguz and Kipchak States, the establishment of
ethnic borders and the ethnic composition of the population.

10,11

25
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Typxi Mudomorusicet

[ToHHIH MaKcaThl: CTYICHTTEP/E TYPKI XalbIKTapbIHBIH MHU(OIOTHSICHI
Typajbl TYTac TYCIHIK KaJbIITACTHIPY, MU(OIOTHSIBIK 3JIEMEHTTEPI]
TaHy JAaF[bUIapbIH KajblnTacTelpy. I[IoH cTyaeHTTepAin MudTepliy
THIIOJIOTHACHl MEH ()EHOMEHOJOTHACH, MU(OJIOTHIIBIK OWIay MeH
IYHUETaHBIMHBIH €pEKIIEeNiKTepi; MUPTEPAiH MOICHHUECTTAaHYIIBIK KOHE
JYHUCTAHBIMJIBIK KOHTEKCTEpi OOMBIHINA OLTIMICPIH KalIbIITACTHIPYFa
OarprTtanFaH. [loHAl OKy HOTIKECiHAE TYpPKi MH(OIOTUSICHIHBIH
Ma3MYHBIH TOJIBIK aIaJIbL.

Tropkckast MUGDOIOTHS

Ilens auctmiumHBL: CHOPMHPOBATH Y CTYACHTOB BCECTOPOHHEE
NpEe/ICTaBICHHE O MH(OJOTHH TIOPKCKMX  HAapoOAOB, yMEHHE
pacno3HaBaTh MU(OJIOTUYECKUE AIEMEHTHI. JIMCIMIUIMHA HallpaBieHa
Ha M3Yy4YeHHE THUIOJIOTHH M (PEHOMEHOJOTHMH MHU(OB, OCOOCHHOCTH
MH(]OJIOTHYIECKOT0  MBIIUICHHS W MHPOBO33PEHUS  CTYACHTOB;
¢opMmupoBaHME 3HaHMH B KOHTEKCTE KyJIbTypOJOTHYECKHX H
MHPOBO33peHUECKHX MHU(OB. B pesynprare u3ydeHHs IpeaMeTa
PacKpBITh IIOJIHOE COJIepKaHNE TFOPKCKONH MU(OIOTHH.

Turkic mythology

The purpose of the discipline: to form a comprehensive understanding
of the mythology of the Turkic peoples, the ability to recognize
mythological elements. The discipline is aimed at studying the typology
and phenomenology of myths, features of mythological thinking and
worldview of students; formation of knowledge in the context of cultural
and worldview myths. As a result of studying the subject, reveal the full
content of the Turkic mythology.

4
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25

Scayurany

[ToHHIH MakcaThl AiHU JKOHE COMNBUIBIK KalHap Ke3[ep/AeH allbIHFaH
SCayWIiK 1TIMIHIH MOHIH cHOarray >XoHe Oarajmay KaOueTTepiH
Kanpmractelpy.  OKy ~— Kypchl  CONBUIBIK  TEPMUHICP  MEH
KaTeTOpUsUIapIblH MOHIH, OJIApOBIH MeTa(OpanbIFbIH  TYCIHYIIH
TCOPHMSUIBIK JKOHE oNicHaMaiblK HerisiH, Koxa Axwmer Scayumin
«/luBaHn XMKMET» IIBIFAPMACHIHBIH COTBUIBIK MOHIH TallIayFa jKOHE
OaranayFa, OHBIH MOJICHHU-PYXaHH QJICYeTiH aHBIKTayFa KOJIaHa Oimy i
KAJIBIITACThIPaJIBI.

SlcaBuBeIEHUE

Lenp aucuuruimHbl  copMHUpOBaTH CHOCOOHOCTH OIKCHIBATH U
OIIGHUBATh CYIIHOCTbH SICABHMCKOTO YYEHHS N0 PEIUIHOBEAYECKHM U
cyhuiickuM HMcTOYHUKAM. Y4eOHbIH Kypc (OpPMHPYET TEOPETHKO-
METOAOJIOTHYECKYI0 OCHOBY TIOHHUMAHHUS 3HAUYCHUS CYQHIACKHX
TEPMUHOB U KAaTETOPUH, UX METaQOPHYHOCTH, U aHAN3a U OICHKH
cyuiickoro 3HaueHus npousBeneHus Xomka Axmena Scasu «JluBanu
XUKMET», U OTIPEJIeNEeHNs €r0 KyJIbTYPHO- JTYXOBHOTO MOTEHIIHAA.

Yassawi Study

The purpose of the discipline is to form the ability to describe and
evaluate the essence of the Yasavian teachings from religious and Sufi
sources. The training course forms the theoretical and methodological
basis for understanding the meaning of Sufi terms and categories, their
metaphoricality, for analyzing and evaluating the Sufi meaning of the
work of Hodge Ahmed Yasawi “Divani Hikmet”, and determining its
cultural and spiritual potential.

3
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ATatypik
MPUHIUITEP]

[ToHHIH MaKcaTHl — TYPKI TIIIEC eNAepiHiH KacTapblH Ka3ipri 3aMaHFbI
KOFapHl OUTIKTI MaMaH peTiH/e AalbIHaay OarbITBIHIA TYPKI oJIeMiH/e
XIX raceipapH coHbl XX FaceIpAbIH OackiHIa OpblH anraH OcMaH
VMIICPUSICHIHBIH TapHXbl MEH MAaHbBI3BIH KOpCeTyre OaFbITTalabl.
WmnepusiHbIH KyJlaybl MEH ©3 JKIFAChIH TallKaH TYPIK YJITBIHBIH
TOYEINICI3MIK YIIiH Kypeci jXoHe MeMJICKETTiH Kypymbickl Mycrada
Keman ATarypikTiH HIpHHIMITEP] TOHHIH Ma3MyHBIH Kypaiasl. Typik
VITBIHBIH Oacmbickl  perinne Mycradga KemamapiH MeMmiekeTke
OaiinaHBICTBl YCTAHFaH NPHHIMITEPIH TYCIHAIPY Ke3xaeneni. byn mon
Kazakcran men Typkusi apacblHIarbl KeJiciM HeETi3iHAE KYpbUIFaH
YHHBEPCHTET OlmiMrepiepi YImiH MiHIETTEIAreH.

13
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[MpuHumne! Atatiopka

Ilens AuCHUIUIMHBL: MOKa3aTb UCTOpPHUIO K 3HaueHue OcMaHCKOU
UMIIEPUH, CYLIECTBOBABIIEH B TIOPKCKOM MHUpe B KoHLe XIX-Hayane
XX Bexka M HaIpaBlieHa Ha MOATOTOBKY MOJIOJEXKH TIOPKOSI3BIYHBIX
CTpaH KaK COBPEMEHHBIX BHICOKOKBATH()UIIMPOBAHHBIX CIICIINAINCTOB.
ConeprkaHue MpeaMeTa BKIIOYaeT IPUHINIIBI OCHOBATEISI TOCYAAPCTBA
Mycraper Kemans Atariopka, najeHWe HUMIIEPUU ¥ HPOJODKCHHUE
0OpbObI 32 HE3aBHCHUMOCTh HalWHU. Pa3bsCHAIOTCS NPHHLMIBL O
rocyaapctBeHHOCTH MycTader Kemans BO3IIaBIsABIINM TypEUKYIO
Hanmto. Ilpenmer oOs3aTeneH 11 CTYINCGHTOB  YHHBEPCHUTETA,
CO3JaHHOT'0 Ha OCHOBe cornameHus Mexnay Kazaxcranom u Typuuei.

The Principles of
Ataturk

The purpose of the discipline is to show the history and significance of
the Ottoman Empire that existed in the Turkic world at the end of the
XIXth and beginning of the XXth centuries and is aimed at training
young people of Turkic-speaking countries as modern highly qualified
specialists. The content of the subject includes the principles of the
founder of the state, Mustafa Kemal Ataturk, the fall of the empire and
the continuation of the struggle for the independence of the nation. The
principles of statehood of Mustafa Kemal who led the Turkish nation are
explained. The subject is obligatory for students of the University
created on the basis of the agreement between Kazakhstan and Turkey.

27

Typki MmemiekerTep
TapUXbl

IToHHIH MakcaThl — TYpKI TUIAeC eNACPiHIH >KacTapbhlHAH Ka3ipri
3aMaHFBl JKOFaphl OUTIKTI MaMaHAapOsl AalbIHAAY VIOiH ©3iHIH Tl
TapUXbl MEH MOJICHHUETIH, TAPUXH EPEKIIEIITiH YFHII OiTyi, COHIai-axK,
skahaHmaHy TpomeciHAe YITTHIK OOJMBICHIH caKraylJa KaKeTTi
OUTIMMEH KapyaHAbIPYAbl Ke3/ek . TypKi XalKbIHbIH STHOT€HE31 MEH
STHUKAJBIK TapUXbIH, MEMJICKCTIHIH Maiima OONybl JKOHE OHBIH
epkenjeyi kapacteipazpl. [lon Kasakcrtan men Typkus apachlHIarbl
KeJiciM Heri3iHme KYpBUIFaH YHHBEPCHUTET OuliMrepiepi VIIiH
MIHJICTTEIrCH.

Hcropus TIOPKCKUX
rocy1apcTB

]_[e.l'lb JUCHHMIIIIMHBI — OBJIAACHHUC 3HAHUAIMH, HeO6XOJII/IMI>IMI/I JUIS
MOATOTOBKH COBPEMEHHBIX BBICOKOKBAJIN(UIINPOBAHHBIX
CIEUAINCTOB U3 TIOPKOS3BIYHBIX CTPaH, 3HAHHE CBOEH COOCTBEHHOM
HCTOPHH U KYJIbTYPBI, ICTOPHUECKOH CIIEIIM(UKH, a TAK)KE COXPaHEHHS
HaIlMOHAJIBHOTO OBITHS B Tpolecce riobanu3anuu. PaccmarpuBaer
BOIIPOCHl 3THOTE€HE3a M JTHHYECKOM MCTOPHM TIOPKCKOTO Hapoja,
BO3HMKHOBEHHE M pa3BUTHE rocyaapcrtsa. Ilpenmer oOs3areneH uis
CTY/IEHTOB YHHUBEPCUTETA, CO3JAHHOTO Ha OCHOBE COTJIAIICHHS MEXKIY
Kazaxcranom u Typuuei.

Turkic States history

The purpose of the discipline is to acquire the knowledge necessary for
the training of modern highly qualified specialists from Turkic-speaking
countries, knowledge of their own history and culture, historical
specifics, as well as the preservation of national life in the process of
globalization. Examines the issues of ethnogenesis and ethnic history of
the Turkic people, the emergence and development of the state. The
subject is obligatory for students of the University created on the basis
of the agreement between Kazakhstan and Turkey.

10,11

Moayas — Typkitany, Tapux skone Tij1 Tapuxsl/ Moayas — Tiopkosorusi, HCTOpUs M MCTOPUSA SI3bIKA /

Module — Turkology, history and history of the language

28

TypxiTanynbiH
QIICHAMAJIBIK
YCTaHbIM/IaPbI

[ToHHIH MakcaThl: TYPKi XaJbIKTAPBIHBIH ATHOJIOTHSACH, Tili MEH
MOJICHUET] TAPUXBIHAAFBI TYPKITaHYIbIH 9/iCHAMAIIBIK NPHHIHIITEPIH
KaJbInTacToIpy. [IoH TypKiTaHyIbIH HEri3ri OarbITTapbIH, MacelelNepiH,
TEOpHsUIapbl MEH OJICTEpiH, >KeTEeKIIi TYPKITaHyIIbUIApIBIH HETi3Ti
TYKBIpBIMAAMaNapsl MEH IMiKipyiepiH 3epTreyre OarbiTTasFad. [loHmi
OKy HOTIDKECiHIE CTYIOeHT TYpPKi TIJZIEpiH OKBITY OdiCTEMECiH,
TYPKiTaHy 91icTeMeci MEH TYKbIPbIMIAMAChIH MEHI€pe/i.

MeTtomomoruueckue
TPUHITHIIBI
TIOPKOJIOTUH

]_[GJ'IB JUCHUITINHBI: (bOpMI/IpOBaHI/IC METOOOJIOTHYCCKHUX OCHOB
THOPKOJIOTUM B HCTOPHUH OTHOJIOTUM, A3bIKA U KYJIbTYPbI TIOPKCKHX
HapoJ0B. HI/ICHI/IHHI/IHa HampaBJICHA Ha H3YYCHUE  OCHOBHBLIX
HaHpaBHeHI/Iﬁ, l'[pO6J'I€M, TCOpI/Iﬁ U METOAOB THOPKOJIOTHMH, OCHOBHBIX
MOHATUA M MHEHUU BEAYyLIUX THOPKOJIOTOB. B pe3yIbTaTC HU3Yy4YCHUA
JUCHUTIUINHBI CTYACHT OBJIAJICCT METOIUKOMN npenogaBaHUs TIOPKCKHUX
A3BIKOB, METOJJAMHU Y TOHATUAMHA TIOPKOJIOTHH.

4
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Methodological

The purpose of the discipline: formation of methodological foundations

principles of of Turkology in the history of ethnology, language and culture of the
Turkology Turkic peoples. The discipline is aimed at studying the main directions,
problems, theories and methods of Turkology, basic concepts and
opinions of leading turkologists. As a result of studying the discipline,
the student will master the methodology of teaching Turkic languages,
methods and concepts of Turkology.
29 Kasipri i [ToHHIH MakcaThl: OUTIMreplepIiH TYpKi TULAEpiHiH (OHETHKAJIBIK 4,11
TlJI,I[SlelH Typ KYPBUIBICBIH TaJIAayra Ka)l(eTTi JAarablJIapbIH KAJIBIIITACTBIPY. Ilon TYpKI
TIIAEPIHIH TUIMIK epeKIIeTKTepiH, CHeupuKaIbl BIOBICTAP B
CaJIBICThIpMAJIbL A p H A p PIH, 1 (1) Kv . o PABIH
O3IrepiCKe YUIBIpaYybI MCH KaJIbIIITACy KarJaublH YUPETYIe
(hoHeTHKACHI . . S . L
OarbITTajIFaH. HSHZ[I OKY HOITHMIKCCIHAC Kasiprt TYPK1 TUIACPIHIH
CaJIBICTHIPMAaJIBI (POHETHKACHIH MEHTepe/Ii.
Lens  mucnumimHb::  cHOPMHUPOBATH Yy  CTYICHTOB  HABBIKH,
HEOOXOIUMEIE JId1 aHaJlu3a OHETHYECKOH CTPYKTYPBI TIOPKCKHX
CpaBHUTEIbHAS A A ¢ PYKTYP P
q)OHeTI/IKa SI3BIKOB. Kpr HanpaBJICH Ha 06yquI/Ie JIMHI'BUCTUYCCKHUM
0COOEHHOCTSIM THOPKCKUX SA3BIKOB, YCIIOBUAM HU3MCHCHUA u
COBPCMCHHBIX
(opMupoBaHus crenupUIESCKUX 3BYKOB. B pesynpraTe W3ydeHHS
THOPKCKHUX SA3bIKOB
JUCHUIIIINHBI CTYACHTBL OCBOAT CpPaBHHUTCIIbHYIO (bOHeTI/IKy
COBPEMCHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB.
Comparative phonetics | The purpose of the course is to develop students skills necessary for
of modern Turkic analyzing the phonetic structure of Turkic languages. The course is
languages aimed at teaching the linguistic features of the Turkic languages, the
conditions for changing and forming specific sounds. As a result of
studying the discipline, students will master the comparative phonetics
of modern Turkic languages.
30 [lonHiH MakcaThel: opTa FacklpmaH Oactanm Opra Asusmarsl TYpPKi 10,11
XaJIBIKTAPbIHBIH ~ OTHUKAJIBIK  JaMybl MCH casjicu )KaF,IlaI\/'IBIHHH
Opra A3ust Typki JIaFbUIapbiH KansTacTelpy. [ToH Typki mMemuekertepiniy JKepopta

XaJIBIKTapbIHBIH 3THO-
CasiCu TapuXxbl

TeHi3i Mopenueri MeH Kubip LIbiFbic MojieHHETIH GaiiaHBICTHIPYIIBI
OyBIH pOJIH KepceTyre JKoHE TYPKI XalbIKTapblHBIH V-XV
FaChIpJIapAaFrbl STHO-CAsICH TapUXBIH 3epleiieyre OarbITTanraH. [loHmi
oKy HoTmxecinne Oprta A3us TYPKI XaJIbIKTapbIHBIH STHO-CAsCH TAPHXEI
TaJJIaHa/IbL.

DTHO-TIOTUTAYECKAS
HUCTOPUSA TIOPKCKUX
HapoJI0B
IlenTpansHoil A3un

Lenb aucuuruinHbl: chopMUPOBATh HABBIKU MOJIUTHYECKOTO COCTOSTHHS
U 3THUYECKOT'0 Pa3BUTHUs TIOPKCKHUX HapoJoB B LleHTpanbHON A3uu co
BPEMEH CPEIHEBEKOBBs. Llenblo Kypca sSBIAETCS AEMOHCTpaLUs poJu
CBSI3H, CBS3BIBAIOIICH TIOPKCKYIO KYJIBTYPY CO CPEIU3EMHOMOPCKOM
KynbTypoid U JlanmpHuM BOCTOKOM, U M3y4Y€HUE 3THOIOJUTHYECKON
HCTOPHUH TIOPKCKOTOo Hapona B V-XV Bekax. B pesynbrare usyueHus
JUCIUILIMHBL Oy/IeT NMpoaHaIM3WpOBaHA ITHOIOJIMTHYECKAS HCTOPHS
TIOpPKCKUX HapoaoB LleHTpanbHoil A3uu.

Ethno-political history
of the Turkic peoples
of Central Asia (V-XV

The purpose of the discipline: to form skills of the political state and
ethnic development of the Turkic peoples in Central Asia since the
middle ages. The aim of the course is to demonstrate the role of the link
that connects the Turkic culture with the Mediterranean culture and the
Far East, and to study the ethnopolitical history of the Turkic people in
the V-XV centuries. As a result of studying the discipline, the
ethnopolitical history of the Turkic peoples of Central Asia will be
analyzed.

MamaHaaHABIPpYAbIH 0iniM TpaekTopusichl Nel «Tii sxoHe Tapux» /
Oopa3oBaTenbHasi TpaeKTOpHs 1o cnenuananzanuu Nel «SI3bIk 1 HcTOpHsS»/
Educational trajectory for the specialization number 1 «Language and history»

MoayJnb — Tin sxone Tapux/ Moayab — SI3bik u uctopusi/ Module — Language and history
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Kene Typxki Tini

[TonHiH MakcaTbl: OuriMrepsiepre TYpPKi TUIAEC XalbIKTapIblH KOHE
ka30a ecKepTKIlTepi Typaibl MaliMeT Oepy, 3epTTeNIeTiH TYpKi
TUIAEpIHIH ~ TapuxXblH  TEpeHIpeK  TYCIHYy  apKbUIbl  TULIIK
KY3BIPETTLTIKTEPiH KeHelTy. [IoH Typki Tijmec XambsIKTap KOJTaHATHIH
op TYpJli PYHHKAJIBIK >Ka3yJIapMEH TaHbBICTBIpYFa, PyHHKaNbIK ka3z0a
€CKEePTKILITEPIMEH )KYMBIC JKacayblH TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTUKAIIBIK
JaFbIapblH - JaMbITyFa OarbITTanraH. [loHai OKy HoTmkeciHae
OimiMreprep KeHE TYPKiI ECKEpTKIIITEepi TIMiHIH TpaMMaTHKACHIH
yiipeHe i, pyHUKANBIK rpadKaHbl 3epTTE .

JpeBHETIOpKCKUI
S3BIK

Lenb AMCUMIUIMHBL: IPEJOCTABUTH CTYACHTaM HH(POPMAIINIO O IPEBHUX
MUCBMEHHBIX MaMATHUKAaX TIOPKOS3BIYHBIX HapoJOB, PACUIMPHUTh HX
S3BIKOBYIO KOMIICTEHIIMIO 3a cueT Oosiee TiIyOOKOTO IOHUMaHHS
UCTOPHM H3Y4YaeMbIX TIOPKCKMX S3bIKOB. Kypc HampaBieH Ha
O3HAaKOMJICHHE C  Da3IUYHBIMA  PYHHYECKUMH  HAAIIUCAMH,
UCTIONIb3YEeMBIMU TIOPKOSI3BIYHBIMU HapoJamy, pa3BuTHE
TEOPETHYECKUX W TNPAKTUYECKUX HABBIKOB pabOTBl C PYHHYECKHMH
HaAMucsIMH. B pe3ynbpTaTe n3ydeHus AUCIUIUINHBI CTYACHTHl H3y4aloT
rpaMMaTHKy $3bIKa JPEBHETIOPKCKUX TAMSITHHKOB, PYHHUYECKYIO

rpaduKy.

Ancient Turkic
language

The purpose of the discipline: to acquaint students with the ancient
written monuments of Turkic-speaking peoples, to expand their
linguistic competence through a deeper understanding of the history of
the studied Turkic languages. The course is aimed at introducing various
runic inscriptions used by Turkic-speaking peoples, developing
theoretical and practical skills for working with runic inscriptions. As a
result of studying the discipline, students study the grammar of the
language of ancient Turkic monuments, runic graphics.

3
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Typxi Tin GiniMiHIH
TapHXBI

[ToHHIH MakcaTbl: CTYIOCHTTEPIiH TYPKi JMHTBUCTHKACHIH TYCIHYiH
KaJIBINTACTBIPY JKOHE TYPKITaHy JaMy TapuXbl TYpalbl, FHUIBIMU
JKYMBICTA KOJIJIaHyFa OOJIaThIH, KOJJAHBICTAarbl FHUIBIMH MEKTENTep
Typassl aKmapaTTapiabl ally, aKnapaTThlK MaTepuajiapibl TadblHIay
JKOHE MOTiHAepAi aynapy. [IoHAI OKy HOTHKECIHIE CTyIeHTTEp KOHe
JKHE OpTa FackIpiIap Ke3eHiHe JKa3blUIFaH TYPKi TUTIEPi MEH XaJIBIKTap
Typajbl,  TYPKITAaHy  TapuXbl,  YITTBIK  JKOHE  EYypOIabIK
YHHUBEPCUTETTEP/IIH TYPKITaHy »XOHE OHBIH Ka3ipri Karqaibl Typasbl
KaJIBIIITaCybl TYpaJibl AFAIIKBI aKIapar ajajibl.

Hcropus TIOPKCKOTO
SA3BIKO3HAHMUS

Lens aucunmnimebl: GOpMHPOBAaHKE Y CTYAEHTOB IOHATHS TIOPKCKOM
JMHTBUCTHKUA W TOJy4eHHe HHpopManud 00 HCTOPUHM Pa3BHUTHS
TIOPKOJIOTHH, CYIIECTBYIOIINX HAYYHBIX HIKOJ, KOTOpPBIE MOTYT OBITh
WCIIOJIb30BaHBl B HAay4HOW paboTe, MOATOTOBKAa HH(POPMAIMOHHBIX
MaTepuaoB U NepeBo]] TEKCTOB. B pe3yibTare n3ydeHns TUCIUILIMHBI
CTY/ICHTHI TIOJIydaT MepBbIE CBEICHMS O TIOPKCKHUX S3BIKaX M HAPOAAX,
HaIMCAHHBIX B JIPEBHOCTH U CPETHEBEKBbE, 00 HCTOPHUH TIOPKOJIOTHH, O
CTAaHOBJIGHMHM HAIMOHAJBHBIX M EBPOINEHCKUX YHHBEPCHTETOB IIO
TIOPKOJIOTHH M €€ COBPEMEHHOM COCTOSIHHUH.

History of Turkic
linguistics

The purpose of the course is to form the concept of Turkic linguistics
among students and to obtain information about the history of the
development of Turkology, existing scientific schools that can be used
in scientific work, to prepare information materials and translate texts.
As a result of studying the discipline, students will get the first
information about the Turkic languages and peoples written in ancient
and medieval times, about the history of Turkology, about the formation
of national and European universities in Turkology and its current state.

4,9

Moayas — E:xxeuri xoHe ;kaHa Adyipaeri TYpKi XaJbIKTapbIHbIH de0ueTi / Moayib — Tiopkckasi iuTepaTtypa B

crapom u HoBoMm 3mnoxe/ Module — Turkic literature in the old and new eras

33

Oprta FaceIp TYpKi
onebuerTi

IMonniy wmakcatsl: XI-XIX Facelpyap apajibFbIHAA TYPKi-HCIaM
Ke3eHIHJe JKa3pUIFaH o/e0M IIbIFapMaiapibl Tajigay apKbUIbI
OimiMrepsiep OpTarachIpibIK TYPKi oNeOMETIHIH OpTaK TYCTaphl MEH
aliMaKTBIK epeKIuenikrepin MeHrepenai. IloHai OKy HoTHXKeciHae
OisiMrepiiep TYpKi 97€0METIHIH KaJBINTaCybl MEH JaMy YJepicTepiHiH
MOceeNiepiH JKOHE MIBIFBICTRIK o1e¢0n ypaicTiH (apab, mapchl) TypKi
oneOneTiHe 9cepiH KapacThIpabl.

5
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CpenHeBekoBas
TIOPKCKast TUTEpaTypa

Llenp Kypca: CTyIEHTBI OCBOSIT OOLIME 4YepPThl W pPErvOHANIbHBIC
0COOCHHOCTH CpEIHEBEKOBOI TIOPKCKOW JIMTEpaTypbl Ha OCHOBE
aHalu3a JIUTEPaTypHBIX IPOU3BENCHUN, HANMUCAHHBIX B TIOPKO-
ucnamckuil nepuoa ¢ XIX nmo XIX Beka. B pesynbrare usyueHus
JUCLUIUIMHBL CTYAEHTBI PAacCMOTPAT MpPOOJIEMBI CTAHOBICHUS U
pa3BUTHS  TIOPKCKOM  JUTepaTypbl M  BIMSHME  BOCTOYHOTO
JAUTEepaTypHOTo Iporecca (apabCKoro, MEpCHACKOr0) Ha TIOPKCKYIO

JIUTEPaTypy.

The middle ages
Turkic literature

The purpose of the course: students will learn the General features and
regional features of medieval Turkic literature based on the analysis of
literary works written in the Turkic-Islamic period from the XI to the
XIX century. As a result of studying the discipline, students will
consider the problems of formation and development of Turkic literature
and the influence of the Eastern literary process (Arabic, Persian) on
Turkic literature.

34

Kasipri Typki
XaJbIKTaphl
omeOmeTiHAeT] namy
TEHICHIHUSLIAPbI

IToHHIH MakcaTbhl: Ka3ipri TYpKi XaJbIKTapbl oJeOHETiHIH gamy
TeHACHUVSUIAPBIH, YFBIMIAp MEH KaTerOpHsJIApbIH, MOITHKA, JKAHP,
CTHIIb TYpJIEpiH OUTy HarApLTapblH KanemracTeipy. [IoH Ka3ipri Typki
OneOMeTTaHyBIHBIH ©3€KTI MoceJeliepiH KaMThIFaH eHOeKTepmi
MeHrepyre OarbITTayiFadH. [IoHAI OKy HOTHXKECiHAE Kasipri Typki
XaJIBIKTaphl 91eOMETIHIH JaMy OapbIChl Typaiibl OUTIMIH KeTlnaipe.

TenneHnny pa3BUTUA
B JIUTEpaType
COBPEMEHHBIX
TIOPKCKUX HapOJIOB

Hens qucruminHb: GOpMHPOBaHHE HABBIKOB O TCHACHIMAX, IIOHATHAX
U KaTETOPHSX JUTEPATYPbl COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX HAPOAOB, O BUAAX
MI0331H, )KaHPOB, cTuiel. Kypc HarpaBiieH Ha OCBOEHHE IPOU3BECHUH,
BKJIFOYAIOLINX B ce0sl aKTyaJbHbIE BOIPOCHI COBPEMEHHOW TIOPKCKOU
auTepatypel. B pesympTare u3yueHHs — IUCHMIUIMHBI  OyIyT
COBEpPILIEHCTBOBATHCS 3HAHUSI COBPEMEHHOMN TIOPKCKOH JINTEPATYpPBI IO
XOJy €€ pa3BUTHSL.

Development trends in
the literature of
modern Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form skills about trends, concepts and
categories of literature of modern Turkic peoples, types of poetry,
genres, and styles. The course focuses on the development of the works,
including actual problems of modern Turkish literature. As a result of
studying the discipline, knowledge of modern Turkic literature will be
improved in the course of its development .

8,10
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TypKi XanbIKTapBIHBIH
eXeJri 1ayip omeduerti

[TonHiH Makcatbl: OimiMreprepae TYPKI XaJIbIKTapBbIHBIH €XKeJri Iayip
omeOueTiHIH JaMy TEHACHIUSIIAPBIH, HETi3ri YFBIMIAphl MEH
KaTeropusUIaphl Typalbl YFRIMIAPABI KabIMTacTRIPY. [1oH exenri Typki
oneOHeTIHIH Ke3eHJAEpiH cumarrayra OarbiTTasirad. [loHai OKy
HOTIDKECIHIIC TYPKI XaJBIKTAPBIHBIH ©XKENIrl Adylp ofeOHeTiHIH namy
OappICBI JKOHE aybI3MIa-)kaz0amia IIbFapMaNapIblH  TaKBIPBHIITHIK
epEeKIIeINiKTepi aHIIBIKTaIa b,

JpeBHss nureparypa
TIOPKCKUX HapOJ0B

Lenb TUCIUIUIMHBL: chOPMUPOBATH Y CTYICHTOB TEHICHIIUH, OCHOBHBIC
MOHATHSL M KaTerOpHUH pa3BUTUS JPEBHEH IJUTEpaTypbl TIOPKCKHX
HaponoB. Kypc HampaBieH Ha OIMCAaHHE 3TANOB JPEBHETIOPKCKOM
autepatypsl. B pesynbraTe u3ydeHus npeamera OyAeT pacKphIT X0
Pa3BUTHSL APEBHETIOPKCKOM JIUTEPATyphl U TEMATHUECKHE OCOOCHHOCTH
YCTHBIX ¥ MUCHbMEHHBIX MPOU3BEICHUH.

Ancient literature of
the Turkic peoples

The purpose of the course: to form trends, basic concepts and categories
of the development of ancient literature of the Turkic peoples. The
course is aimed at describing the stages of ancient Turkic literature. As
a result of studying the subject, the course of development of ancient
Turkic literature and thematic features of oral and written works will be
revealed.

6,9
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Typki XanbIKTapbIHBIH
SIOCTBIK, KBIPJIAPHI

ITonHiH MaxcaTbl: OuriMrepiepie TYPKI —XaJbIKTapbl 3MOCTHIK
JKBIPJIAPBIHBIH JKaHPJIBIK €PEeKIIETIKTEePiH, (POIBKIOPIBIK KbI3METI MEH
CHUHKPETTUIITIH >KaH-KaKThl YKTBIPBIT KaJIBIMTacThIpy. I[IoH TypKi
XaJIBIKTAPBIHBIH 3MOCTBIK JKbIPJIAPBIHBIH KOII KbIPJIbl TAOUFATHI, Maiiga
00JTyBI MEH KaJIBIIITACYBI, TAPATIYbl MEH AaMYBI, CAKTATy epeKIIeTiKTepi
JKOHE  KiaccuUKauuschiH yHperyre OarbiTrasFaH. [loHml  oky
HOTWXKECIHZE TYPKI XaJbIKTApPBIHBIH OIIOCTBIK JKBIPJIAPBIH  JKOHE
OJIAPJIBIH O31HJIIK ePEKIICIIIKTepiH YHPEHE .

6,8
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DHIuYecKue MecHN
TIOPKCKHX HapOJIOB

Lens pucuuiuimeel: cOpMHUpOBAaTH y CTYAEHTOB BCECTOPOHHHE
MOHATUSL KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, (ONBKIOPHYIO (QYHKIHMIO H
CHHKPETHU3M 3IIMYECKUX IECEH TIOPKCKOTo Hapozaa. Kypc HanpasieH Ha
oOydeHHe TIPOUCXOXKICHUSA, (HOPMHUPOBAHMSA, PACIPOCTPAHEHUS,
pa3sBUTHA,  OCOOCGHHOCTSIM  COXpaHGHHS W KJIacCH(UKAINH
MHOTOTPaHHOW MPUPOJBI AMUYECKUX TMMHOB TIOPKCKHX HaponaoB. B
pe3ynbTare M3yYeHMs IpeIMeTa OHHM OCBOST OIMYECKHE IEeCHH
TIOPKCKHX HAapOJIOB M MX 0COOCHHOCTH.

Epic songs of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form students comprehensive concepts
of genre features, folklore function and syncretism of epic hymns of the
Turkic people. The course is aimed at teaching the origin, formation,
distribution, development, preservation and classification of the
multifaceted nature of the epic songs of the Turkic peoples. As a result
of studying the subject, they will learn the epic songs of the Turkic
peoples and their features.

Monyab — Tin men aaeduer cananapol / Moayas — Cdeps! si3bika u autepatypsl / Module —

literature

Spheres of language and
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Typki XaJbIKTapbIHBIH
one6u KaHpIapbl

[TonHIH MaKcaThl: OimiMrepIepie TYpKi XadbIKTBIPBIHBIH 9eOneTiHeT]
TYpPJIi JKaHpJAFbl KOPKEM HIBIFAPMAHBIH TaHBIMIBIK Ma3MYHBI, 91eOH
CTHJII, YKaHPJIBIK epPEeKIIeNiKTepl Typasbl TYCIHIK KaibnTacThipy. [ToH
OimiMrepre onedu >KaHpIapIblH TEOPHACHl TYPajJbl TOJIBIK MAJIMET
Oepyre OarpiTTanmraH. [loHAI OKy HOTW)KECIHAE TYPKI XallBIKTaphI
oneOHMeTiHIH TO33USIBIK, MPO3aJbBIK JKOHE IPaMallbIK KaHPJIapBIHBIH
aybI3Ila JKoHE jkaz0alla yiruIiepiHiH KalblTacybl MEH AaMy TapHUXbIH
y#penenui.

5 8,9

JIuteparypHble xKaHpbI
TIOPKCKUX HapOJIOB

Lens  gucouniauHBl:  (GOPMHpPOBAaHME Yy  CTYJCHTOB  ITOHATHS
COJZICpKaHUs, JINTEPATypHOTO CTWIIS, OKAaHPOBBIX OCOOEHHOCTEH
JUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUN Pa3HBIX )KaHPOB B JINTEPATYPE TIOPKCKUX
HaponoB. Kypc mnpeiaHasHaueH Ui MpeAOCTaBIEHHA CTyJEHTaM
noApoOHoi uWHQOpManMK O TEOpUHM JIMTEpaTypHBIX JKaHpoB. B
pesynbTare M3yYeHHs AMCHMIUIMHBI OyneT OcCBO€Ha HCTOPUH
CTAaHOBJIEHUS M PAa3BUTHS YCTHBIX M MHCBMEHHBIX 00pa3noB
MO3THYECKOTO, MPO3aMYECKOr0 U APaMaTU4YeCKOro >KaHPOB TIOPKCKOM
JIUTEPATyPBI.

Literary genres of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline is to form the concept of content, literary
style, and genre features of literary works of different genres in the
literature of the Turkic peoples. The course is designed to provide
students with detailed information about the theory of literary genres.
As a result of studying the discipline, the history of the formation and
development of oral and written samples of the poetic, prose and
dramatic genres of Turkic literature will be mastered.

38

Typxki XanbIKTapbIHBIH
onebueri

IToHHIH MaxcaThl: TYPKI XaJIbIKTapbl o/ieOMETiHIH Ke3eHIepi MeH
HIBIFapMasiapbl KaiJibl Herisri OUTIMIepiH KaiblnTacTeipy. Typki
9/1eOMeTIHIH LIbIFapMajiapbl MEH TapUXbl JKaIIbl JKa3bUIFaH FHUIBIMU
3eprTey eHOekTepre miony okacanmanasl. [IoHII OKy HOTHXKECiHIe
OiymiMrepsiep TYPKI XaJbIKTapbl 9eOHETiHIH KalHap Ke3JepiH, JaMy
YAepiCiH >XoHE Ka3ipri Ke3eHIEri TaKBIPBINTHIK EpeKIIeNiKTepiMeH
TaHbICA/IBL.

Jlutepatypa
TIOPKCKHUX HapOJIOB

Hens ancumrummsbl: chopMHUpoBaTh 0a30BbIE 3HAHUS O IEPUOIAX
pa3BUTHA IUTEPATYPBI U IPOU3BEIACHUN TIOPKCKUX HAPOAOB HA PA3HBIX
HUCTOPUYECKUX Jramnax. IIpenocraButh 0030p Hay4HO-
HCCIIEIOBATEIbCKUX TPYAOB O TIIPOU3BEACHMSX HAIMCAHHBIX Ha
pPa3IMYHBIX HCTOPUYECKMX JTalax TIOPKCKOW JjurepaTypel. B
pe3ynbrare  HM3y4eHHMs ~ JUCHUIUIMHBL  CTYJIEHTBl  y3HAalOT O
HEPBOUCTOYHUKAX JINTEPATYPBI THOPKCKUX HAPOJIOB, NAIOLIUX 3HAHUE O
npoluecce pasBUTHSA JIMTEPaTypbl M TeMaTHYECKUX OCOOEHHOCTSIX
COBPEMEHHOT'0 NEpUOJIaA.
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Literature of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form basic knowledge about the periods
of development of literature and works of the Turkic peoples at different
historical stages. Provide an overview of research papers on works
written at various historical stages of Turkic literature. As a result of
studying the discipline, students will learn about the primary sources of
literature of the Turkic peoples, which give knowledge about the
development of literature and thematic features of the modern period.

39

Typki pyHOJIOTHACHI

[lonHiH MakcaTel: OimiMrepiepai >kxa3ly TapHXBIMEH JXOHE TYpPKi
rpaUKacBIHBIH TYpJepiMeH TaHBICTHIPY. [1oH exenri TypKi )ka3ysl MeH
TapUXBIHBIH Heri3ri ke3i Oousibin TabbutaThIH Typik OiTir (pyHHKA)
MOTIH/IEPiH OKBIN, Talfay >acayFa aaraputaHabipanbl. [loHml oxy
Hotmkecinae OpxoH oninOwi, Enucedt ominOmi, Tamac oninOwui,
ABUANBIK TYPKI pyHHKachl, EypasmsuiblK TYypKi PYHHKAchl Typajbl
MONIMeTTep i YHpEHE .

TropKkcKast pyHOJIOTHS

Ienp AMCHUIIMHBL MO3HAKOMUTbH CTYJACHTOB C MCTOpUEN IUCbMa U
BUIaMH TIOpKCKod rpaduku. Kypc HampaBieH Ha QopMupoBaHHe
HaBBIKOB 4YTEHHsS M yYMEHHUS aHAIM3UPOBATH TIOPKCKHE PYHUYECKHE
TEKCTBI, KOTOPBIE SBISTIOTCS OCHOBHBIM UCTOYHUKOM JPEBHETIOPKCKOM
MUCBMEHHOCTH U HCTOPHH. B pesynbpTare U3y4eHUs TUCLMIIIMHBI OHU
OCBOSIT OPXOHCKHM, SHUCEWCKUI M TanaccKkuil ajadaBUTHI, a3HaTCKo-
TIOPKCKYIO H €BPa3UiCKO-TIOPKCKYH PYHHKY.

Turkic runology

The purpose of the course is to introduce students to the history of
writing and types of Turkic graphics. The course is aimed at developing
reading skills and the ability to analyze Turkic runic texts, which are the
main source of ancient Turkic writing and history. As a result of
studying the discipline, they will learn the Orkhon, Yenisei and Talas
alphabets, the Asian-Turkic and Eurasian-Turkic runic.

4,9

Moayas — Tin Tapuxsl / Moayas — Mcropus siseika / Module — Language

History
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OcMmaH TuTiHzIeri
Ka30a eCKepTKIITep

[ToHHIH MaKcaThl: OLTIMrep/iH OCMaH TUTIHIC JXKa3bLIFAaH MOTIHAEPII
OKyFa Ka)KeTTi JarAbIChIH KaiblnracTelpy. I[loH ocMmaH TimiHzeri
MOTIHIEPAI OKY, OJIAPJBIH Ma3MYHBIH Taliay KoHEe TOHKipuOe Ky3iHme
aNbIHFaH OUMTIMAI KonjaHyra OarbITTaiFaH. [IoHAI OKYy HOTHIKECiHIE
OimiMrep ocMaH TUTIHJE Ka3bUIFAaH MAOTIHIAEPAI €PKIH OKBIIN, TYCiHE
ajajpl.

5

IInceMenHbBIE
MMAMSTHUKHA
OCMAaHCKOT'O SI3bIKa

Lens  aucumruimHbl:  (GOPMHUpPOBAHME  HABBIKOB  YTEHUS U
AQHAJIM3UPOBAHUA JIEKCHUKM IIMCBMEHHBIX IIAMATHUKOB OCMAaHCKOIO
A3bIKa, YIIYOJNICHHO W3Y4YWTh CTWJIM MCTOPUYECKHX TEKCTOB M
COOTBETCTBYIOIIYIO CHEeUU(HUKY 53bIKa; NPUMEHEHHE I10JyYEHHBIX
3HAaHUM Ha IpaKkTUKE. B pe3ynbTare M3ydeHUs NUCLUIUIMHBI CTYACHT
CMOXKET CBOOOTHO YNTATh ¥ IOHUMATh TEKCTHl HA OCMAHCKOM SI3BIKE.

Written monuments of
the Ottoman language

The purpose of the course is to develop skills for reading and analyzing
the vocabulary of written monuments of the Ottoman language, to study
in depth the styles of historical texts and the corresponding specifics of
the language, and to apply this knowledge in practice. As a result of
studying the discipline, the student will be able to read and understand
texts in the Ottoman language freely.

7.9
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Iararaii Tinigaeri
xa30a ecKepTKiITep

[TonHiH MakcaTel: OimiMrepiepae Imaratail TIUTIHIH ONiMmOWi KOHE
OJapBIH ABIOBICTHIK apTHUKYIISIMSUIBIK €peKIIeNiKTepi Typaibl TYCIHIK
KanpinracToipy. Ilon IllaraTail yiIBICBIHBIH TapuXbl MEH MOJIEHUETIH,
IaraTaid TUTIHIH TPaMMaTHKAChIH, epeKIIeNIiKTepi MEH eCKEepTKIIITepAi
TPAHCKPHIIIMSIAY oNicTepiH yHperyre OarpiTtanFad. [loHAI OKy
HOTW)KECiHIe OimimMrepiep mararaidl QNiMOWiH, TPAHCKPUIIIHUS Kacay
dmiciH, KopkazbamapMeH KYMBIC iCTe€y apKBUIBI MOTIHIAEPl Talgaybl
y#peHneni.

Yararalickue
MMMCbMEHHBIE
MaMSITHHKHA

Lens mucuuminHbL: chOPMUPOBATH Y CTYAEHTOB IIPEACTaBICHUS 00
andaBuTe Uarataiickoro s3pIka M OCOOEHHOCTSIX  3BYKOBOH
aptukynsanun. Kypc HampaBieH Ha OOydeHHE WCTOPHHM M KyJIbType
UYararaiickoro Hapoja, TIpaMMAaTHUKE 4araTaiiCkoro f3blka H
0COOCHHOCTSIM M METO/IaM TPAHCKPHIIIIMH TMCbMEHHBIX ITAMSITHUKOB. B
pe3yiapTaTe U3y4yeHHs IUCLMIUIMHBI CTYIEHTHI OCBOSIT uyaraTalCKui
asn(aBUT, METOIBI MCIOIb30BAHNS TPAHCKPUIILNN U aHAIN3a TEKCTOB
pu paboTe ¢ PYKOIHCSIMHU.

7,8
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Chagatai written
monuments

The purpose of the discipline: to form students ideas about the alphabet
of the Chagatai language and the features of sound articulation. The
course is aimed at teaching the history and culture of the Chagatai
people, the grammar of the Chagatai language, and the features and
methods of transcription of written monuments. As a result of studying
the discipline, students will learn the Chagatai alphabet, methods of
using transcription and text analysis when working with manuscripts.

42

Typkitanynarsl
3epTTey dicTepi

[lonHiH MakcaTsl: OimiMrepiepIiH STHOJOTHA, TUI, MOICHHET XOHE
TYPKI XaJNBIKTapbIHBIH TAPUXBIHOAFBl 3€pPTTECY ONICTEpiH TYCiHY
JaFbIapblH  KalublnTacTbipansl. [IoH  TYpKITaHyAbIH — HeTisri
OarbITTapblH, MPOOJEMallapblH, TEOPHSCHI MEH OJICTepiH, 9JIEeMIIK
JKETEKIII TYPKOJIOTTAp/bIH HETi3ri YFBIMIAphl MEH HICSIapblH JKOHE
MOJCHH KYHIBUIBIKTApIbl, STHHKAIBIK IPOLECTEPIIH OarbIThl MEH
Ma3MYHBIH 3epTreyre OarbITTaiFadH. [loHAI OKy HOTIDKECiHIE
TYPKITaHYAaFbl 3epTTeY JKYPri3y AiCTepiH YHpeHe .

MeTtoabl
HCCIEIOBAHNS B
TIOPKOJIOTHH

Lenpto AMCUMIUIMHBL — sBIsieTcst  (OPMUPOBAHHE y  CTY/IEHTOB
NOHUMAaHHSA METOAOB MCCIECIOBAHUS B 3THOJIOIHH, S3BIKE, KYJIbTYpe U
UCTOPHU TIOPKCKUX HapoaoB. Kypc HampaBiieH Ha H3y4eHHE OCHOBHBIX
HalpaBJIeHUH, MpoOIeM, TEOPUH W METOJOB TIOPKOJIOTHH, OCHOBHBIX
MOHATHUH U Uil BeAyIUX MHUPOBBIX TIOPKOJIOTOB, a TAKXKe KyJIbTYPHBIX
LEHHOCTEM, X0/]a U COAEPIKaHUs STHUYECKHUX IPOLECCOB. B pesyibrare
W3Y4YCHUs] JUCHUIUIMHBI OyOyT OCBOEHBI METOIBl IPOBEACHUSA
UCCIIEI0OBAHUI B TIOPKOJIOTHH.

Research methods in
Turkology

The aim of the course is to develop students understanding of research
methods in the Ethnology, language, culture and history of the Turkic
peoples. The course is aimed at studying the main directions, problems,
theory and methods of Turkology, the main concepts and ideas of the
world leading turkologists, as well as cultural values, the course and
content of ethnic processes. As a result of studying the discipline,
methods of conducting research in Turkology will be mastered.

7,10

MamaHaaHABIPYALIH 0iJiM TpaekTopusicbl Ne2 «Typki MageHueti »/

Oo0pa3oBaTenbHasi TpaeKTOpHsA Mo cnenuannzanumn Ne2 «Topkckas KyJabTypay /

Educational trajectory for the specialization number 2 «Turkic culturey»

Mopayab — Kasipri Typki XaasIKTapbl KYHABLIBIKTapbl / Moy b — LleHHOCTH cOBpeMeHHBbIX TIOPKCKHUX HApoaAoB /

Module — Values of modern Turkic peoples
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Typxki XanbIKTapbIHBIH
KOIIIIeNI )KOHe
OTBIPBIKIIEl ©PKCHHUETI

[onHIH MaKcaThl: OiiMrepaepae TYPKi XadbIKTApBIHBIH KOIIIIENTi XKoHEe
OTBIPBIKIIIBI OPKEHUETIH TAPUXH JIEPEKTepre CYHEHEe OTBHIPHIN TYCiHIK
KaJbINTacThIPy. [IoH TYPKI XaabIKTAPbIHBIH KOIIIEi )KOHE OTHIPBIKIIIBI
XallblK OOJIFaH KE3CHIHACT OPKEHHETTIH JKOirepsepiHe TOKTaly,
ONap/blH MAaHBI3ABUIBIFBIH  YHpeHyre OarbiTTanFan. [loHAI OKy
HOTHI)KECIH/IE 9JIeM OPKEHUETIH/IE TYPKI XaJIbIKTAPBIHBIH KOIIIIEN )KIHEe
OTBIPBIKIIBI OPKEHHETIHIH MAaHBI3IbLUIBIFBIH KOPCETE alajibl.

KoueBas u ocennas
[UBHIIN3ALMS
TIOPKCKUX HApOJIOB

Ienb qucHUIUIMHBL CHOPMHUPOBATH y CTYACHTOB MMOHATHE KOYEBOW U
ocelJIol LMBUIIM3ALMU TIOPKCKUX HAapOJIOB HA OCHOBE MCTOPHYECKUX
naHHbix. Kypc HampaBiieH Ha U3ydeHHE 3HAYMMOCTHU IaMATHUKOB
LMBWIA3ALMU BO BPEMEHA KOUEBOI'0 U OCEAJIONO HACEJIEHUS TIOPKCKUX
HapojoB. B pe3ynbrare M3y4deHUs IUCLUUIUIMHBI MOXHO I[OKa3aTh
3HAYMMOCTh KOUYEBOW M OCEMJION LMBUIM3ALNUU TIOPKCKUX HapOJIOB B
MHUPOBOH IIMBHJIN3ALIHY.

Nomadic and settled
civilization of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form the concept of nomadic and settled
civilization of the Turkic peoples on the basis of historical data. The
course is aimed at studying the significance of monuments of
civilization during the time of nomadic and settled population of the
Turkic peoples. As a result of studying the discipline, it is possible to
show the importance of the nomadic and settled civilization of the
Turkic peoples in the world civilization.

3

6,9
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TypKi XaJbIKTapbIHBIH
pyXaHU-MOJICHU
MYpachl

[TonHiH MakcaTel: OimiMrepiepAe TYpPKi XaJbIKTapbIHBIH pyXaHH-
MOJICHH MYpPAaChl Typasbl TYCIHIK KaJlblnTacThIpy. [IoH Ka3ipri 3aMaHFbI
TYPKI XaJIBIKTapbIHBIH PYXaHH 5KOHE MOJICHH KYH/IbIIBIKTAPBIHBIH OPTaK
JKaKTapbIH Kepceryre OarpITTanral. [IoH TypKi XaJbIKTapbIHBIH MOJICHU
MYpaJIapblH CaJBICTHIPMAbl TEOPUSUIAPABI JKOHE 3aMaHayH 3epTTey
SIICTEepiH KOJNJaHy apKbUIbI 3ePTTEY I KAMTHIBI.

6,9
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JlyXOBHO-KYJIBTypHOE
HaclleIne TIOPKCKUX
HapOJIOB

Lens nucunmiuusel: chOPMHUPOBATH NPEICTABICHHE O IyXOBHOM H
KyJIbTYpHOM HaclequHu TIOPKCKUX HaponoB. Kypc HampasieH Ha
oTpakeHHe OOIIHOCTH JYXOBHBIX M  KYJBTYPHBIX LIEHHOCTEH
COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HapomoB. Kypc oxBaTbIBaeT H3ydeHHE
KyJIbTypHOTO HAacleIWs TIOPKCKHX HAapoJOB C HCIOJb30BaHUEM
CPaBHUTEIBHBIX TEOPUH U COBPEMEHHBIX METO0B HCCIEJOBAHUS.

Spiritual and cultural
heritage of the Turkic
peoples

The purpose of the discipline: to form an idea of the spiritual and cultural
heritage of the Turkic peoples. The course is aimed at reflecting the
common spiritual and cultural values of modern Turkic peoples. The
course covers the study of the cultural heritage of the Turkic peoples
using comparative theories and modern research methods.

Mopayas — Typki XaJbIKTAPBIHBIH reorpaduschl skdHe aJrauctuka/Moayan — I'eorpadus
aarauctuka / Module — Geography of the Turkic peoples and altaistic

THOPKCKHUX HApPOA0OB N
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TypkitaHy ’oHE CBIHU
TeopHs

[ToHHIH MaKcaThl: OLiMrepiepae TYPKi aJIeMiHIH MO/ICHH )KHE TapUXH
€pEKIIIEINIri, CHIHHBIH TYY aHe KaJbINTacy Ke3eHIePiH, TYPKiTaHy/AaFbl
CBIHM TEOPUSHBIH HETi3T1 3aHJBUIBIKTApbl MEH EPEKIIETIKTepl Typasbl
JKyHeni OimimMai KamsimracTeipy.[1oH CBIHY TEOpUSHEI TYCiHY, )KHHAKTAY
JNaFIbUIApBIH  TAMBITYFa OarbITTanfaH. [IoHII OKBITY HOTHXKECIHIE
TYMaHUTapJbIK  FBUIBIMAAP  OKYyHeciHmeri  TYpKITaHYIbIH  CBIHH
TCOPHSICHIH JKOHE 9J1ICHAMACHIHBIH HETi3/IEPiH YHPEHE/I.

Tropkosiorust u
KpUTHYECKast TeOpHUs

Hens JUCLIATUIAHBL: chopMupoBaTH y CTYIECHTOB
CHUCTEMAaTH3UPOBAHHBIE  3HAHUA O  KyJIbTYPHO-HCTOPHUYECKHX
OCOOCHHOCTSIX ~ TIOPKCKOTO ~ MHpa, JTalnax  CTAaHOBJICHHA W
(¢opMHpOBaHUS ~ KPHUTHKH,  OCHOBHBIX  3aKOHOMEPHOCTSX U
0COOCHHOCTSIX KPUTHYECKOW TEOpUH B TIOpKOJIOTHH. B pesynbraTe
W3Y4YEHUS AUCIUIUINHBI OyIyT OCBOCHBI OCHOBBI KPUTHUECKOH TEOpHH
U METOJI0JIOTHH TIOPKOJIOTHU B CHCTEME T'YMaHHTapHBIX HAYK.

Turkology and critical
theory

The purpose of the discipline: to form students systematic knowledge
about the cultural and historical features of the Turkic world, the stages
of formation and formation of criticism, the main laws and features of
critical theory in Turkology. As a result of studying the discipline, the
basics of critical theory and methodology of Turkology in the system of
Humanities will be mastered.

5 7,10
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Typkicran
reorpaguscel

IonHiH Makcathl: Ourimrepnepne reorpadus, Genrini Oip aiMakTbIH
Tapuxbl, OJKETaHy, KOFAMHBIH JKOHE  KOpIIaFraH  OPTAaHBIH
TOTIOHUMHUKAJIBIK, SKOJIOTHSUIBIK JKOHE JeMOTrpaHsIIbIK (haKTopIapMeH
OaliJIaHBICEI Typaibl FRUIBIMH JKOHE TOXKIPHOENiK OuTiM-IaFIbUIapbIH
Kanbinracteipy. [loH Typkicran TapuxHamachl, alMaKThIH 9JIEMIIK
TapUXTaFbl OPHBI MEH pei, JKiOek KOJIBIHAAFbl TYPKI TalnaiapblHbIH
KOHBICTaybIHA KaTBICTHI MATIMETTepAl Oepyre Oarbrrtanras. [1oHi OKy
HoTwxkeciHae TypkicTaH reorpaduschl aschlHAA TYPKi XaJIBIKTapAblH
TOMOHUMHUKAJIBIK, YKOJOTHSIIBIK KOHE JeMOrpadusuIblK (hakTopIapIbiy
epeKIIeNiKTepiH YHpeHe .

I'eorpadus
Typkecrana

Lenp npucnmmuuHel: (QOPMHUPOBAaHHME Y CTYAEHTOB HAy4YHBIX W
NPaKTHYECKNX HAaBBIKOB IO Teorpauu, HCTOPUH KOHKPETHOT'O
pErroHa, KpaeBeACH!sI, B3aMMOCBSI31 00IIECTBA 1 OKPYXKAIOLIEH Cpeibl
C TOIIOHMMHUYCCKHNMHU, 3KOJIOTUYECCKUMHU n )IeMOFpaq)I/I‘-IeCKI/IMI/I
(axropamu. Kypc HampaBieH Ha mpemocTaBiieHHEe HHpopMarum o0
ucroprorpadpun TypkectaHa, o pojl M MECTe pEerHoHa B MHPOBOH
HCTOPHH, a TAK)KE PacCeNICHUHN TIOPKCKHX TuieMeH Ha lllenkoBom myTH.
B pesynbrare M3ydeHHs AMCUMIUIMHBI OYIyT OCBOEHBI OCOOCHHOCTH
TOTIOHUMHUYECKUX, OJKOJOTHUECKUX U JAeMorpadudeckux (HaKkTopoB
TIOPKCKUX HapoJoB B pamkax reorpadum TypkecraHa.

The geography of
Turkestan

The purpose of the discipline: to develop students scientific and practical
skills in geography, the history of a particular region, local history, the
relationship of society and the environment with toponymic,
environmental and demographic factors. The course is aimed at
providing information about the historiography of Turkestan, the role
and place of the region in world history, as well as the settlement of
Turkic tribes on the Silk road. As a result of studying the discipline, the
features of toponymic, environmental and demographic factors of the
Turkic peoples within the geography of Turkestan will be mastered.

5 6,10
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47

AnTaucTHKa Herizuepi

[TonHiH MaKcaThl: ANTail TUTIHIH KYPBUIBIMBIH HAKTHI TYPJIC aJ/IbIH ajia
Oimy, AnTaii Tinaepinae KaObUIIaHFaH ASCTYPII JKa3yFa ne 6oy, Anraii
TUIAEPIHIH TI'€HETHKaNbIK KiaccudukanusacelH TyciHy. Ilon Aunrait
TUIEpPiHIH JKaNIbl CHNATTaMallapblH, AJNTal TIIAEPiHIH XKIKTENlyiH,
Anrtaif TingepiHe TOH HETI3rl THIMOJOTHSUIBIK —EpEKIIEeNiKTepiH,
(hoHETUKAIBIK, MOP(HOJIOTHSIIBIK )KOHE CUHTAKCHCTIK CpPEKIICTIKTepiH
KamTuabpl. [IoH anramcTuka FBUIBIMBIH TEOPHs JKY3IHJE MEHIrepyiHe
OarpiTTamraH. [IoH OKy HOTWXKeciHAe OumiMrep  alTamcTHKa
FBUIBIMBIHBIHBIH, ~ OapibIK  OaFrbITTapblHIA OKYPTi3UIETIH 3eprTey
JKYMBICTapBIHBIH HETi3/IepiH YHPEHesi.

OCHOBBI aJITAUCTHKH

Lens AMCHMIUIMHBL yMETh TOYHO IIPOTHO3MPOBATh CTPYKTYpPY
QJITAlCKOTO sI3bIKa, YCBaMBaTh TPAAUIMOHHOE NHCbMO Ha alTaiCKuX
A3BIKaX, TOHUMATh TCHETHIECKYIO KJIACCU(HUKALIUIO ATAHCKUX S3bIKOB.
Kypc oxBaTtpiBaeT o0Omme XapaKTepHCTHKH, KIACCHOUKAINIO |
OCHOBHBIE THIIOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH ITANCKHUX S3BIKOB. Tak e
BKJIIOYAeT B ce0s1 (hoHeTHUeCKUE, MOP(OIOTHYECKHE U CHHTAKCUUECKHE
0COOEHHOCTH alTaliCKUX A3bIKOB. Kypc HampaBieH Ha TeopeTHYeCKOe
M3y4YECHUE aNTauCTUKU. B pe3ynpTare M3ydeHus! ANCIMIUINHBI CTYACHT
OCBOHT OCHOBBI HCCIIEIOBAaHMH IO BCEM HANpaBICHUSM alTaiCKOTO
A3bIKA.

The basics of Altaic

The purpose of the course is to be able to accurately predict the structure
of the Altaic language, to learn traditional writing in the Altaic
languages, and to understand the genetic classification of the Altaic
languages. The course covers General characteristics, classification ,
and main typological features of the Altaic languages. It also includes
phonetic, morphological and syntactic features of the Altaic languages.
The course is aimed at the theoretical study of altaistics. As a result of
studying the discipline, the student will master the basics of research in
all areas of the Altai language.

5

10,12

48

Typki ¢ponbkiops

[TonHiH Makcatbl: OuriMrepiepae TYpKi (OJBKIOPBIHBIH CaH KBIPJIBI
TabUFaThl MEH KAJIBIITACY, 1AMy, Tapaly KoHE CaKTally epeKIIeNiKTepi
TypaJbl TYCIHIK KanbnTacTeipy. [1oH (QOJIBKIOPIBIK IIBIFapMaIapIbH
Ma3MYHBI MEH JKaHPJIBIK epeKIIeNIKTepiH TanayFa OarsiTTanras. [Tonai
OKY HOTIKeCiHJie OlmimMrepiiep TypKi GoJIbKIOPBIHBIH KaJIBINTACYybl MEH
JlaMy Ke3eHJIepiHe KaThICThl KiacCHu(UKaIMsIIap bl )KOHE XaNbIK aybI3
oneOueTi IIBFapManapblH O KUHAKTay, OKyileley JKkoHe Taijay
MPOIIECiHAC ANBIHFaH OLTIMIEpiH KOJIIAHYIbl YHPEHE .

Tropkckwii GOTBKIOP

Llenb MUCIMITIMHBL: AAaTh CTyJIEHTaM INpeICTaBICHHE O MHOTOTPaHHON
NPUPOJIE TIOPKCKOTO (HOJIBKIIOPA U €ro 0COOCHHOCTAX (OPMUPOBAHHUS,
pa3BUTHA, PacHpOCTpaHEHHs U coxpaHeHHs. Kypc HampaBieH Ha
aHaIM3 CcoJlepKaHMA M HKAHPOBBIX oOcoOeHHocTel (onbkiopa. B
pe3yibTare W3y4deHHs Kypca CTYAEHTHl Y3HAIOT O KiAacCH(UKaIHuU
9TAllOB CTAHOBJIEHUS M DPa3BUTHSA TIOPKCKOTO (hoJIBKIIOpa. HaydaTrcs
NPUMEHSTh  TOJlyuYeHHble 3HaHMA B  IIpolecce  coOupaHwus,
CHUCTEMAaTH3allid W aHaJInW3a TPOW3BEINCHWH YCTHOTO HAPOIHOTO
TBOpPYECTBA.

Turkic folklore

The purpose of the course: to give students an idea of the multifaceted
nature of Turkic folklore and its features of formation, development,
distribution and preservation. The course is aimed at analyzing the
content and genre features of folklore. As a result of studying the course,
students will learn about the classification of stages of formation and
development of Turkic folklore. they will learn to apply their knowledge
in the process of collecting, systematizing and analyzing works of oral
folk art.

6,8

MoayJib — AKNapaTThIK TEXHOJOTHAIAPAbI KOJJIAHY apKbUIbI MIHAEPAi OKBITY/
Moayas — IIpenogaBanue npeaMeToB ¢ UCNOJb30BaHHEM HH(OPMANMOHHBIX T€XHOJIOTHIi/

Module — Teaching subjects using information technology
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49 [ToHHIH MaKcaThl: TYPKITUIIEC MEMIICKETTEP/IIH CHIPTKBI CasiCaThIHBIH 5 2,10
TYKBIPBIMAAMAIIBIK HETI3epi MEH MaKCaTTapBIHBIH EpPEeKIIeNIKTepiH
I[I/IHHOMaTI/Iﬂ - JKOHE KaHa TSy?J’I(T‘B MeMJ’IeKeTTeI?‘Z[iH Xam?m.apam,.m KaTbIHACTapbiH
TYPKi MemTexeTTepi AAMBITY IIH, HET13T1 63F§1TTapr OofipiHIIa OiTiMAEpiH KaJILIHTfiCTLIpy.
Ilon TYPK1 MEMJIEKETTEP1 MEH XaJIBIKTAPBIHBIH I'€OCAsICH KaF JaubIHBIH,
XaJIbIKTapbIHBIH ©3apa . .
BIHTHIMAKTACTBIK ac1pece ({prTK.I;I casicu MlHe3-K,¥J'ILII.{ TNICH BIHTBIMAKTACTBIKTBIH, TapUXU
TapUXbl CPCKIICITIKTCPIH MeHI."ep.Tyre; TY.pKul XAJIBIKTApPbIHbIH, JUIIJIOMATUACHIH
KaJIBIITACTHIPYAa Ka31prl Ke34erl aiMaKapalblK KaTbIHACTApAbIH CasiCh
MacenenepiH KOHE UINIOMATHSJIBIK MHUCCHUSA MCEH KYPBIUIBIMBIH
TYCiHAIpyTe OaFbITTaFaH.
Heﬂb JUCHUIIIINHBI: (bOpMHpOBaHI/Ie 3HAaHUM O KOHIICTIITYaJIbHBIX
OCHOBAax M 3ajgavdax BHEIIHEH MOJUTUKHU THIOPKOA3BIYHBIX TOCYAAapCTB U
OCHOBHBIX HAaIPaBJICHUAX Pa3sBUTUA MEKIAYHAPOIHBIX OTHOIIICHHUI
JlumomaTtus u
S— HOBBIX HE3aBUCUMBIX rocyaapcTB. Kypc OXBaThIBa€T HCTOPUYECKUE
OCOOEHHOCTH T'€OIOIMTHUECKOTO MOJ0KEHHUS THOPKCKUX TOCYyIapCTB U
COTpYyAHUYECTBA
HApPOJIOB TIOPKCKHX Hapoao0B, B YaCTHOCTH, BHCHIHCIIOJIUTHYCCKOC IIOBCACHUC u
rOCYapCTB COTpyOHMYECTBO. JlUCUMIUIMHA  HampaBlieHA Ha  pa3bsCHEHUE
NOJIUTHYICCKUX BOIIPOCOB COBPCMCHHBIX MCIKPCTUOHAJIbHBIX
OTHOIICHUN TIpH (HOPMHUPOBAHUN TUILIOMATHH TIOPKCKHX HApPOJIOB, a
TaKK€ AUILIOMATHUYECKOM MUCCUU U CTPYKTYPBIL.
Diplomacy and history | The purpose of the discipline: to form knowledge about the conceptual
of cooperation foundations and objectives of the foreign policy of the Turkic-speaking
between the peoples of | states and the main directions of development of international relations
the Turkic States of the new independent States. The course covers historical features of
the geopolitical position of the Turkic States and peoples, in particular,
foreign policy behavior and cooperation. The discipline is aimed at
explaining the political issues of modern interregional relations in the
formation of the diplomacy of the Turkic peoples, as well as the
diplomatic mission and structure.
50 IMonHiH MakcaThl: OuTiMrepiepae 3amaHayd OimiM  Oepyneri 5 8,9
HWHHOBAIIUAJIBIK Yp,IliCTep TypaJibl, )XaHa CaHJBbIK >KOHC I/IHTepHeTTiK
Typki onebuetin TEXHOJIOTHANIAP Typajbl TYCIHIKTEepiH KaiemTacTelpy. I[loH Typki
OKBITYJaFbI omeOueTiH OKBITY Ke3iHae Kasipri OiniM Oepy pecypcTapbIMEH SKYMBIC
aKIapaTThIK icTey OOBIHIIA PaKTHKAJIBIK JaFAblap MeH ICKepIiKTep/l yiperyre
TEXHOJIOTHLIAp OarpiTTanmFad. [loHII OKy HOTWXKECIHAE OuriMrepiep omicreme
CaJlaCblHJArbl COHFblI JKAHAJIBIKTAPDMCEH TAaHBICBII, OJIap/bl TI/IiMI[i
KOJITAHYABIH KOJJAPbIH YHPCHE]I.
Lenp aucuMIuivHbl: CHOPMUPOBATH Yy CTYJCHTOB IIOHUMAaHHUE
WHHOBAIIMOHHBLIX IIPOIECCOB B COBPEMEHHOM O6p330BaHI/II/I, HOBBIX
Wudopmannonusie UPOBBIX M HHTEpHET-TexHosioruil. Kypc HampasieH Ha oOydeHue
TCXHOJIOIMU IpU MNpaKTUIYCCKUM H JCJIOBBIM HaBbIKaAM pa60TLI C COBpPEMCHHBIMU
00ydYeHHUHU TIOPKCKOI 00pa3oBaTeNFHBIMU pecypcaMu Ipu 00ydeHUH TIOPKCKOH JITepaType.
JmTeparype B pesynbrare m3ydeHus mpeaMera CTYJEHTHI OyAyT O3HAKOMIIEHBI C
MOCIEAHUMH pa3paboTKaMu B 00J1aCTH METOJIOJIOTUA U METOJaMU UX
3(h(HEKTHBHOTO UCTIOIL30BaHUS HA MPAKTHKE.
Information The purpose of the discipline: to form students understanding of
technologies for innovative processes in modern education, new digital and Internet
teaching Turkic technologies. The course is aimed at teaching practical and business
literature skills of working with modern educational resources when teaching
Turkic literature. As a result of studying the subject, students will be
introduced to the latest developments in the field of methodology and
methods of their effective use in practice.
51 [TonHiH MakcaTsl: OimiMrepiepae TYpPKi XalbIKTAPBIHBIH (DONBKIOPHI 5 8,11
MEH FBIIBIMBI 9IICTEMECiHIH HeTi3aepi Typabl TYCIHIK KaJbIITaCTHIPY.
DOoNBKIOPALI 3EpTTEY . . . .
QHiCTCMCCi Ilon TYPK1 (I)OJ'II)KJ'IOPBIHIL.aFBI epeKmen}KTep TypaJjbl .MS.J'IIMCTTep,H}
6€py1"€ OarbITTaJIFaH. HQHILI OKY HOTHKECIH/IC 9}1661/1 JAQYIPA1H KOPHCKT1
eKiIepi MeH (OIBKIOP Typasibl MaFIyMaTThl YHpPEHE .
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MeTtoauka
(hOIBKIOPHBIX
HCCJIEJOBAHUH

Lens mucuumianHeL cOPMUPOBATH Y CTYAEHTOB IIPEACTaBICHUS 00
OCHOBaX METOJOJIOTMM HayKh M O ()OJBKIOpa TIOPKCKUX HApOJIOB.
[IpeaMeT HampaBieH Ha INpEICTaBIICHHE CBEJCHHH 00 OCOOCHHOCTSAX
TIOpKCKOro  (oibkiopa. B pesynbprare W3ydeHHS IUCLHIUIMHBI
U3YYAIOTCS CBEJCHUS O BUIHBIX MIPEACTABUTEIAX JIUTEPATYPHOH SIIOXH
u osbkiope.

Folklor Research
Technologue

The purpose of the discipline: to form students ideas about the basics of
the methodology of science and folklore of the Turkic peoples. The
subject is aimed at presenting information about the features of Turkic
folklore. As a result of studying the discipline we study information
about prominent representatives of the literary era and folklore.

Monyab — HaHbIM-ceHiM :koHe ka36a mygenueTi/Moayb — Bepa u nucsMeHHas KyabTypa / Module — Faith and

Written Culture

52 [TonHiH MakcaTbl: OimiMrepiiepae KeHe TYPIKTEpHIiH  HaHBIM- 5 6,9
Kene TypikTepin ceH%Muepil.{iH HIBIFY TeHE3UCI Typasbl TYCiHjK KansinTacTeipy. IToH kene
. s TYPIKTEpIiH  CalT-IaCcTypiepiHe OaiiaHbICTBl  3epTTeyiepnue
HaHBIM-CEHIMIEPiHiH X . .
T ——. APXEONOTHSIIBIK  HKOHE xKazba ECKEPTKIIITEp TYpabl MIJiMeTTepII
TyciHmipyre OarsrTTanrad. [1oHAI OKy HOTIXKECIHIE OUTIMrepIiep exXenri
HaHBIM-CEHIMJIEpAiH IIBIFY TAPUXBbIH MEHIepei.
Tenesic Henp aucumruinHel: copMHUpOBaTh y CTYAEHTOB IOHSTHs TeHE3uca
IPEBHETIOPKCKUX BepoBaHui. Kypc HampaBlieH Ha WHTEPIpETALUIO
TIPOMCXOKICHUS
BepOBaHH JIPCBHIX apXCOJOTHYECKUX W MHCHMEHHBIX HCTOYHHKOB B JIPEBHETIOPKCKHX
TIOKOB HCCIIeIOBaHMUAX. B pe3ynpTare m3ydeHus TPEIMETA CTyACHTBI Y3HAIOT
MCTOPHIO BO3HUKHOBEHHS IPEBHUX BEPOBaHHU.
Genesis of the origin The purpose of the discipline: to form students concepts of the Genesis
of the beliefs of the of ancient Turkic beliefs. The course is aimed at interpreting
ancient Turks archaeological and written sources in ancient Turkic studies. As a result
of studying the subject, students will learn the history of ancient beliefs.
53 IMonniy MakcaThl: OiiMrepnepae Kapaxanun noyipinzeri Typki xazoa 5 7,10
Kapaxanungrep MOJICHUETIHIH epeKIIeNTKTepi Typalsl TYCIHIK KaJubINTacTeIpy. [IoH
IoyipiHgeri )kaz0a Kapaxanun MeMIIeKeTiHIH Tili, KapIyK-XOpe3M JKoHe IMIaraTail Tinmepi
MOIECHHUETIHIH Typanel MoniMer Oepyre OarbiTranraH. [IoHOI OKy HOTHXKeCiHZAE
epeKIIeiKTepi oimimrepiep Kapaxanun KkeseHiHZeri Typki jka30a MOICHHUETiHIH
JKETICTIKTEPiH MEHrepei.
Lenb quicoumimnHBL: CPOPMHPOBATH MPEICTaBIeHHEe 00 0COOEHHOCTSIX
TIOPKCKOM NUChbMEHHOW KyibTypbl »3mnoxu Kapaxanunos. Kypce
OcobenHocTn HampaBjeH Ha  INpelnocTaBieHWe  MHGOpPManMM O  sI3bIKax
KyJIbTYpBI IINChbMa B Kapaxanunackoro  rocymapctBa, O — KapiayKCKO-XOPE3MCKOM |
nepron KapaxanunoB | wyararaiickom si3bikax. B pesynbrate M3ydeHHs NpeiMeTa CTYICHTHI
Y3HAIOT O JOCTIDKCHHAX TIOPKCKOW TIHMCBMEHHOCTH B IIEPHOJ
KapaxaHHJOB.
Features of the culture | The purpose of the discipline: to form an idea about the features of the
of writing in the Turkic written culture of the Karakhanid era. The course is aimed at
Karakhanid period providing information about the languages of the Karakhanid state,
Karluk-Khorezm and Chagatai languages. As a result of studying the
subject, students will learn about the achievements of Turkic writing
during the Karakhanid period.
54 IToHHIH MakcaThl: OimiMrepiepae MmeT TIAEPIHAETI TIOPKU3MACPIiH 5 9,12

Ier Tinmepinaeri
TIOPKU3MIEP

TEOPUSUTBIK ~ JKOHE IPAaKTUKAIBIK Maceliesiepi  Typajbl  TYCIHIK
KanplnracTelpy.  IIoH  TIOpKM3MIepAl — TallayAblH  FBUIBIMH
MPUHIUITEPiH aHBIKTAI, TiT TAPUXBIH 3epTTeyre KaxkerTi OimiM Gepyre
OarpiTTanFad. [IoHAl OKy HOTIXKeciHIe OimiMrepiep meT TinaepiHAeri
TIOPKU3MAEP/IH JaMybl Typajbl aknapar o6epe ajajsl.

Tropku3msl B
HMHOCTPAaHHBIX A3BIKAX

Henp mucumruivHbBl:  (QOPMHPOBAaHHE Y CTYICHTOB IOHUMAaHUS
TEOPETUIECKUX U MPAKTHIECKUX MPOOJIeM TIOPKH3Ma Ha HHOCTPAHHBIX
s3pIKaxX. JIMCIUIUIMHA HampaBlieHa Ha TPEJOCTaBlIeHUE 3HAHWH,
HEOOXOUMBIX TSI U3YYCHUS UCTOPHH S3BIKOB M BBISIBICHHUS HAYYHBIX
MPUHIUIIOB aHa3a TIOPKU3Ma. B pesynbraTe H3y4eHus TUCIUTUIAHBI
CTYJCHTBI CMOTYT TIPEAOCTABUTh HH(OPMAIIHIO O PA3BUTUH TIOPKCKHUX
SI3BIKOB HA HHOCTPAHHBIX S3BIKAX.
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Turkisms in foreign
languages

The purpose of the course is to develop students understanding of
theoretical and practical problems of Turkism in foreign languages. The
discipline is aimed at providing the knowledge necessary to study the
history of languages and identify the scientific principles of analysis of
Turkism. As a result of studying the discipline, students will be able to
provide information about the development of Turkic languages in
foreign languages.

Kacinrenaipy moayai KOO komnonenTi Hemece Tanaay komnonenTi/IIpodpunupyronuii Moayiab By30BCKOTO

KOMIIOHEHT WJIM KOMIIOHEHT MO BbIOOPY (3JIEKTUBHbIN KOMIIOHEHT)/

Profiling module University or optional component

Moayap — IIpakTukaJbIK :k9He Tapuxu Tinaep/Moayap — [IpakTudyeckne u uCTopuYecKue si3bIKH/

Module — Practical and historical languages

55

XVII-XX £F. TYpKi
’Ka30a ecKepTKimTepi

[Monuin makcatsl: Oimimrepiepme XVIII-XX raceipmapmarbl OpEIC,
0aThIC )KOHE TYPKI XaJBIKTapbl OKUIIEPiHIH €HOEKTEpiH OKBIN TYCIHY
JIaF/IBICBIH KaJbTacTepy. [ToH TypKi jkxa30a eckepTKIITEPiHIH HYCKa
epeKIIeNIKTepl MEH OJNap/bIH Ka3ipri TUTIMi3Ieri KOJAaHbICTaphl )KoHEe
onmapapl 3epTTEYIiH MaHBI3BIH TYCIHAIpyre OarbITTanmFaH. [IoHII OKy
HoTmkeciHae Oimimrepmep XVIII-XX racwlpmapiarsl TYpki »ka3ba
CCKEPTKIMITEPiHIH HYCKAJIAPBIH OKH aJIajpbl.

Tropkckue
MTUChbMEHHBIE
namaTHUKA X VIII-XX
BB.

Lenp aucumruinHel: cOpMHUpPOBaTh Y CTYACHTOB HABBIKM YTCHUS U
MOHVMaHMS IIPOM3BEICHUI NPEICTaBUTENEH PYCCKOTO, 3alagHOTO H
Tropkckoro HaponoB X VIII-XX BexoB. Kypc HanpaBiieH Ha 00bsICHEHHE
O0COOCHHOCTEH  TIOPKCKMX  TNHCBMEHHBIX  TNAMATHHKOB,  HX
UCTIONIb30BAaHUsI B HAIlleM COBPEMEHHOM SI3bIKE M BAXKHOCTH HX
n3yueHus. B pesynpTare H3ydeHHs IpeAMeTa CTYAEHTBI CMOTYT
O3HAaKOMUTHCS C BapHUaHTAMU TIOPKCKUX IHCBMEHHBIX ITaMSITHHUKOB
XVII-XX Bexos.

Turkic written
monuments of the
XVI1I-XX centuries.

The purpose of the discipline: to form students reading skills and
understanding of works of representatives of the Russian, Western and
Turkic peoples of the XVIII-XX centuries. The course is aimed at
explaining the features of Turkic written monuments, their use in our
modern language, and the importance of studying them. As a result of
studying the subject, students will be able to get acquainted with the
variants of Turkic written monuments of the XV111-XX centuries.

5

79

56

Typki Tinaepinig
TapUXH JHaIeKTiIepi

[lonnHiH Makcatel: OimiMrepiepae TYpPKI TULAEpIHIH  Tapuxu
JUANISKTUIEPiHiH TUIK epeKIIeTiKTepl )KoHe TYPKi TUIIEepiHiH Tapuxu
UANISKTUIEPiHiH 63eKTi Maceiesepi KaibIHa TYCIHIK KaJbIITacTHIPY.
ITorn OpxoHn-Enuceii, Tanac eckepTKilITepiHiH TUTIHIET] JHAaIeKTiIIK
epekiienikrep MeH KapaxaH noyipiHzeri TYpki Tiii, Xope3M jKoHe
nraratail TUTIHAE JKa3bUIFaH ECKePTKIMITEp Typallkl MaliMeT Oepyre
OarprTTanFad. [ToHII OKy HOTWXKeciHAe OLTiMrepiep TYPKi TUIIEpiHIH
TapUXH JAUANEKTiIepiHAe >Ka3blUIFaH ofeOH IIbIFapMaiapAbl Taaman
anabl.

Hcropuueckue
JIMAJIEKThl THOPKCKUX
SI3BIKOB

Lenb MUCIUITIMHEL: C(OPMHUPOBATH Y CTYJCHTOB MOHSTHS S3BIKOBBIX
OCOOCHHOCTEH  HMCTOPHYCCKUX  JUAJICKTOB  TIOPKCKUX  SI3BIKOB.
AKTyaJbHBIX IMPOOJIEM HCTOPUYECKHUX JHAICKTOB TIOPKCKUX SI3BIKOB.
Kypc nanpasneH Ha npegoctaBieHue HHHOPMAITUU O THATCKTHICCKHX
OCOOEHHOCTSX OPXOHO-EHUCEHCKUX, TATACCKUX MaMSITHUKOB a TaK Ke
TIOPKCKUX MMCbMEHHHBIX MaMATHUKOB B 310Xy Kapaxana, Xope3aMcKkux
Y yarataliCcKux NnaMsTHUKOB. B pe3yibTaTe uzyueHus Kypca CTyACHTbI
CMOTYT aHAJIU3UPOBATD JUTEPATYpPHBIE IPOU3BEACHUS, HATMCAHHbIE HA
HNCTOPUYCCKHUX NUATICKTAX TIOPKCKHUX SI3bIKOB.

Historical dialects of
Turkic languages

The purpose of the discipline: to form students concepts of language
features of historical dialects of Turkic languages. actual problems of
historical dialects of Turkic languages. The course is aimed at providing
information about the dialectical features of the Orkhon-Yenisei, Talas
monuments, as well as Turkic written monuments in the era of
Karakhan, Khorezm and Chagatai monuments. As a result of studying
the course, students will be able to analyze literary works written in
historical dialects of the Turkic languages.

4,7

MonyJb — Teopusiibik kype/ Moayis — Teopernueckuii kype / Module — Theory course
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57

Oprta FacsIpIarel
TYPKI XaJIbIKTapbIHBIH
CalT-A3CTYPi JKoHE
O/IeT-FYPBINTAPHI

ITonniy MakcaTbl: OijmiMrepsiepie TYpPKI XaJbIKTapbIHBIH — OpTa
FacelpilapAarbl MaTepUaNbIK XKOHE PyXaHH MOJICHHETIHE >KaTaThlH
JocTypiii OacraHachl, KMiM-Kelleri, TaFaMbl MEH 9JIeT-FyphINTapbIMeH
(Toit skacay, Oama Tyy OJKOHE OHBIH TopOHMeECi, OJiK KOHENTY)
OalIaHBICTBI TYCIHIK KaJBINTAcTRIPY. I[IoH TYpKi XasIbIKTapBIHBIH
OacrniaHa TypJepiHiH Haiaa 0oybl, calbIHy TOCUIAEPI MEH TEXHUKACHI,
KYpPBUIBIC MaTepualliapbl JKOHE KHIM Typiepi, OHBIH JKaCTHIK,
JKBIHBICTBIK ~QfBIPMAIIBUIBIKTAPbl, JKacaly TEXHOJOTHACH CHSKTHI
Mocenenepai  ydperyre OarbrttanFaH. [IoHOI OKy HOTIDKeciHze
OimiMreprep TYpPKiI XaJBIKTapbIHBIH CANT-IOCTYpl JKOHE OneT-
FYPBINTApBIHBIH HETI3Ti epeKIIeNIiKTepiH MEeHIepeIi.

Tpanuuuu u o6br4an
TIOPKCKUX HapOJIOB
CPEIHEBEKOBBS

Lenb aucuUIIUHBL: (OPMUPOBAHHUE Y CTYACHTOB MPEACTABICHUSA O
TPaTUIIMOHHOM JKWJININE, OASKIC, NMHUTAaHHH M OOBIYasX TIOPKCKUX
HApOJIOB, OTHOCSINMXCA K MAaTepHaNTbHOW W JYXOBHOW KyJbType
CpEIHEBEKOBbsl (CBambba, pPOXKICHUE pEOCHKA W €ro BOCIHUTAHUE,
otyasiuue). Kypc HampaBieH Ha  0OOydYeHHE CTYJCHTOB O
MPOUCXOXKIACHUN PA3JINYHBIX BHUAOB XWJIbA Y THOPKCKHUX HApOIAOB,
METOAaM M TEXHHUKE CTPOUTEIIbCTBA, BUIaM CTPOUTEIHHBIX MATEPHUAIOB
W OZICXKJIBI, X BO3PACTY, MOy M TEXHOJOTHAM. B pe3ynbprare n3y4eHus
JUCHUIUIMHBL CTYJACHTBI Y3HAaIOT OCHOBHBIC OCO6€HHOCTI/I O6I)I"IaeB u
TpagulMii TIOPKCKOTO Hapoa.

Traditions and
customs of the Turkic
peoples of the middle
ages

The purpose of the discipline: to form students understanding of the
traditional housing, clothing, food and customs of the Turkic peoples
related to the material and spiritual culture of the middle ages (wedding,
birth of a child and its upbringing, despair)The course is aimed at
teaching students about the origin of various types of housing among the
Turkic peoples, methods and techniques of construction , types of
building materials and clothing, their age, gender and technologies. As
a result of studying the discipline, students will learn the main features
of the customs and traditions of the Turkic people.

4
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Typikminmgik Herizaepi
MEH MPaKTHKACHI

[loHHIH MaKcaThl: TYPIKIIUITIK HETi3JepiH, OHBIH TYpJepiH, TYPKi
XaJIBIKTApPBIHBIH TONTAcybl MeH XX FachIp/blH OachIHAAFbBl CasCH
mpoIecTepli Tangay MYMKIHZIITIH Kamemractelpy. IloH  Typki
XaJIBIKTAPBIHBIH UACOJIOTHSCH MEH O1pJIiri MacesIeciH, KeHECTIK OMITIKKe
KapChl KYpECTeri CasCH SJIUTAHBIH POJIiH KapacTeipaabl. [loHmi OKy
HOTIXKECiHe OlmiMrepiep TYpKi XalbIKTaphIHBIH XIX FachIpIbIH COHBI
xoHe XX  FachIpObIH  OachlHAArbl — QJICYMETTiK-3KOHOMHKAJIBIK
JKaFIalbIH, TYPKi XaJbIKTapbIHBIH XaJbIK OLTIMIH 3€pTTEY MIcelenepiy,
TYPKI XaJbIKTApbIHBIH OIpJiri HACSIChl JKOHE OHBIH HBICAHBIH
KapacThIpaJibl.

OCHOBEHI 1 MpaKTHUKa
THOPKHU3Ma

Lens aucumruimHbl: cOpMHpPOBATH OCHOBBI TIOPKH3MA, €TI0 THIIBI,
KOHCOJMIALMIO TIOPKCKMX HAapoJOB M YMEHHE aHaJM3MpOBaTh
MOJIMTHYECKUE Tpoliecchl Havaia XX Beka. B kypce paccMarpuBaroTcs
UICONIOTUSI ¥ EQUHCTBO TIOPKCKHX HApoAOB, a TakXke pojb
MOJMTUYECKON 37uThl B OOprde NPOTHB COBETCKOH BiactH. B
pe3ynabpTaTe U3y4YeHHs TUCLUIUIMHBI CTYJAEHTBl OCBOSIT COLIMANBHO-
SKOHOMHUUECKOE TOJI0KEHUE TIOPKCKUX HapoaoB koHna XIX u Hauama
XX BeKOB, M3y4YCHHE HAPOJHOTO BOCIHUTAHUS TIOPKCKUX HApPOJOB,
MPEACTaBICHUE O eIMHCTBE TIOPKCKHIX HAPOIOB M €ro Gopme.

Basics and practice of
Turkism

The purpose of the discipline: to form the foundations of Turkism, its
types, the consolidation of the Turkic peoples and the ability to analyze
the political processes of the early XX century. The course examines the
ideology and unity of the Turkic peoples, as well as the role of the
political elite in the struggle against Soviet power. As a result of
studying the discipline, students will learn the socio-economic situation
of the Turkic peoples of the late XIX and early XX centuries, the study
of folk education of the Turkic peoples, the idea of the unity of the
Turkic peoples and its form.

9,10
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Typxi onebueTinig
TEOPHUACHI

ITonniy Maxkcarel: Oimimrepnepre oneOMeTTaHy FBHUIBIMBI, TYPKIi
o/IeOMeTIHIH JaMy JoyipJiepiHiH TEOPHSUIBIK JKOHE IPAKTUKAJIBIK
Mocenenepin Tycinaipy. Typki oneOMeTiHIH TeopHsChl TMOHI o1eOu
TYBIHIBIHBIH 1IIKi, CBIPTKBI ACIEKTLIEPiH capajiam, TYPJi KBIpbIHAH
Tangaynoel  ydperyre OarpitranraH. [loHmI oKy  HOTHXKeciHAE
OimiMrepriep TYpKi oaeOHMeTi TapuXBIHAAFbl KE3CHIIK >KaraasTTapiaH
TYBIHAAUTBIH aFbIMAap MEH OarbITTap/blH KOHIENTYaJIBIK Heri3aepi
JKaMIIBI MOJIIMET allafbl.

Teopus TIOpKCKOI
JIUTEPATYPHI

Ilens AMCUMIUIMHBL: PACKPBITh IEpe] CTyACHTAaMH TCOPETHYECKHE
NpaKTHYECKUE MPOOJIEeMBbl JINTEPATYPOBEICHUS, Pa3BUTHs TIOPKCKOM
mutepatypsl. [Ipenmer Teopun TIOPKCKOM JUTepaTyphbl HAllpaBiIeH Ha
U3yuyeHHe BHYTPEHHUX U BHEUIHMX aCHEKTOB JIMTEPaTypHOIO
MPOU3BEACHHS, N3YUCHHE Pa3INIHBIX aclleKTOB aHanu3a. B pesynbrate
W3Y4YEeHUs] JUCHUIUIMHBL CTYAEHTHl MONYydYaloT HHYOpMANUIO O
KOHIIENITYalbHBIX OCHOBAaX TEUEHMS U TCHJEHIMAX, BOHUKAIOIIUX U3
NePUOIUUECKUX CUTyallMii B HICTOPUH TIOPKCKOH JINTEpaTyphl.

Theory of Turkic
Literature

The purpose of the discipline: to reveal to students the theoretical and
practical problems of literary science, the development of Turkic
literature. The subject of the theory of Turkic literature is aimed at
studying the internal and external aspects of a literary work, studying
various aspects of analysis. As a result of studying the discipline,
students receive information about the conceptual foundations of the
current and trends arising from periodic situations in the history of
Turkic literature.

3

8,9

MopayJib — One0u mbiFapMaiapasl Tajagay/MoayJib — AHAJIU3 JINTepPaTyPHBIX NPOU3BeleHnii/

Module — Literary Analysis
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Typki onebuetinme
MOTIHII Tanaay

[TonHiH MakcaThl: OlmiMrepiepre TYpKi 9AcOMETIHOE MOTIH Tangay
JKYMBICTapblH KETIK MEHIepTy; KapbIM-KaThIHACTBIH TYpi peTiHIe
onedu MOTIHIEpAIH epeKIICNIKTepiH aHbIKTay. MOTIH jKa3bLIFaH
KE3EHHIH HJEOJIOTHSCHl, MOTIHHIH KYPBUIBIMBI MEH TaKbIPBIOBI,
KeHinmKkep, KeHICTIK J)KOHE YaKBIT YFRIMIAPBIMCH KaTap OasHIary CTHI
MEH KOPKEMIIK epeKLIeNiriHe Taljay »Kacay apKbUIbl IIbIFapMaHbIH
oneOu KYHIBUIBIFEI KepceTineni. [IoHai oKy HoTHXeciHae OumiMrepiep
KOPKEM TYBIHIbl MEH OHBIH TaOWFaThIH, JKa3ylibl eHOeri MeH
HIBIFAPMALIBUIBIK FYMBIPHAMACHIH, 9/1e0UETTIH KOPKEMIIK, KOFaMJIbIK
MOHIH MEHrepesi.

AHanu3 TekcTa B
TIOPKCKOW JINTEpaType

Lenb qucouIuMHBL: 00yYUTH CTYJCHTOB HAaBBIKAM aHAIN3a TEKCTOB B
TIOPKCKOM TUTEpaType; BBISIBUTH OCOOCHHOCTH JINTEPATYPHBIX TEKCTOB
KaKk BHUJAa KOMMYHHKaTHUBHOTO oOmeHus. JluteparypHas I€HHOCTh
MPOU3BENECHUS] HWIUTIOCTPUPYETCS aHAIM30M HKJICOJOTHMH Iepuoja
MUCbMa, CTPYKTYPHl U TE€MbI TEKCTa, MOBECTBOBATEIBLHOIO CTHISL U
XYyJI0)KECTBEHHOI'0 XapakTepa NepCoOHa)Kel, KOHLEMUUH NPOCTPaHCTBa
1 BpeMeHU. B pesynbrare M3yueHHs NHUCUMIUIUHBI CTYJIEHTHI OCBOSIT
XYJOXECTBEHHOE IIPOM3BEACHHE U €ro COoJAep)KaHHe, paboTy H
TBOPYECKYIO OHMOrpaduio mHcaTens, a TaK )K€ XYJIOXKECTBCHHYIO H
COLMAJIbHYH0 3HAYUMOCTD JIUTEPATYpPHI.

Text analysis in Turkic
literature

The purpose of the discipline: to teach students the skills of analyzing
texts in Turkic literature; to identify the features of literary texts as a
type of communicative communication. The literary value of the work
is illustrated by an analysis of the ideology of the writing period, the
structure and theme of the text, the narrative style and artistic character
of the characters, and the concepts of space and time. As a result of
studying the discipline, students will master the work of art and its
content, the work and creative biography of the writer, as well as the
artistic and social significance of literature.

4
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Kazakcranmarsl
TYPKITaHY FhUIBIMBI

ITonniy  wmakcatbl:  Oimimrepnepae  KaszakcTanmarbl — TypKiTaHy
FBUIBIMBIHBIH ~ ©3€KTI  Macelieliepre  KaTbICTBl  JlaFrAbUIapbiH
KanplnracTelpy. Kasakcranma TaObuFaH KeHe  Typki  )kaz0da
ecKepTKimTepi OOWBIHIIA 3epTTeyiepaeH wmomiMer Oepy. Ilom
OimiMrepnepaiH amraH OUTIMIAEpIH MpPaKTUKaZa KOJAAaHyFa IKOHE
TEOPUSUIBIK €HOEKTepIl OKyaAbl yiiperyre OarbiTTanraH. IloHai oky
HOTWKECIHJEe OutiMrepiep Ka3zak TYPKITaHYIIBUIAPBIHBIH TYPKi kaz0a
eCKepTKIITepi OOUBIHIIIA 3epPTTEyJIepiH MEHIepeli.

Tropkosorus B
Kazaxcrane

Lenp mucuuruaHbl: cHOPMUPOBATH y CTYJACHTOB HABBIKH TIOPKCKOU
Hayku B KazaxcraHe mo akTyanpHbIM BompocaM. IIpoBectu
WCCIIEOBAaHUE JIDEBHETIOPKCKOM MHUCbMEHHOCTH, HaWJIEHHOW B
Kazaxcrane. Kypc HampaBieH Ha NpUMEHEHHUE 3HAHUM, MOJy4YEHHBIX
CTyICHTAaMH Ha TPaKTHKe, W W3YUCHHE TeopeThyeckux pador. B
pe3ynbTare W3y4YeHHS JUCLUUIUIMHBI CTYJEHTBl CMOTYT OCBOMTH
WCCIIEeIOBATEeNIbCKUE TPYIbl Ka3aXCKUX TIOPKOJOTOB Ha OCHOBAaHUU
TIOPKCKUX MUChbMEHHBIX MMAMIATHHUKOB.

Turkology in
Kazakhstan

The purpose of the discipline: to form students skills of Turkic science
in Kazakhstan on topical issues. Conduct a study of the ancient Turkic
script found in Kazakhstan. The course is aimed at applying the
knowledge gained by students in practice and studying theoretical
works. As a result of studying the discipline, students will be able to
master the research works of Kazakh turkologists on the basis of Turkic
written monuments .

4
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Typki Tingepinmeri
(bpaseonoruzmaep

[onHIH MaKcaThl: oimimMrepiepae TYPKI TITEPiHIC
(pazeonoru3amMaepaiH  epeKIIeNiKTepl MEH TakKbIpblTapra OeiHy
JKOJIAphl JKaimel OumimMai KamemracTeipy. [ToH Typki Tinmmepinmeri
(pazeororm3Maep Typalel MoONIMETTep Oepyre, (pa3eoIOTHSIIBIK
KaTeropusuiap MeH HOpMaJaplblH ©3€KTI MacelelepiHe OarbITTalFaH.
ITongi oKy  HoTWwkeciHge  OuriMrepiep  Typki — TimepiHzeri
(bpaszeosoruzmaep i MpaKTHKaAa KOJJIAHy bl YHpEHE /.

®pa3eonoru3Msl B
TIOPKCKUX SI3BIKaX

Lens nmucoumiuuHbBl: CHOPMUPOBATH Yy CTYJEHTOB 3HaHHS 00
0COOCHHOCTSIX (Ppa3eosOrMYecKnX €IMHMI[ B TIOPKCKHX S3bIKaxX H
croco0ax UxX pasjeneHus Ha TeMbl. Kypc HanpaBieH Ha Ipe/ICTaBICHUE
uHGOpMAaLUH 0 (HPa3eoTOTHIECKUX BRIPAKEHHUSIX B TIOPKCKHX S3bIKaX,
M0 aKTyaJIbHBIM BOIpocaM (pa3eoOTHUECKUX KaTeropuii u HopMm. B
pe3ynbTare U3ydeHus! AUCIUIUINHEI CTYICHTBI CMOTYT HCIOJIb30BaTh Ha
MIPaKTHKE (Pa3e0OTHUECKUE BRIPAXKECHHUS B TIOPKCKUX SA3BIKAX.

Phraseological units in
Turkic languages

The purpose of the discipline: to form students knowledge about the
features of phraseological units in the Turkic languages and ways of
dividing them into topics. The course is aimed at providing information
about phraseological expressions in the Turkic languages, on topical
issues of phraseological categories and norms. As a result of studying
the discipline, students will be able to use phraseological expressions in
Turkic languages in practice.

5,8

MamaHaaHABIPYAbIH 0iJ1iM TpaekTopUsichbl Nel «ITHOJIMHIBHCTHKAY/

Oopa3oBarenbHasi TpaekTopus no cnenuaanzanuu Nel «dtHoauHreucruka» /Educational trajectory for the

specialization number 1 «Ethnological Linguistics»

Moayasb — Jlunrsucruka/Moayab — JIuursucruka / Module — Linguistic
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ODTHOJIMHTBUCTHKA

ITonHiH Maxcatel:  OlmiMrepiepae  3THOJIMHTBUCTHKA — YFBIMBIH
KaJBINITACTRIPY KOHE Kasipri TaHAa OV FBUIBIMHBIH KaHIad pei
aTKAapaThlHbIH aHbIKTay. [IoH ASTHONMHIBHCTHKA, 3THOC, HTHOC
0OJIMBICHI, THOC TN JieTeH YFBIM-TYCIHIKTepre epekie MoH Oepyre
OarbITTaJIFaH. [onni OKY HOTHIKECIHIE Gimimrepiep
STHOJMHIBUCTHKAJIBIK JAaMyZAbIH TapuXbl MEH Kasipri >karmalblH
MEHIepei.

4,12
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Lenp  maHHOW  JAMCUUILTUHEL: chopMHUpPOBATh  KOHICHIIHIO
STHOJMHTBUCTUKH y CTYIEHTOB M OMNpPEACIUTh POJb STOM Hayka Ha
cerogusamHuK neHb. Kypc HampaBlieH uis mpefadyd 3HauyuMOCTH O
OTHONMHTBUCTHKA TMOHATHH  ATHONWHTBUCTHKH, JTHHYECKOW TNPUHAICKHOCTH U
STHHYECKOTO sI3bIKa. B pe3ynbraTe M3y4eHHs OUCHUIUIMHBI CTYICHTHI
Y3HAIOT UCTOPHUIO U COBPEMEHHOE COCTOSIHUE 3THOJIMHTBUCTHUYECKOTO
Pa3BUTHSL.

Ethnolinguistics The purpose of this discipline is to form the concept of ethnolinguistics
among students and determine the role of this science today. The course
is aimed at presenting information about the concept of ethnolinguistics,
ethnicity and ethnic language. As a result of studying the discipline,
students will learn the history and current state of ethnolinguistic
development.

IMonHiH MakcaThl: OimiMrepiepae TYPKI TULACPIHIH — apeaibIK 5 4,12
JIMHTBUCTUKACBIHBIH TAPUXU-JJICYMETTIK JKaFJalbIH KOHE OCBIFaH Opaii
JaMbIFaH TIJTiHE KaTBICTBl TYCIHIKTI KambmracTelpy. [loH Timmik

Typki Tinaepinig . . . . S A
Mypallap/iblH ©3iHIIK epeKIIeNiKTepiH yiperyre, TYPKi TiIAepiHiH

apeaibiK o
apeal/IblK JIMHIBUCTHKACBIHBIH JaMybl JKalJbl akmapat Oepy oHe
JIMHTBUCTUKACHI . .
MBICAIJApMEH KepceTyre OarbiTTanFaH. [IoHII OKYy HOTHIKECIHIE
OimimMrepiiep TYPKI TIJIEpPiHIH apeaiablK JUHIBUCTHUKACHIHBIH TapUXU-
QIICYMETTIK JKaFJaiiblH MEHIepe/li.
Lenp  aucUUMIMHBL  (OPMHUpPOBAaHME Yy  CTYJCHTOB  IIOHSTHS
HCTOPUYECKON M COLMAILHOW CHTyallud B OOJIACTU SI3BIKO3HAHUS Ha
ApeabHas TIOPKCKHUX SI3bIKAX M [0 OTHOIICHUIO K SI3BIKY, HA KOTOPOM OHU Pa3BHTHL
P Kypc HampaBneH Ha oOyueHue creru(UKH SI3BIKOBOTO HACIEIUs,
JIMHTBUCTHKA

NpUBEJICHAE NPUMEPOB W IpeACTaBleHHE MH()OPMALUK O Pa3BUTHH
apeasbHOM JMHTBUCTHUKHU B TIOPKCKHX sI3bIKax. B pesynbrare m3ydeHus
JUCHUIUIMHBl CTYAEHTBHl Y3HAIOT 00 HCTOPUYECKOM M COLHMAIBHOM
TIOJIOKEHHUHU 00JIaCTH S3bIKO3HAHUSI TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

THOPKCKHUX SA3bIKOB

Areal linguistics of The purpose of the course is to form students understanding of the
Turkic languages historical and social situation in the field of linguistics in the Turkic
languages and in relation to the language in which they are developed.
The course is aimed at teaching the specifics of the language heritage,
providing examples and presenting information about the development
of areal linguistics in the Turkic languages. As a result of studying the
discipline, students learn about the historical and social situation of the
field of linguistics of Turkic languages.

MamanaanabIpyabiH 0li1iM TpaekTopusicbl Ne2 «Jlekcukay» / O6pa3oBaTesibHasi TPAeKTOPHS MO cienuaau3auun Ne2
«Jlekcukay / Educational trajectory for the specialization number 2 «Leksik»

Moayub — Typkitany reuibiMbl/Moayas — Hayka Tiopkosaoruu / Module — Science of Turkology

IToHHIH MakcaThl: OlTiMrepiepJe oJieM KEHICTITIHICTI TypKiTaHy 5 8,10
FBUIBIMBIH 3€PTTEY, OKBITY SJiCTepiHE apHajFaH FBUIBIM HEri3JepiH
KaJpInTacTelpy. [IoH oeM KeHICTITiHAeri TYPKiTaHy FBUIBIMBI MEH
OJIeM KeHICTIiriHaeri KOpKeM ayjapMa >KoHe oJeOHeTTaHy IO03THKACBIHBIH Maceleepi
TYPKITaHY FBUIBIMBI CBIHJIBI  TakKpIpbINTapAbl —yHperyre OarbITTanraH. IloHmi  OKy
HOTIXKECiHe OimimMrepiiep TYPKiTaHy FBUIBIMBIHBIH KOFaM JIaMybIMEH
KaTap e3repic TapUXbIH )KOHE HHHOBAITMSUIBIK 9IICTEPiH THIM/II KOJJAaHY
JKOJIJIAPBIH YHpeHe .

Hens AMCUUIIINMHBL: U3YYeHHE TIOPKOJIOTMU B MUPOBOM MPOCTPAHCTBE,
dbopmupoBaHHEe HAyYHBIX OCHOB METOAWKH TmpemnojaBanus. Kypc

Tropkororus B HanpaBJIeH Ha O0y4YeHHEe TaKHX TeM, KaK TIOPKCKas HayKa B MHPOBOM
MHPOBOM MPOCTPAHCTBE, XYIOXXECTBEHHBIN MepeBod M 1od3usi. B pesymbrare
IPOCTPAHCTBE U3y4YeHMs] AUCLUILIUHBI CTYJEHTHI Y3HAIOT, KaK UCII0JIb30BaTh HCTOPUIO

nepeMeH M HMHHOBAIlMOHHBIE METOJBl MAapaJUIEIbHO C Pa3BUTHEM
TIOPKCKOW HAYKH B 00IIECTBE.

Turkology in the The purpose of the discipline: the study of Turkology in the world space,
world space the formation of scientific foundations of teaching methods. The course
is aimed at teaching topics such as Turkic science in the world, literary
translation and poetry. As a result of studying the discipline, students
will learn how to use the history of change and innovative methods in
parallel with the development of Turkic science in society.

42
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Typxi TiJIEpiHIH
JIEKCUKOJIOTUSICHI

[TonHiH MakcaTsl: OiniMrepiiepae Kasipri TYpKi TULAEPiHIH CO3IIK KOPbI
MEH KYpPBUIBICH Typalbl TYCIHIK KaJbIITAacThIpy. TYpKi TingepiHiH
JIEKCUKOJIOTHACHI, CO3JIiH JIEKCHKAJBIK MaFblHACBl JKQHE OJapJIblH
CEMAaHTHKAIBIK, KYPBUTBIMBIHBIH TYPJepi *kaWbiHOa TYCiHik Oepy. [ToH
TYPKI TiJiIepiHe opTak ce3aep MeH KipMe ce3Iepi jKoHe Kazipri TypKi
TUIIEPIHIH CEMaHTHUKachl MEH OHBIH TYpJIEPIH, MaKaJl-MaTellAepi MeH
TYpaKkTel ce3 TipKecTepiH yiHperyre OarbiTranFaH. [loHml oKy
HOTIDKECiHAE OimiMrepiep Kaszipri TypKi TUTOepiHiH Ce3HiK KOPBIH
MEHTepesi.

Jlexcukomorus
TIOPKCKHUX SI3BIKOB

Lens aucumIuivHel: CcHOPMUPOBATH Yy CTYJCHTOB IIOHUMAaHHUE
CJIOBapHOTO 3amaca U CTPYKTYpbl COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB.
JlaTb npencTaBieHNE O TEKCUKOIOTUHU TIOPKCKUX S3bIKOB, IEKCHUECKOM
3HAYEHNM CJOB W THNAX MX CEMaHTHYECKOH CTpyKTypsl. Kypc
HarpasjieH Ha 00y4deHHe OOMMX CIOB M 3aMMCTBOBAHHH B TIOPKCKHX
A3bIKAaX, CEMAHTHKE M THIIAM COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX S3BIKOB,
(hpazeosOrnvecKrx EAWHHMII, MOCIOBHI[ W IOrOBOPOK. B pesyiprare
W3y4YeHHsI TUCIMIUIMHBI CTYyAEHThI CMOTYT OCBOMTBH CJIOBapHBIN 3armac
COBPEMCHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

Lexicology of Turkic
languages

The purpose of the discipline: to form students " understanding of the
vocabulary and structure of modern Turkic languages. Give an idea of
the lexicology of the Turkic languages, the lexical meaning of words
and the types of their semantic structure. The course is aimed at teaching
common words and loanwords in Turkic languages, semantics and types
of modern Turkic languages, phraseological units, Proverbs and sayings.
As a result of studying the discipline, students will be able to master the
vocabulary of modern Turkic languages.

4,5

Toxipube / IpakTuka/ Practice

OKY TOXIPUBE /
YYEBHAA
ITPAKTUKA/
EDUCATIONAL
PRACTICE

Oxy ToxipuOeciHiH MIHIETI ajTFamKbl KOCINTIK OUTiM MEH Jarasuiap
ay, CTYJICHTTEP/i 63 OeTIMEH JKaJIbl KOCINTIK MOHICPAlI TEpeHAETE
OKyFa JJAMbIH/IBIK OOJIBII TaOBLIA I

Lenpto y4eOHOW TPAKTHKU SIBISICTCS NPHOOPETEHHE  MEPBBIX
npo(eCCHOHANBHBIX 3HAHMHW M HABBIKOB, MOJTOTOBKA CTYICHTOB K
Oosee TIy00KOMY H3YUYCHHIO 00IenpodeCCHOHATBHBIX AUCIUILINH.

The objective of the training practice is to acquire the first professional
knowledge and skills, to prepare students for deeper studying of general
professional disciplines.

4,5

OH/IPICTIK
MMPAKTHUKA 1/
IMPON3BOJACTBEHH
ASl TIPAKTUKA I/
INDUSTRIAL
PRACTICE I

CTyaeHTTepIiH OKy YPJiCi Ke3iHIe ajblHFaH TEOPUSUIBIK OlmiMIepiHiy
TeKcepinyi, TepeHIeTUIyl jKoHe OeKiTiinyl MeH 0ackapy, MapKeTHHITIK
KBI3METTIH YHBIMAACTBIPBUTYBl AasSCBIHAAFBl KaKETTI TXKipuOenepiH
KaJbInTacThIpy. barnapinama 6o#bIHIIA YIHEIMIACTHIPY )KYMBICTAPBIHBIH
HaKTHI 9/licTepi MEH HbICAHAAPHIH Naianana amy OOkl TaObUIaIb!

Wsyuenune, yrayOneHne W 3aKkpelUICHHE TEOPETUYECKUX 3HaHUN
CTYJICHTOB, MOJYYCHHBIX B mporecce oOyueHus, (HOPMHUpPOBAHHE
HEOOXOIMMOTO ONBITa B OONACTH  YTPaBICHUS, OpraHU3alUdU
MapKETUHTOBOM NEATEIbHOCTH. YMEHHE HCMOIb30BaTh KOHKPETHbIE
METOJIbI ¥ (HOPMBI OPTAHU3AIMOHHON PAbOTHI MO CIIEITUATBHOCTH

Studying, deepening and consolidating the theoretical knowledge of
students obtained in the course of training, forming the necessary
experience in the field of management, organization of marketing
activities. Ability to use specific methods and forms of organizational
work in the specialty

4,5

OHIPICTIK
MMPAKTUKA 11/
[TPON3BOJICTBEHHA
IMPAKTUKA II/
INDUSTRIAL
PRACTICE I

CTyaeHTTepliH OKY YPIici Ke3iHJe ajablHFaH TEOPHUSIIBIK OlmiMaepiHiy
TEKCepiyi, TepeHIeTTyl jkoHe OeKiTinyl MeH 0ackapy, MapKeTHHITIK
KBI3METTIH YHBIMIACTBIPBUTYBl asCBIHAAFBl KAKETTI TIXKIpHOeNIepiH
KaJIBIITACTHIPY. MaMaHIbIK OOMBIHINIA YHBIMIACTHIPY JKYMBICTAPBIHBIH
HAKTHI 9MIICTEpi MEH HBICAHIAPBIH Maii1anaHa aay OO TaObLIaIbI

Uzydenue, yriyOjleHWe W 3aKpEIUICHHE TEOPETHUYCCKUX 3HAHHU
CTYICHTOB, MOJIYYCHHBIX B mporecce oOydueHHs, (HOpMHUpPOBAHUE
HCOOXOIMUMOIrO ONBITA B OOJNACTH  YNPABJICHUS, OpraHU3aluu
MapKETHHTOBOH AEATENbHOCTH. YMEHHE HCIOJIB30BATh KOHKPETHHIE
MeTOAB!I B (POPMBI OPTaHU3AIMOHHOHN PabOTHI IO CIIEIATHFHOCTH

4,5
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The pedagogical practice aims at strengthening the theoretical
knowledge gained in the educational process of students, the purpose of
studying the necessary knowledge, experience in practical work on the
specialty.

OHIPICTIK OHIpiCTIK TOKIpHOCHIH MakcaThl OOJNBIN, CTYACHTTEPHIH KYKBIK 8 45
IMMPAKTUKA 111/ KOpFay OpraHiapbl MEH 9p TYpii MEMJIEKETTIK BeJIOMCTBOJIAPIBIH
IMTPOU3BOACTBEH KYPBUIBIMBIMEH, KBI3METTEPiHIH TYPJEpPIMEH TaHBICTBIPY apKbUIbI,
HAS TTPAKTUKA III/ | Teopusnbik OimiMaepai >KETUIAIpy MEH KOPBITHIHABUIAY, TaHAAIFaH
INDUSTRIAL MaMaHJBIK OOWBIHIIA HAKTBl MOCEJeNepiH MIemiMiH Taly XoHe
PRACTICE III JKATTBIFY JaFAbUIAPBIH JAMBITY TaOBLIA b

Llenpto MpPOM3BOACTBEHHOH NPAKTHKH SIBISIETCS  O3HAKOMIJICHHUE

CTYICHTOB co CTPYKTYpOii, BHAIAMHA JIeSITeTHHOCTH

MPaBOOXPAHHUTENBHEIX OPraHOB M PA3NUYHBIX T'OCYJapCTBEHHBIX

BEZOMCTB, COBEPILICHCTBOBAHIE U 0000IIIEHIE TEOPETUICCKUX 3HAHUM,

pelIeHre KOHKPETHBIX Mpo0iieM NO BHIOPaHHOHM CIEUaIbHOCTH U

pa3BUTHE NPAKTUYCCKUX HABBIKOB.

The purpose of the practical training is to familiarize students with the

structure and activities of law enforcement agencies and various

government agencies, improve and generalize theoretical knowledge,

solve specific problems in the chosen specialty and develop practical

skills.
JUTTJIIOMAJIbI JurmnomManasl  TOXIpUOCHIH MakKcaTbl  OOJIBIM, CTYICHTTEPHIH 4 45
MMPAKTUKA/ KYKBIKKOpFay  OpraHjapbl  MEH op  TYpJi  MEMIICKETTiK
MPEJAUIIJIOMHASL | BeAOMCTBONApAbIH ~ KYPBUIBIMBIMEH, KBI3SMETTCPIHIH  TYpJiepiMeH
ITPAKTUKA/ TaHBICTHIPY ~ apKbUIBI, TEOPHSUIBIK OUTIMIEpAl KETUJlpy MeH
PRE-GRADUATION KOPBITBIH/BIIAY, TAHJAIFAH MAMaHABIK OOWBIHIITA HAKTHI MOCEIIEIeP IiH
PRACTICAL nrentiMid Ta0y JKoHE KATTHIFY JaFIbUIapBIH JaMBITY TaObLIaJbI.
TRAINING Lenbio MpeATUINIOMHON MPAKTHKY SBIISIETCS 03HAKOMJICHHUE CTY/ACHTOB

CO CTPYKTYPOH, BUIAMH JESTEIbHOCTH NPaBOOXPAHUTEIBHBIX OPTraHOB

W Pa3IMYHBIX TOCYJIapPCTBEHHBIX BEIOMCTB, COBEPILCHCTBOBAHHE MU

0000IIIeHNe TEOPETUIECKUX 3HAHWM, pelleHHe KOHKPETHBIX MPOoOIeM

10 BEIOPaHHOM CIIEIHAIEHOCTHU M Pa3BUTHE HaBBIKOB TPEHHUPOBOK.

The purpose of pre-graduate practice is to familiarize students with the

structure and activities of law enforcement agencies and various

government agencies, improve and generalize theoretical knowledge,

solve specific problems in the chosen specialty and develop training

skills.

KopbiTbinasbl attectanust/ Urorosas arrecrauus/ Final examination
JIMTUTOMJTBIK JumioM  KYMBICBIH ~ (bkoGa) — o3ipiey  Makcatel:  OimiM  Oepy 12 12,3456,78,
JKYMBICTBI, OarmapramMacblH asKTaFraH OUTIMIepiepaiH KON JKETKI3TeH OKBITY 9101112
JTUTUIOMIBIK ~ YKOOAHBI | HOTIDKENIEpi MEH 0acThl KY3BIPETTEPiH Oaraiay.
Kazy koHe Kopray | JKyMbICTBI//K00aHBI KOPFaybl OHBIH OPBIHIAYBIH TEKCEPYHiH epeKiie
Hemece keweHai | ¢opmacel. Kopray OuriM anymibuiap/blH YChIHFAH MICIIIMAEPIH JKaH-

CMTHXaH TalCbIpy

JKAKTBI TOJIEIJIEYTe KOHE OPBIHAAIFAH KYMBICTHI TYCIHYAI KaMTHIIBL.
JUImnoMIpIK sKYMBICKa/xk00ara Oara OUTIM ayIIBIHBIH OasHIaybIHAH
KelliH, Cypak-KayalTaH COH JKOHE 3epTTeYAiH KOPBITHIHABICH OOHBIHIIA
YCBIHFAaH  OKy  MaTepuaiJapblH,  CbI30ajapbiH,  kKoOayapbiH,
MOJIETIBIEPiH, T.0. TEKCcepyIeH KeHiH KOMBIIa b,

Kemenni emrtuxan makcaTbl: Ounim Oepy OarnmapiamachlH 3epierey
asgKTaJFaHHaH KeWiH ajbIHFaH TeMeHeri Oimim Oepy HOTHXeIepiH
XKOHE WrepiireH Ky3blperTepli Oaranmay Oousbin TaObutamel. Kemeni
eMTHXaH OKY >KOCIIapbIH/Ia KepCeTireH OarqapiaMa IoHAepi MoHAepi
OoWbIHIIA OTKIi3ijemi. biliM amylIbIHBIH eMTHXaH TalcChlpyaa aiFaH
OinmimMiH Oaranayaa TEOPHSUTBIK, FRUIBIME KOHE TOKIPHOCTIK TaHbIHIBIK
neHreit eckepineni. Kemrenai eMTrxan OWICTTEPIHIH CYpaKTaphl OKY
JKOCTapblHa COWKEC OKBITBUIFAH OapiiblK — apHayJbl HOHAEPICH
KUHAKTaIFaH cypakrap kKamtuael. Cypaxrapiasl Ty3y OapbIChiHIA
OarmapraMaHbBIH epeKIIeIiK CHIIaTTaphl, CalalbIK KypaMaac OemikTepi
SCKepiIe.
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Hamnwmcanue u 3ammura
JIUTUIOMHOM paboThl,
JIUTUIOMHOTO TIPOEKTa
WJIM TIOATOTOBKA U
cJaya KOMIUIEKCHOTO
JK3aMeHa

Lenb pa3paboTky AUINIOMHOM paboTHI (ITPOEKTa): OLIEHKA PE3YJILTaTOB
0o0y4eHUss M KIIOYEBBIX KOMIICTEHIIMH CTYIEHTOB, 3aBEpPILIMBIINX
00pa3oBaTeNbHYO MPOrpamMmy.

3ammura pabotbl/mpoekta — 3T0 ocobas ¢opmMa TPOBEPKH ce
BBINIOJTHEHHA. 3alluTa IPEAINoaraeT BCECTOPOHHEE OOOCHOBAaHHE
PELICHUH, NPUHATHIX CTYACHTaMH, U TIOHUMaHKE ITPOJIeIaHHOH PabOTHI.
O1eHKa TUMIIOMHOM paboThl / POEKTa OCHOBHIBAETCS Ha MTPE3CHTAINN
CTyZIeHTa, BOIPOCAaX M OTBETaX, a TAKXKE PE3yIbTaTaX H3YICHHS
MPETIOKEHHBIX YIEOHBIX MaTepUalioB, YEPTEKEH, IPOEKTOB, MOJEICH
U T. 1. mociae ocMorpa. Llenpro KOMIUIEKCHOTO 3K3aMEHa SABIACTCS
OLICHKA CJIEAYIOIIUX 00pa30BaTEIbHBIX PE3yJbTaTOB M KOMIIETCHIUH,
NPUOOPETEHHBIX II0CIE M3y4YeHHs 00pa3oBaTENbHOM MPOTrpaMMBbl.
KommnekcHsIil 3K3aMeH MPOBOAWTCSA 1O AWCIMIUIMHAM IPOTPAMMBI,
YKa3aHHBIM B y4eOHOM IUIaHE. YPOBEHb TEOPETHIECKOM, HAyIHOH U
NPaKTHIECKOW IOATOTOBKM YYMTHIBACTCA TIPH OLEHKE 3HAHUH,
MOJYYEHHBIX ~CTYAGHTOM BO BpeMs 0JKk3ameHa. KoMIuleKCHbIe
9K3aMEHAIMOHHBIE BOIIPOCHI BKIIIOYAIOT BOIPOCHI, COOpaHHBIE MO BCEM
CIEIMATIbHBIM MIPEAMETaM, IIPETI0JaBaeMbIM B COOTBETCTBHH C yUCOHOM
nporpammoii.  Ilpm  QopmynmpoBke  BONPOCOB  yUHTBHIBAIOTCA
0COOCHHOCTH IPOTPaMMBI, OTPaciIeBbIe COCTABJISIOIINE.

Writing and defending
a diploma  work,
diploma  project or
preparing and passing
of Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of
learning outcomes and key competencies of students who have
completed the educational program.

Job/project protection is a special form of checking its progress. Defense
involves a comprehensive justification of the decisions made by students
and an understanding of the work done. The assessment of the thesis /
project is based on the student's presentation, questions and answers, as
well as the results of studying the proposed teaching materials,
drawings, projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following
educational results and competencies acquired after studying the
educational program. A comprehensive exam is conducted in the
disciplines of the program specified in the curriculum. The level of
theoretical, scientific and practical training is taken into account when
assessing the knowledge gained by the student during the exam.
Complex examination questions include questions collected in all
special subjects taught in accordance with the curriculum. When
formulating questions, the features of the program and industry
components are taken into account.
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Biaim 0epy yaepicin yiibiMaacTeipy / Opranusamusi oopa3oBaTtebHoro mpomecca / Organization of

Educational Process

Tycymisiepre KoHbLIATBIH TaJanTap /
TpeGoBanus K MOCTyNAKIIAM/
Requirements for applicants

6B022 I'ymanutapinsik FeuibiMaap (TypkiTany) GarbsIThl OOWBIHIIIA OKYFa TYCYLILIED
YIIIH TaJankepiH >Kalmbel opTa (TOJBIK) OUTIMI HeMece opTa apHayJbl KOCINTIK
OimiMi Typasibl MEMJICKETTIK YATiAeri KyKaTbhl KoHE YITTHIK OipbIHFail TecTi
TaICBIPBIN MIEKTi OAJAbl )KHHAFAaH KOPBITHIHIBICHIHAH COTTI OTKEH OOMYBI KaxeT.
[lerenneH KeneTiH TagankepiIep akbUIbl HETi3/1e OKUTHIH JKaFaaiaa cyx0ar apKblUIbI
KaObuIgaHaapl (TULMIK JAMbIHABIKTAH >KoHE OuTiM OepyliH MIiHAETTI JeHreuiH
MeHrepy YiliH). (XKorapsl xkoHe JKOFapbl OKYy OpHbIHAH KeifiHri OiniMHiH OiliM 6epy
GarapiamManapblH icke achlpaThlH OiliM Oepy yilbIMIapblHa OKyFa KaObLiIayablH
yirinik Karuaanapel Ne600 31.10.2018:x.)

s moctynarouux no Hampaeiaennto 6B022 I'ymanurtapubie Hayku (Tropkosorst)
AOUTYpUEHT MOJDKEH YCIEIIHO MHPOWTH HTOrOBOE TECTHPOBaHWE, HaOpaBLIMH
MOPOTOBBIA 0alll, CHABIIMIA JOKYMEHT TOCYAapCTBEHHOro obOpasna o0 oOiieM
cpenHeM (IIOJTHOM) 00Opa30BaHUH HIIM CPEIHEM CIIEIHAIBHOM IpodeccrnoHaTbHOM
00pa3oBaHMU. AOUTYPUEHTHI, MOCTYNAOMINE U3 3a pyOexa, MPUHUMAIOTCS Yepe3
cobeceoBaHUs MPU YCIOBUH OOYYEHHs Ha TUIATHON OCHOBE. THIIOBBIC MPaBHIa
mpueMa Ha  oOydeHHMe B  OpraHu3alidd  OOpa3oBaHUWs, pealu3yrolue
00pazoBaTebHbIE IPOrPaMMBI BBICILIETO H ITOCIEBY30BCKOr0 00pazoBanus Ne600 ot
31.10.2018 r.)

For applicants in the direction of 6B022 Humanities sciences (Turkology), the
applicant must successfully pass the final test, who scored a threshold score, passed
a state-issued document on General secondary (full) education or secondary special
professional education. Applicants coming from abroad are accepted through
interviews, subject to training on a paid basis. standard rules for admission to
education organizations that implement educational programs of higher and
postgraduate education No. 600 of 31.10.2018.)

Cryaentrepai  jgasipiaay  JeHreiiine
KOWBLIATBIH Tajantap/

TpedoBanuss K YPOBHIO MNOATrOTOBKH
CTYJAeHTOB/

Requirements for the level of training

of students

CryneHTTep/i naspiay IeHreiine KOWbUIATBIH TaJIANTap KOFaphl OUTIMHIH OipiHIIi
neHre#inaeri (OakanaBpuar) IyONHMH IECKPUNTOPIAphl HETI3IHIC aiKbIHAATa bl
JKOHE OKY Ke3iHIe KOJ JKeTKI3UIreH HOTIDKeNepAeH OaliKanaTblH MEHIepireH
HETI3T1 KY3bIpETTep/li KOPCETiIe]i.

OKpITYy HOTHKENEpi OapibIK KOFapbl OimiMHIH OuriMm Oepy OarmapiaMacsl
JICHIeHiHJe JIe JKOHE JKEKe MOJYJIbJep HeMece OKy IIoHI JeHreuiHge e
TYXKBIPBIMIANIA]IBL.

Jeckpunropnap CTyIEHTTEpIiH MbIHaIal KaOLIeTTepiH CHUIATTAHUTBIH OKBITY
HOTIDKEJIEpiH KepceTei:

1) ochl camanarbl O3bIK OLTIMre HEri3[enreH, 3epTTENICTIH cananarbl OUTiMI MeH
TYCIHIKTEpiH KOpCeTy;

2) kociOu meHreiiie OiTiM MEH TYCIHY I KOJIAHY, TONICISPAl KAJIbIITACTBIPY JKOHE
OKBITBUIATHIH Calla/laFbl MACEIeNep i ey,

3) omeyMeTTiK, OTHKAJIBIK JKOHE FBUIBIMH JKHHAKTapIbl €CKepe OTHIPHIIL,
naibpIMIayJIap KaJIBIITACTRIPY YIIIH aKNapaTThl )KUHAYIBI )KoHE TYCIHIIPY i Ky3ere
aceIpy;

4) OKBITBUIATHIH Cajafa OKYy-NPaKTHKAIBIK JKOHE KociOM MIHAETTepi WIenly YIIiH
TEOPHSUTBIK )KOHE MPAKTUKAJIBIK OLTIMIII KOJIIaHY;

5) OKBITBIIATHIH canaja OJaH api OKyIbl 63 OCTiHIIE >KaJFacThIPy YINIH KaKeTTi
OKBITY JaFIbLIAPHI;

6) FBUIBIMH 3ePTTEYJICPAiH AICTEPiH XKIHE aKaJEMUSUIBIK XaTThI OLTy )KOHE OJIapIbl
OKBITBUIATHIH caliaja KoJIaHy;,

7) OKBITBUIATBIH canaga (pakTinepi, KYObUTBICTAP b, TEOPHSIIAPIbI dKIHE OJIapIbIH
apachIHIAFBI KypAENi TOYSIIUTIKTI OlTy JKoHe TYCIHY;

8) akaeMHUsUTBIK afalIABIK MPUHIUITEP] MEH MOJICHUETIHIH MaHBI3bIH YFBIHY.

TpeOoBaHMs K YpPOBHIO IOATOTOBKM CTYAEHTOB OINpPEAENSAIOTCS Ha OCHOBE
IyOJIIMHCKHUX ECKPUIITOPOB MEPBOTO YPOBHsI BBICIIEro 00pa3oBaHus (OakaiaBpuar)
U OTPaXalOT OCBOCHHBIE KOMIIETEHIINH, BHIPAKEHHBIE B JOCTUTHYTHIX Pe3ybTaTax
oOyuenus. Pesympratsl ~ OyueHust (GOpPMHpYIOTCS Kak  Ha YpOBHE Bcel
00pa3oBaTenbHOM MPOrpaMMBbl BBICIIEr0 00pa30BaHMUs, TAK M HA YPOBHE OTAEIBbHBIX
MOJIyJIel WK Y4eOHOM JUCIUIUTHEIL.

JleCKpUNTOPBI OTPaKarOT Pe3yIbTaThl 00YyUCHUs, XapaKTEPU3YIOIe CIIOCOOHOCTH
CTY/I€HTOB:

1) neMOHCTpUpPOBATh 3HAHUS U IOHUMAaHKUE B U3y4aeMoi 00J1acTH, OCHOBaHHBIE Ha
NepeOBBIX 3HAHUSX B M3ydaeMoil obsacty;
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2) TMNPUMEHATh 3HAHWUS M TOHMMAaHUS Ha TNPOGECCHOHATIBHOM  ypOBHE,
(hopMyITHpPOBaTh APTYMEHTHI H pelliaTh MPOOIeMbl H3ydaeMoi 001acTy;

3) ocymiecTBIATh cOOp W HWHTEpHpeTanuio HHpoOpManuu s (GopMUpOBaHHUS
CY)XACHHUIT C yIETOM COLMATIBHBIX, ITHYCCKUX U HAYYHBIX COOOPaKCHHI,

4) NPUMEHSTh TEOPETHYCCKHE WM MPAKTUYCCKUE 3HAHMS AU peuieHHs yd4eOHO-
HPAKTHYECKHUX M IPO(HECCHOHATBHBIX 33/1a4 B H3y4aeMoii 001acT;

5) HaBblkM OOy4YeHUs, HEOOXOIMMBbIC [UIS CaMOCTOSTEILHOTO TPOIOIDKCHHUS
JanbHeiero o0y4eHus B U3y4aeMoii 001acT;

6) 3HATh METOIbI HAYYHBIX UCCICOBAHUI U aKaIEMUIECKOTO MIChMa M IPUMEHSTh
UX B U3y4aeMoii obnacru;

7) TPUMEHATHh 3HAHUS W TMOHWUMaHHWE (AKTOB, SBJICHHH, TEOPUH W CIOKHBIX
3aBUCHMOCTEH MEXIy HUMH B U3y4aeMoil o0nacT;

8) HOHMMATh 3HAYCHHUE IPUHLIUIIOB U KYJIbTYPbI aKaIeMUYECKOH YSCTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of
Dublin descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect
the acquired competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning
outcomes are generated at the level of the entire higher education curriculum, as well
as at the level of individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:
1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on
advanced knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments
and solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in
the field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jopesxkeni 0epy Tasantapbl MeH
epexesiepi/

TpeGoBanus 1 NpaBUJIa NPUCBOEHUIO
creneHu/

Qualification requirements and
regulations

OKyabIH OapiblK Ke3eHJepiH/e, COHBIH iIIiHAe CTYAEHTTIH OKY TYpJIEpiHiH OopiH
KOCa aJIFaHjia )KOHE KOPBITHIH/IBI ATTECTAlUSHBI COTTI asKraraH, kem nerexzae 240
aKaJIeMUSUIBIK KPEAUTTI UTrepreH TyIFajapra «0akajaaBp» JIopeKeci sKoHE >KOFaphl
OUTiM Typasbl JUIUIOM KOCBIMIIACBIMEH (TpaHCKpHNT) Oepineni. bakamaBpuaTThiH
Oimim Oepy OarmapiamMaliapblH MEp3iMiHEH OYpBIH UTEPY JKOHE OFaH KONBLIATHIH
TalanTtapAbl OpBIHAAY JKaFdalblHIA CTYyIeHT OKy Mep3iMiHe KapaMacTaH
«bakanaBpy Jopexeci oepinei.

JIunam, ocBouBmIMM He MeHee 240 akaJeMHUYECKHX KpPEAWTOB 3a BECh MEPUOJ
o0ydeHHs, BKJIIOUas BCE BMIbI Y4eOHBIH NEATEIbHOCTH CTYJEHTAa, U YCIIEIIHO
IPOLIEIIIMM HTOTOBYIO AaTTECTALMIO, IPHUCYXKAAETCSl CTEHNEeHb «OakalaBp» U
BBIZIAETCS IUIUIOM O BBICIIEM OOpa30BaHMU ¢ MPHIOKEHHEM (TpaHckpunr). B
Cllydae JOCPOYHOTO OCBOEHHS 00pa3oBaTeNbHON MPOTrpaMMBbl OakalaBpuaTa M
BBIIIOJIHEHUS IIPEAYCMOTPEHHBIX K Heil TpeOoBaHUil, CTYIEHTy IpuUCyXIaeTcs
CTENEHb «OaKallaBp» HE3aBUCUMO OT CPOKa O0yueHUsL.

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of
studies, including all types of student’s learning activities, and who have
successfully completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and
are awarded a higher education diploma with an application (transcript). In the case
of early mastering of the bachelor’s study program and fulfillment of the
requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree regardless
of the duration of his/her studies.

Tynekrepain kacion Geifini/
Ipodeccuonanbuelii npoduin
BBIyCKHUKOB/

Occupational profile of graduates

bimim Oepy MekeMmenepi TyJeKTepiHIH eHOSK HapbIFBIHIA KaKETTLIr OinimM Oepy
THIMALTITHIH MaHBI3/IbI KOPCETKILITEPiHiH Oipi 00JIBINT TaObLIaAbl. ARMAKTHIK XKOHE
pecyOnIMKanbIK JeHreinepae OiTipyIuinepaiH aeyeTTi TYThIHYIIbUIApBIMEH THIFBI3
OaitlaHblc  OpHATBUIFAH. TYpPKOJOTHS — calachIHIAFkl MaMaHIapra JereH
KaXETTUTIKTI MEMJICKETTIK OpraHiap Ja, MEMJICKETTIK eMec YHbIMaap aa OacTtaH
Kelrye. Byl ChIPTKbI 9KOHOMHKAIIBIK KBI3METTI JKYPri3eTiH opTypii Oeitingeri
KOMITaHWsUIap, COHAaW-ak OaHkrep, Kas3akcTaHHBIH IHIeTENIeri MeMIJICKETTIK
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KYpBUIBIMAPhl MEH IMIUIOMATHSUTBIK OKUITIIKTepi jkoHe KaszakcTaHmarbl LIEeT
eNICPIiH AUTLIOMATHSITBIK OKUIIKTEPI, XaIbIKapaJIbIK HHCTUTYTTAp MEH YHBIMAAD,
OykapanblK akmapat Kypangapel. BBB  Tysnekrepi aymapmanibl, pedepeHr,
MEHEDKepIIep CHUSKTBI OPTYPIIL Jlaya3bIMaap/a KYMBIC ICTeH amapl.

BocTpe60BaHHOCTD BBITYCKHUKOB 00pa30BaTeIbHBIX YUPESIKICHHI HA PHIHKE TPy Ia
SIBIISICTCS OJHUM M3 BaKHEHWIIMX TmoOKazartenedl 3ddexkruBHOCTH 00pa3zoBaHus.
VYcTaHOBIIEHBI ~ TECHBIE  KOHTAKThl €  MOTCHIMANBHBIMH  HOTPEOUTEIAMHU
BBIITYCKHUKOB Ha PETHOHAIBHOM M PECMyOIMKAHCKOM YpOBHsX. I10TpeGHOCTH B
CHEIHANNCTaX B OOJIACTH TIOPKOJIOTHH HCIIBITHIBAIOT KakK TOCYJapCTBEHHBIE
OpraHbl, TaK ¥ HErOCYJapCTBEHHBIC OpPraHMU3allMd. DOTO M KOMITAHHU Pa3HOTO
npoduiis, Bemylue BHEITHEIKOHOMHYECKYIO JACATEIbHOCTh, a TaKkKe OaHKH,
roCyIapCTBEHHBIC CTPYKTYPHI M AUIIOMATHYECKIE peacTapuTenscTBa Kazaxcrana
3a pyOeKOM U JUIUIOMATHYCCKHE IIPEACTABHTEIBCTBA 3apYOCKHBIX CTpaH B
KasaxcraHe, MeXIyHapOJHbIC HHCTUTYTHl W OPTaHU3ALMH, CPEACTBA MACCOBOI
uHpopMaIu. BeIMycKHHKH 00pa3oBaTeibHBIX IPOrpaMMbl  pabOTalOT Ha
Pa3IHYHBIX JOJHKHOCTAX KaK MEPEBOIYUKH, pePEepPEHThI, MEHEDKEPHI.

The demand for graduates of educational institutions in the labor market is one of
the most important indicators of the effectiveness of education. Close contacts have
been established with potential consumers of graduates at the regional and national
levels. Both state bodies and non-governmental organizations are in need of
specialists in the field of Turkology. These are companies of various profiles that
conduct foreign economic activities, as well as banks, government agencies and
diplomatic missions of Kazakhstan abroad and diplomatic missions of foreign
countries in Kazakhstan, international institutions and organizations, and mass
media. Graduates of educational programs work in various positions as translators,
referents, and managers.

Binim 0arpapaaMachbIH sKy3ere acbipy
Tacinaepi MeH aaicrepi/

Cnoco0bl M MeTOAbI peaju3alUu
o0pa3oBaTe/LHON NPOrpaMmbl/
Methods and techniques for program
delivery

BB xy3ere acwlpy Ke3iHze OKBITY (hopMayapbl, OKBITYIIBI dpeKeTi (9/ici), O1TiM amynist
opekeri (amici), 6akputay GopMmaapsl, MEHIrepy HOTHKECI KoiaHbuiaasl. (kecre-1, 2).

[pu peammzamum OIl ucmons3oBaHel GopMbel 00ydeHHS, ACHCTBUS NpENagoBaTEIs
(Meron), meiicTBus 00ydaromerocs: (MeTo/ibl), GOPMBI KOHTPOJIS, PE3YJIbTAT OCBOCHHS.
(Tabnwua-1, 2).

When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result of
mastering are used. (see Table-1, 2).

OKbITY HOTHKeJIepiH O0arasnay
KpuTepuiijiepi/

Kputepun  omeHkm  pe3yJibTaTOB
o0yuenms/

Assessment  criteria  of  learning
outcomes

Bimim amymsutapnelHy oKy keTicTikrepi (Oinmimi, marapuiaphl, KaOimeTrepi koHE
KY3BIPETLTIKTEPi) XAIBIKAPAJIBIK JKYyliere colikec keneTin 100 6ayuiapIk 1mkana OOWbIHIIA
OpIMTIK XyHeMeH (KaHFaTTaHapJbIK Oaranap KemyiHe Kapail «A» -maH «D» -re neidiH,
«KaHaraTTaHApIBIKCBRY - «FX», «F») 4 Oawigslk Imkamara KeJeTiH CaHIBIK
JKBHBAJIEHTKE caiikec (kecte-3).

VYueOHbIe AOCTIKEHUs (3HAaHWS, YMEHUs, HAaBBIKH M KOMIIETEHIIMM) OO0YyYarolInXCs
omeHuBaloTcs B Oammax mo 100-0anmbHOM mIKajie, COOTBETCTBYIONIMX TPHHATOH B
MEXX/IyHapOJIHON NpaKTHKe OyKBEHHOH cHcTeMe (ITOJIOXKUTEIbHBIE OLIEHKH, 10 Mepe
yObIBaHUA, OT «A» 10 «D», «HeynoBaeTBopuTensHo» — «FX», «F») ¢ cooTBeTCTBYIOIIMM
r(pPOBBIM IKBUBATIEHTOM M0 4-x 6aubHO# mikane (Tabnuna-3).

Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are
scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading
system (positive grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX»,
«F») with the corresponding digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).

Kecme-1

«6B022 - TYPKITAHY» BIUIIM BEPY BAFJJAPJIAMACBIHBIH TEXHOJIOT'UAJIBIK KAPTACHI

Ne | Kysbiper- OkbITY OKBITYIIBI Binim amymisl Bakbrnay Menrepy
Tep dopmanapsl apekeri (ici) apekeri (aici) dopmanapsbl HOTHIKECH
b1 1. JIekuus. 1. Kenec Gepy. 1. IT amici; 1. Tect Binim:
B2 2. CemuHap. 2. TIpakTHKaIbIK KiTanxaHaJaH, (TICHXOJIOTHSIITBIK, - Oimy;
B3 3. KypcToik cabakrap. WHuTepret TECT). - TYCiHY;
b1 SKYMBIC JKeJcinaeri 2. EMTHxan. - KOJIIaHy;
B2 3. [IpesenTarnusi. - TAJIJAY;
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B3 OoiibIHIIA 4. Maceneni MaTepuanaapabl 4. Ecen 6epy - Oaraay;
b4 CEeMMHap. HIenry i i3zuey izaey. (;1abopaTOpHUSIIBIK, - )KUHAKTay.
b5 4. IlpakTuKanslk | OOMbIHINA ceccust. | 2. OneOueTTepai | TOKIpHOemiK xKoHe
Kypc OoifprHmma | 5. Macrep kiracc. | mIomy. 6acka nma seprreynep | IlcmxoMoTOpJIbI
CEeMHHAp. 6. 3. 3epnenerexn TypAaJIbl). DaFabLIap
5. Ipaktukanblk | MamblKTaHABIPY. | 9aeOUETTEp 5. Tanpay (MoTiHmi (ickeputikTep):
JKYMBICTAp. 7. ©OHipicTiK OolbIHINIA pe3toMe | JKOHE 0acka 1a -AMMUTALIMS;
6. OKBITYITBI JKYMEBICTap. (aHHOTAITH) MOIMETTepi). - MaHUITYJIALAS;
OacmsUIbIFeIMEH | 8. TomnTeIK x00a xKaszy. 6. Dcce. - IONIK;
JKYMBIC. JKYMBICTAPBI. 4. Casestudy; 7. Matepuangapasl - apPTUKYIALS;
7. ©31H7OIK 9. 3epTreynepre TamchpManapasl | IIOJY. - HaTypaJu-3a1ys.
JKYMBIC. KaThICy. KypacTelpy koHe | 8. KypcThIk
8. ©HmipicTik 10. UnTepbencen- | memry. JKYMBICTap. KyHIbLTBIK
MPaKTHKA. Il KaITBIKTaH 5. 3eptreynep 9. IlpakTuka KypayumbLiap:
9. Xoba OKBITY. KYPTizy. TamnceIpManap. - KaOpII/1aY;
OolBIHIIA 6. TexXHUKaTBIK 10. 3eptTey - skayan Oepy;
JKYMBICTap. HeMmece JKYMBICTAPbIH CHIHU - KYHJIBUTBIK-
Ta00paTOPUSUTBIK | Taijay. TapIpl yIecTipy;
JaFIplIapra 11. IuccepTauusiiblK | - YHBIMAACTHIPY;
KATTBIFY. 3epTTeyep. - KYHJIBUTBIK-
7. Kacioun 12. Kymbic Tapabl
JaFapUIapra HOTWKEJIEPiH KOpFay. | MHTep-
KATTBIFY. HalM3anusuay
8. KaxerTi
3epTreyiep
KYPri3y jKoHe
acce, ece, T.0.
xKazy.
9. Komannmana
JKYMBIC Kacay
(xoy4uHr);
OipiieckeH ic-
opekeTrTepi
OpBIHIAY (eceT,
K004,
TarchpMaHbl
renry OOMbIHIIA).
10. Ays13ma
TIpe3eHTaIHsAFa
JalbIHAAITY KOHE
OTKI3y.
Tabnuya-1
TEXHOJIOTMYECKASI KAPTA OBPA30OBATEJIbHOM ITPOT'PAMMBI «6B022 — TIOPKOJIOT UsT»
Ne | Kommneren | OKbITY DopMmbl HeiicTBus DopMbI KOHTPOJIS PesyabTaTt
M ¢opmanapsi o0y4eHus o0yuaromerocst OCBOEHHUS
(MmeTo]) (MeToabl)
b1 1. JIexkuus. I. Ob6mume | 1. Obume 1. Tect (cuxomoru- | Odpa3oBaHme:
B2 2. Cemunap. TI0JIOKEHHUS noJsioxxeHus Mertoz YECKHH TeCT). - 3HaTb;
B3 3. Cemunap no | Koncynetuposa | IT; nouck 2. DK3aMeH. - IOHUMAaHHUE;
b1 IIpaKTUYeC- HUE. MaTepHualloB B 3. IIpe3enTanus. - IPUMEHCHUE;
B2 KOMY KYypCYy. 2. Ilpakrtudec- | 6ubnMOTEKE, CETH 4. Otuer (o - aHaM3;
B3 4 IlpakTHdec- | Kue 3aHATHA. HHrepHer. 71a00paTOPHBIX, - OLICHKA;
b4 Kre paboTHI. 3.  Hammsuny- | 2. O630p NIPaKTUYECKUX U - CBO/L.
b5 5. Jlabopatop- | ajdbHBIN MPOEKT. | JMUTEPATYPHI. JIpyrux UccleqoBa- IIcuxomoTop bl
HbIE pabOTHI. 4 IlpousBoactse | 3. Hanucanue HUSIX). Aarabliap
6. VnguBumy- | HHBIE paOOTEHI. pestome (aHHOTaUWH) | 5. AHanIm3 (TEKCT U (ickepJikTep):
ajmpHBIN ypok. | 5. I'pynmoBble | MO M3y4eHHOMH JPYTHE CBEICHUS). - UMUTALUS,
7. Pabota mojn | mpoekTHbIC JUTeparype. 6. Occe. - MAHUOMYJISIINS;
PYKOBOJICTBOM | paboThlI. - TOUHOCTB;
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npenogasaren | 6. Vuebnsiit | 4. Casestudy; 7. O630p - apTUKYIALHUS;
S Tearp COCTaBJICHHUE U MaTepHaoB. - HaTypajau3auus.
8.  Camocrosq 7. Macrep- | peuieHue 3aaad. 8. [IpakTuueckue [leHHOCTHBIE
TenpHas paboTa| Kiacc 5. IIpoBenenne 3a7aHusL. cocTaBJsOIHe:
9. IlpousBon- | 8.Pa3BuBaroniee | vcciaenoBaHU. 9. Kputnueckuit - IpUEM;
CTBEHHas o0yueHHe 6. YrpaxHeHue Ha aHaIu3 - OTBEUaTh;
MpaKTHKa. 9.opraHuzanys | TEXHHUYECKUE WU HCCIIeIOBATEIbCKUX - pacnpezeneHue
10. Oxcmepu- | 10.9kcmpeccuB | 1abopaTtopHBIE pabor. LEHHOCTH;
MEHTaJIbHbIE HBII METOA. HaBBIKU. 10. TuccepTraruon- - OpraHu3auus;
HCCIIEIOBaHUS 7. YrupaxHeHHe Ha HBIE UCCIIEIOBAHMUS. - MHTEpHAIN3aINs
11. PaGots! o npodeccroHaNbHbBIE 11. 3amura LIEHHOCTEH.
MPOEKTY. HaBBIKH. Ppe3yIbTaToB paboTHI.

8. PaboTta B komnektu- | 12. Mcnonaurens-

Be (KOYYHMHT); BBITION- | CKOE MacTEPCTBO.

HEHHE COBMECTHBIX

JEUCTBUH (CIIEKTaKIIb

T10 MIPOEKTY, PEIICHHUIO

3a/ma).

10. TIlomroroBka u

NIPOBEJICHUE YCTHOU

IIpe3CeHTAIHH.

Table-1

TECHNOLOGICAL MAP OF THE EDUCATIONAL PROGRAM «6B022 - TURKOLOGY»

Ne Compe- Forms of The action Actions (method) of Forms of control The result of the
tences study (method) of the student development
the teacher
b1 1. Lecture. 1.Consulta- 1. IT method; search | 1. Test Education:
b2 2. Seminar. tions. for materials in the (psychological test). - knowledge;
B3 3 Seminar on 2. Research library, on the 2. Exam. - understanding;
b1 a practical seminars. Internet. 3. Presen-tation. - application;
B2 course . 3. Practical 2. Review of 4. Report (on - analysis;
B3 4 Practical classes. literature. laboratory, practical - assessment;
b4 work. 4. Session to 3. Write a summary and other studies). - assembly.
b5 5. Labora tory | find a solution (annotation) on the 5. Analysis (text and
work. the problem. studied literature. other information). Psychomotor
6. Work with | 5. Internship 4. Creation and 6. Essay. skills (skills):
the teacher. 6. Production solution of Case 7. Review of - imitation;
7. Indepen work. study tasks. materials. - manipulation;
dent work. 8. Group design | 5. Research. 8. Design work. - accuracy;
8. Manu- work. 6. Exercise for 9. Practical tasks. - articulation;
facturing 9. Participa-tion | technical or 10. Critical analysis - naturalization.
practice in research. laboratory skills. of research.
9. Experi- 10. Stimula-tion | 7. Exercises for 11. Disser-tation Components of
mental 11. Interactive professional skills. research. value:
research distance 8. Conducting 12. Protec-tion of - reception;
10. Work on learning.. necessary research work results.. - answer;

the project .

and writing essays,
reports, etc.

9. Teamwork
(coaching);
performance of joint
works (report,
project, problem
solving).

10. Preparation and
conduct of an oral
presentation.

11. Critical
assessment of the

- distribution of
values;

- organization;

- internalization of
values
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knowledge and works
of other students and
the use of critical
opinions and
suggestions of other
students.

12. Exchange views
and information with
other students.

13. Education critical
attitude to their work.

Kecme-2
Tabauya-2
Table-2

Bp IHAC nrepiﬂren Ky3bIpeTTepre caii OKBITYAbIH COHFBI HQTPDKeJ'Iepi KepceTiﬂreH YII 1OMEHTr€e caiikec

KaJjblnTacaabl:

@®opMHUPYIOTCH B COOTBETCTBHHU € TPeMsl IOMEHAMHU C YKa3aHHEeM KOHeYHbIX pe3yJIbTaTOB 00yueHus B
COOTBETCTBUM C KOMIIETCHUUAMHA, U3yYaeMbIMH Ha KAK/I0M IpeaMeTe:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according

to the three domains indicated below:

Kypy
Co3nats
Creation
bara Gepy
OneHka
Evaluation
Ananuz
Amnami3
Analysis
Konnany
IIpumenenue
Apply
Tyciny
ITonumanue
Understand
Ecrte cakray
3armoMHHUTh
Remember
1. BIJIIM/JIEP: KoruutuBTi 10MeH TakcoHoMusicbiHa (Bloom) caiikec
1. 3HAHMUS: B cooTBETCTBHH ¢ KOTHUTHBHOI JOMeHHO# TakcoHoMmueii (Bloom)
1. KNOWLEDGE : According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Hatypanuzanus
Harypanuzanus
Naturalization
ApTUKYISIUS
ApTUKY TSI
Articulation
Jonmix
TouHOCTB
Accuracy
Manunyisanus
Manunynsuus
Manipulation
Nmuranus
Wmuranus
Imitation
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2. JAFIBIJIAP: IIcuxoMOTOPJIbI JOMEH TAKCOHOMUSIChIHA cdiikec (Simpsons)
2. HABBIKH: CorinacHo TAKCOHOMUHU NMCUXOMOTOPHOTO 1oMeHa (Simpsons)
2 SKILLS: According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
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¥YiisIMaacTeIpy
Opranuszanus
Organization

KyHIbUTBIKTapAbI
yiecTipy
Pacnipenenenue
LIEHHOCTEHN
Distribution of values
XKayan 6epy
OrtBer
Answer
Kaopuinay
[Ipuem
Reception

KyHnpuibIkTapast
UHTEpHAIU3alusiay
HHTepHaJ'II/I?)aIII/IS[ L[eHHOCTeﬁ
Internalization of values

3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYJIBIK: AddexTunTi 10MeH TakcoHOMusicbIHA calikec (Kratwohl)
3. OTHOWEHUSA/TOBEAEHHUE: Coraacno agpdextuBHoro romena rakconomuu (Kratwohl)
3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)

Kecme-3
Tabnuya-3
Table-3

OKYy xeTicTiKTepiH ecenke aayaAbIH 0aJIABIK-PEHTHHITIK dpiNTiK XKyleci, 0i1iM anymbLIapabl A9cTYpPJIi 6arajaay
mKajgacbiHa skaHe ECTS-ke aybicThIpY
BanibHo-peliTHHroBasi 0yKBeHHasl CHCTeMAa OLeHKH YUeTa Y4eOHbIX I0CTHKEeHMIi, 00yyalolmmxcs ¢ NepeBoaoM UX B
TPAIMLHUOHHYIO mKaay oueHok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional

grading scale and ECTS
OpINTiK Xylie GoibIHIIa BanniapapiH caHIbIK Bamnpap (%-typinae) HacTypmni xylie 6oiibiHIIa
0Oara/O1eHKa mo DKBUBAJICHTI/ Bamer (%-HOe conepxanue) 6ara/OneHKa 10 TPAJAUIIHOHHOM
OGyKBEHHOM [Mudposoit sxBuBasEeHT / Points ( in %) cucreme/ Assessment by traditional
cucreme/ Evaluation by Equivalent in numbers system
letter grading system
A 4.0 95-100 Ore xakcol/OTanyHo/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
}]33_ 23:;507 gg:gg YKakcer/Xopomo/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 167 60-64 KanaratTanapisix/
o Semoprmac!
D- 10 50-54 Y

52




@-0b-001/187

FX 0,5 25-49 KanaraTTaHapibIKChI3/
F 0 0-24 HeynoBnerBopurenbHo/
Unsatisfactory
3.1. OKbBITY HITHIKeJIepiH OaFajiay KpuTepHiijaepi
Henreiijep Kpurepuiinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Biny O11iM aNTyIIBl MEHTepiIreH O11iM aTyIIsl MEHrepuIreH | OiliM aiyIst O11iM amymis 611iM ayIs!
OKy MaTepuajapblH ecTe OKy MaTepHaiapblH ecTe MEHIEpLITeH OKy MEHIEpiJIreH OKy MEHTEpLITeH OKY
CaKTaraHbIH XOHE OHBI KaiiTa | CaKTaraHbIH TOJIBIKTAl MaTepHaIapbIH MaTepHaliapblH eTe MaTepHaIapblH
aifThIn OepeTiHiH KopceTeIi. KepceTe aMaiipl. LIEKTEYJIi ecTe a3 MeJILIepe ecTe MYJiIe ecte
CaKTaraHbIH KOpCeTe/. CaKTaraHbIH caKTaMaraHbIH
KepceTesi. KepceTesi.
Tyciny 6in1iM aJyIIbl OKY 6111iM aJTy1Ibl OKY Oi11iM aJyIIBI OKY OLTIM ayIIibl OKY O1TiM aNyIIbl OKY
MaTepHaJliapbiH TOJIBIK MaTepHalIapbIH a3 MaTepHaIaPbIH MaTepHaiapbiH MaTepHaIapbIH
TYCIHI€H/IITiH KOpCeTei. MeJTiep e TYCIHreHAIrH LIEKTEYTi/>KapThLIai TOJIBIKTAM Wan
KepceTesi. TYCIHT€HJIri Typajb Tycinberenairi TyciHOerenmiri
Mariymar Oepei. TypaJibl MariayMat TypaJsbl MaFIymMar
Oepemi. Gepeni.
Konpnany OKy MaTepHalblH TYCIHyMEH | OKy MaTepHalbIH | OKY MaTepHaiblH | OKY MaTepHajblH | OKYy  MaTepUaiblH
OHBl JKaHA “JKarjasTTapia | TYCIHyMeH KaHa | IIeKTeyJi/mrana LIEKTEYJTi TYCIHYMEH | OHBI JKaHa
Taii/janany sl TOJIBIK | JKar[asTTapjia OHbl TONIBIK | TYCIHYMEH JKaHa | OHBI JKaHa | JKaFzasTTapaa
KepceTesi. naiijanana  aJIMaiiThIHBIH | JKarjasTrapia OHBI | JKarhasTTapia MyJIeM TaiianaHa
KepceTesi. TOJIBIK, maijanaHa | TOJBIKTAM MaljganaHa | ajaMalTHIHBIH
AIMaNTBIHBIH KOpCETeMi. | aIMailThIHBIH KepceTesi.
KOpCeTe .
Tannay OKy MaTepuainbH/ | OKy MaTepHalbiH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MarepHanbiH/ | OKy  MaTepHaiblH/
TarchIpMaHbl TajJay/Abl | TANCHIPMAaHbl a3  FaHA | TAICBIPMAaHbl LICKTEYJi/ | TAalCHIPMaHbI TarchIpMaHbl
TOJIBIK Kepcere anmanpl | KaTeliKTepMeH Tangal | KaprhUIai TaNgal | TOJBIKTal TanAal | MyngeMm Tangan
(Heri3ri uiesIapabl, acTapibl | aJaThIHBIH KepceTeai | anaTbIHbIH KepceTesli | aaMaiTBhIHBIH AJIMaHTBIHBIH
MarbIHAHbI axbIpatanpl, | (Herisri upesmapapl, | (Herisri upesIapIpl, | KepceTeai (Herisri | Kepceremi.
XYHe KypayIlbIHbI TAIANIbI, | acTapIibl MaFbIHAHBI | aCTapIIbI MarblHAHbl | WJCSUIAPIBI, acTapJibl
T.C.C.) )XXbIpaTa/ibl, Kyie | axbIpaTaipbl, JKYHe | MaFblHaHbl —aXblpara-
KypaylblHbl ~ Talgaipl, | KypayIIbIHbl Talfalasl, | Abl, )Kyile KypayIIbIHbI
T.C.C.) T.C.C.) TaJIaiIbl, T.C.C.)
Baranay OKy MaTepuanbH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MarepHuanbiH/ | OKy  MaTepHaiblH/
TarnCbIpMaHbI Oepinren | TamchlpMaHbI OepinreH | TanchlpMaHbl —OepuIreH | TanchlpMaHbl OEpuIreH | TanchIpMaHbI
KpuTepuiinepre KaTBICTBl, | KpUTEpHiliepre KaTbICThl, | KpUTepuiliepre KpuTepuiinepre OepisireH KpUTepHii-
O3IHIH JKeKe KpUTEepHiiiepi | ©3iHiH JKEeKe KpUTEpHUiliepi | KaTbICTbl, ©3iHIH JKEKe | KaThICThI, ©3iHiH XeKe | jepre KATBICTBI,
T.0. JKarblHaH  TOJBIKTAH | T.0. OKarblHAaH a3 FaHa | KpUTEpHitiepi 1.0. | KpuTepuiinepi 1.0. | e3iHIH JKeKe
Oaranay/ipl KOpCeTesi. KaTemKTepMeH  Oaranail | >KarblHaH JKaFblHAH ~ TOJIBIKTal | KpuTepwiinepi T.0.
QIIaTBIHBIH KOPCETE/I. IIEKTeYITi/>KapThlIak Oaranail aJMafTBIHBIH | JKaFbIHAH  MYJIEM
Oaranail aNaTBIHBIH | KOpCeTei. Oaranai
KepceTei. AJIMANTBIHBIH
KepceTei.
Kypactsipy OKy MarepuanbiH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MarepHanbiH/ | OKy  MaTepHaiblH/
TarchIpMaHbI OpBIHJAya | TAlChIpMaHbl OpBIHAAyJa | TAICBIPMAaHbl OpBIHAAY- | TAlCBIPMaHBI ~ OPBIH- | TaNChIPMAaHBI
HIenly  SKOCHapblH  (KaHa | IIEMy JKOCHaphlH (KaHa | Ja IIelly JKOCHapbiH | Jayzaa Lienry | OpbIHAayJa ey
Ma3MyH, MOJeJb, KYPBUIBIM, | Ma3MyH, MoJienb, | (KaHa Ma3MyH, MOJENb, | >KOCHApbIH (kaHa | JKOCTIApbIH MYJIIEM
T.C.C.) KYPacTBIPYABI TOJBIK | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 FaHa | KYpBUIBIM, T.C.C.) | Ma3MyH, MOJIeNb, | KypacThipa
KepceTei. KATENKTEPMEH KypacTblpa | IIEKTeyJi/sKapThliai KYPBIJIbIM, T.C.C.) | aIMaHTBHIHBIH
QIIaTBIHBIH KOPCETE/I. KYPacTHIPATBIHBIH TONBIKTA KypacTelpa | KepceTesi.
KepceTei. AJIIMANTBIHBIH
KepceTei.
3.1. Kpurepuu ouleHKH pe3yJabTaTOB 00y4eHust
YpoBHU Kpurtepun
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3Hanue OO6yuaromuiicst 3anomuHaeT | OOydaromuiics He B O0yyaronmiics OO0yuaronmiics OOyuaronumiicst He
YCBOCHHBIH yueOHbIi TIOJIHOH Mepe 3alIOMHHAET 3allOMHHACT 3allOMHHAET
MaTepuall M CiocoOeH ero 3alIOMHHAET YCBOCHHBIH OTpaHUYEHHBIH 00BeM MHUHHUMaIbHBIA 00beM YCBOGHHBIH
MepecKasbIBaTh yueOHbIIT MaTepua YCBOGHHOTO y4eOHOTO YCBOGHHOTO y4eOHOTO yueOHBII MaTepuai
MaTepHaia Marepuana
IMonumanne OO6yuaromuiics O6yuaronuiics O0yyaronmiics OO0yuaronmiics OO0yuarommics
JIEMOHCTPHPYET MOJIHOE JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET
MOHMUMaHHE Y4eOHOTO HEMOJIHOE TIOHUMAaHHEe OrpaHHYECHHOE/4aCTUYH | HEIOJIHOE OHUMAaHHUE HETOHNMaHHUe
Marepuana y4eOHOro MaTepraia o¢ TOHHMaHHE y4eOHOro MaTepuaia y4eOHOro
yueOHOro MaTepuaia Marepuana
Ipumenenue OO6yuaromuiics ¢ | Oobyuaromuiics ¢ | OOyuaromuiicst O6yuaronuiics O6yuaronuiics
[IOHUMaHHEM y4eOHOro | MOHMMAHHEM YYeOHOTO | IEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET
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MarepHaga JIeMOHCTPHPYET
MOJHOE HCIIONB30BAaHUE €r0
B HOBBIX CHTYAIHsX

MartepHana
JEMOHCTPUPYET
HETOJIHOE
HCIIOJIb30BaHNE
HOBBIX CUTYallUsIX

€ro B

OrpaHH‘ICHHOC/‘IaCTI/I‘IH
O€ IMOHUMaHHUEC yqeGHoro
MaTepuajlia U HEIIOJIHOC
HCIIOJB30BAaHUEC €T0 B
HOBBIX CUTyallHUAX

OTPaHUYICHHOC
TTOHUMaHHEC yqe6Hor0
Marepuaga MU HEMOJIHOE
HUCIIOJIB30BaHUE €TO0 B
HOBBIX CUTyallUAX

IOJTHOE
HEMOHUMAaHHEe "
HEyMEHHE
HCIIOIb30BATh
yueOHBIil MaTepuan
B HOBBIX CUTYALHMsX

Ananu3 OO6yuaromuiicst crnocodeH B | OOywarommiics O06yyvaronmiics O6yuaronuiics O6yuaronmiics
MONHOH Mepe TPOBECTH | MOKAa3bIBAaeT, YTO yMeeT | MOKa3bIBAaeT, YTO yMeeT | HecllocoOeH B IOJNHOH | BooOmie
aHanu3 yueOHOro MaTepyana | aHaJW3UPOBATh YUEOHbBIH | OrpaHUYCHHO/YACTUYHO Mepe NPOBECTH aHaIU3 | HecrnocobeH
/ 3a7aHus (BbLOCTUTH | MaTepuai/ 3afaHde C | aHAIH3UPOBATh yueOHOro Martepuana / | IPOBECTH  AHAIH3
OCHOBHBIC HJIEH, MOATEKCT, | HEOOJBIUMMH OMIMOKaMU | yueOHBIH Martepuas/ | 3amaHus (BbLOENUTE | yueOHOrO
[POAHAIN3UPOBATH (BBIICTNTH ~ OCHOBHBIC | 3aJ@HHE C HEOOJBIIMMHU | OCHOBHBIC ujeH, | Marepuana /
CHCTEMOOOpa3yIollyl0 U T. | HJIEH, HOJTEKCT, | omMOkaMu  (BBIICIUTH | MOJTEKCT, 3a7aHus (BBIACINTH
I.) [POAaHAIN3UPOBATH OCHOBHBIE UJeH, | MpOaHAIU3UPOBATH OCHOBHBIC ujieH,
CHCTEMOOOPAa3yIoNIyl0 M | MOATEKCT, NPOAHAIU3U- | CHCTEMOOOpPAasyMOIIyI0 U | MOITEKCT,
T. 1.) poBath chcTeMo- | T. A.) [POAHAIM3UPOBATh
00pa3yoIIyo U T. 1.) CHCTEMO0Opa3y oL
YO U T. 1)
OuennBanue OO6yuaromuiics OO6yuaronuiics O0yyaronuiics Oo6yuaronmiics Oo6yuaronmiics
JIEMOHCTPHPYET YMEHHE | JEMOHCTPHPYET YMCHHE | JAEMOHCTPHPYET YMEHHE | AEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
TIOJIHOTO OLICHUBAHUS | OILICHHBATh y4eOHBIil | OrpaHMYCHHO/Y4ACTUYHO | HEMOJIHOE YMEHHE | TIOJHOE HEyMEHHe
yueOHOro MarepHa/3aaaHus ¢ | oueHuBarth yueOHBIl | OLIEHUBAThH y4eOHBIH | OLEHHBATh
MaTepuaia/3ajaHui 10 | HE3HAYUTEJILHBIMU Marepuai/3ajaHus [0 | MarepHal/3agaHus MO | y4eOHbIH
3a/laHHBIM M COOCTBEHHBIM | OIIMOKaMH IO 33/laHHBIM | 33JaHHBIM U | 3aJaHHBIM U | MaTepuai/3ajaHus
KPUTEPUSIM u COOCTBEHHBIM | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM 0 3aJaHHBIM U
KPUTEPUSIM KPUTEPUSIM KPUTEPUSIM COOCTBEHHBIM
KPUTEPHUSIM
MopennpoBann | O6yuatomuiics  moapo6no | OOyuaromuiics O0yyaromuiics OO0yuarouuics OO0yuaronumics
e JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
COCTaBIICHHE y4eOHOro | cocTaBieHHE Y4eOHOro | OrpaHHYEHHOE/YaCTHYH HEIOJIHOE  COCTABJICHHE | IIOJHOE HEyMEHHe
MaTepuana/ IulaHa pelleHus | marepuaina/ IUIaHa | oe cocTaBieHHe | yuyeOHOro  Marepuana/ | COCTaBieHUS Yy4eO-
IPH BBIOJHEHUH 3aJaHusl | PeLICHHs npu | ydeOHOro  Marepuana/ | IUlaHa  pELICHHS IIPH | HOTrO MaTepHana
(HOBOE cojepkaHHue, | BBIIOJHCHMH  3aJ@aHMs | IUIAaHA PELICHHS IIPU | BBINOJHCHHMM  3ajaHUs | /IUIAHA  PEIICHHS
MO/I€]1b, CTPYKTYpa H T.IL.) (noBoOC cofiepXKaHue, | BBIIOJHEHWH  3ajaHus | (HOBOE COZiepXKaHue, | NMPU  BBIIOJIHEHUH
MoJeb, CTPyKTypa u | (HOBOE coJepKaHue, | MOeNnb, CTPYKTypa 3a/1aHusA (HoBOC
T.IL.) c | Mozmenb, CTpPyKTypa U | T.IL.) coJiepKaHue,
HE3HAYUTEIIbHBIMU T.IL) MOJieIIb, CTPYKTypa
omrdKamMu M T.1.)
3.1. Criteria for assessing learning outcomes
Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Knowledge The student remembers The student does not The student remembersa | The student remembers The student does not

the learned educational
material and is able to
retell it

fully remember the
learned educational
material

limited amount of learned
educational material

the minimum amount of
learned learning material

remember the learned
educational material

Understanding

The student
demonstrates a complete
understanding of the
training material

The student
demonstrates incomplete
understanding of the
training material

The student demonstrates
limited / partial
understanding of the
training material

The student
demonstrates incomplete
understanding of the
training material

The student
demonstrates a lack of
understanding of the
training material

Application A student with an | A learner with an | The student demonstrates | The student demonstrates | The student
understanding of the | understanding of the | limited / partial | limited understanding of | demonstrates a
training material | training material | understanding of the | the training material and | complete  lack  of
demonstrates its full use | demonstrates its | training material and | incomplete use of it in | understanding and
in new situations incomplete use in new | incomplete use of itinnew | new situations inability to use the

situations situations. training material in new
situations

Analysis The student is able to | The student showsthathe | The student shows that he | The student is unable to | The student is generally
fully analyze the | can analyze the | is able to partially / | fully analyze the | unable to analyze the
educational material / | educational material / | partially analyze the | educational material / | educational material /
assignment (highlight the | task with minor errors | educational material / task | assignment (highlight the | assignment (highlight
main ideas, subtext, | (highlight the main ideas, | with minor errors | main  ideas, subtext, | the main ideas, subtext,
analyze the backbone, | subtext, analyze the | (highlight the main ideas, | analyze the backbone, | analyze the backbone,
etc.) backbone, etc.) subtext, analyze the | etc.) etc.)

backbone, etc.)

Evaluation The student demonstrates | The student demonstrates | The student demonstrates | The student demonstrates | The student
the ability to fully | the ability to evaluate the | the ability to partially / | an incomplete ability to | demonstrates a
evaluate the educational | educational material / | partially evaluate the | evaluate the educational | complete inability to
material / assignments | tasks with minor errors | educational material / | material / assignments | evaluate the
according to given and | according to the given | tasks according to the | according to the given | educational material /

own criteria

and own criteria

given and own criteria

and own criteria

assignments according
to the given and own
criteria
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Modeling

The student demonstrates
in detail the preparation
of the training material /
solution  plan  when
completing the task (new
content, model, structure,
etc.)

The student demonstrates
the  preparation of
educational material /
solution  plan  when
completing the task (new
content, model, structure,
etc.) with minor errors

The student demonstrates
the limited / partial
compilation of the training
material / solution plan
when  completing the
assignment (new content,
model, structure, etc.)

The student demonstrates

the incomplete
preparation of  the
training material ~ /

solution  plan  when
completing the task (new
content, model, structure,
etc.)

The student
demonstrates a
complete inability to

draw up a training
material / solution plan
when performing an
assignment (new
content, model,
structure, etc.)
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JKorapsl 6iiv Gepy 6araapaamacei Goiipinma HETI3T'T OKY JKOCIAPHI / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGIiTiM PLANI
o mporpamme Bhicmero oopasosanns OCHOBHOWM YUEBHBIM ITJTAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN
6B02267 — TypkiTany

Oky mep3simi: 4 xbu1 / Egitim siiresi: 4 y1l Ka6sLiay mepsimi: 2022-2023 oxy sxsutet / Kabul Tarihi: 2022-2023 Egitim-Ogretim Y1li
Cpok o0yuenusi: 4 rona / Duration: 4 years Cpoku npuema: 2022-2023 yueOusiii rog / Terms of admission: 2022-2023 academic year
Huxiaaepain ataysl/ Dongii Ady/ I1on koabl/Ders Moayabaepain atel/Modiil Ady/ Komn | Kpen Cabak Typi 0olibIHIIA GeJTiHYi BaksbL1ay Typi Cemectp/ IpepexkBusur
HaumeHoBanue uuxJos/ Cycle Kodu /Koasr HaumeHnoBanue Moy.Jieii/ OHEHT HT Dénem/ HocTpexBu3uT
names npeameros/Code of Module name / KoJie Cemecrp/
discipline Ders/ | mi/ Jexuus Hpaxtux | JlaGopato HKeke | Crymn Sem Cekismeler
Kot | O6s Ders a/CemuHa pust cafak | SUIBIK Sonra goriisecek
anlatim P Laboratu cabak
OHEHT | eM .
/ penn Jescuus Practik var Prerequisites
Comp | Tos/ Lecture /Seminar JlaGopato Post-Requisite
onent | Tota Hpakruk pust
I of a/CemuHa Laborato
i P ry
Cl:[idl Prac_tice/Se
minar
1.2Kannbl 6iimM OepeTin monzep 1.1 MemuiekerTik MiHaeTTi MoayJb /Zorunlu Modiil 35
(OKBII) nukii /Genel Egitim /TocynapcTBeHHBIIi 06s13aTeIbHBII Moy Ib / State mandatory
Dersler Dongiisii(GED)/ Huk module
001eodpa3oBaTeIbHBIX KT 1100 Kazakcran Tapuxst MK 5 + + ME 1
nucunand (OOd)/Cycle of KT 1100 Kazakistan Tarihi ZB D
general education (CGE) 1K 1100 Hcropus Kazaxcrana OK SE
HK 1100 History of Kazakhstan RC MS
Minzerti komnonent MK/ Fil 2102 Dunocodus MK 5 + + Emtixan 111
Zorunlu Bilesen ZB/ Fel 2102 Felsefe ZB Smav
OobsizaTenbHblii kommonenT OK/ | Fj| 2102 Dunocodus OK JK3aMeH
Required component RC Phil 2102 Philosophy RC Examinations
ShT 1103 Ileren Tini MK 10 + EmMruxan I 1T A2- pre - xoK, post B1
(1680 carat/saat/aacos/ hours/ | yap 1103 Yabanci dil ZB Sinav B1- pre A2, post- 50K
56 akan.kp./ akaden_nik kredi/ IYa 1103 WHOCTpaHHBIH A3bIK OK DK3aMeH B2- pre koK, post -C1
academ. credits) FL 1103 Foreign Language RC Examinations C1 pre B2, post %0K
K(O)T 1104 Kaszax (opsic) Tini MK 10 + Emrixan I, 1T
K(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili ZB Sinav
K(R)Ya 1104 Kazaxckwuii (pyccknii) si3bIk OK DK3aMeH
K(R)L 1104 Kazakh(Russian) Language RC Examinations
AKT 1105 AKNapaTThIK-KOMMYHUKALMSITBIK MK 5 + + EmTuxan 1
BIT 1105 TEXHOJIOTUsUIap (aFbUILIBIH TiTiHE)/ ZB Sinav
IKT 1105 Bilisim ve {letisim Teknolojileri (Ingilizce) OK Ok3aMeH
ICT 1105 WH(pOpMALHOHHO-KOMMYHUKAIIHOHHBIE RC Examinations
TEXHOJIOTHH (Ha aHTJLs3.)
Information and communication technology
(English)
1.2 DJeyMeTTiK 0i1iM K9He cajlayaTThl 6Mip CaJThl MOAYJIi/ 21
Sosyal Egitim ve Saghkh Yasam Tarzlar1 Modiilii/ Moayas
CONMAILHBIX 3HAHUH W 310pOBOro oopa3a :;xu3an/Module of
social-knowledge and healthy lifestyle
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ASBM 2106 OJIeyMETTIK-casicaTrTany OuTiM MOy MK
(eneymMerTaHy, casicaTTaHy, MOJICHUCTTaHY, ZB
ncuxonorus) / OK
SPBM 2106 Sosyo-politik Bilgi Modiilii (sosyoloji, RC Emruxan
siyaset bilimi, kiiltiirel galigmalar, psikoloji)/ Sinav v
MSPZ 2106 Momyb COIMaNBHO-TIOINTHYECKUX 3HAHUI 8 DK3aMeH
(COLMOJIOT S, TIOJIUTOJIOTUSL, Examinations
KYJIbTYPOJIOTHsl, ICHXOJIOTHs) /
SPEM 2106 Social and political education module
(sociology, political science, cultural studies,
psychology)
DSh 1(2) 110 JleHe MIBIHBIKTBIPY MK 8 Emtuxan -1V
BE 1(2) 110 Beden Egitimi ZB Sinav
FK1(2) 110 dusnyeckas KyjibTypa OK DK3aMeH
PC1(2) 110 Physical Culture RC Examinations
EKBN 2101 DKOHOMHKa, KOCIIIKEPIiK JKoHe OH3HeC
EGIT 2101 Herizaepi
EOPB 2101 Ekonomi, Girisimcilik ve Is Temelleri
DKOHOMHKA, OCHOBBI
EFEB 2101 TIpennpunnMarenscTBa u Ou3Heca
Economics, Fundamentals of
Entrepreneurship and business
EOK 2102 DkoJorus )KoHe eMip Kayinci3airi
EYG 2102 Ekoloji ve Yasam Giivenligi
EBZh 2102 DkoJsorus u 6€30MacHOCTh
ELS 2102 JKH3HEACSTEIBHOCTH
Ecology and life safety
KT 2103 Kem6aciibLibsIK TeopusiChl E
LT 2103 Liderlik Teorisi TK P
TL 2103 Teopust uzepcTBa SB 5 BK;I;I\a/I\;H n
TL 2103 Theories of Leadership KB Examinations
KStT 2107 Kocibun udpiibIk TeXHOIOrHsIIap CcC
PDT 2107 Profesyonel Dijital Teknolojiler
PStT 2107 TIpodeccronanbHbie HH(POBbIE TEXHOIOTUH
PDT 2107 Professional Digital Technology
ME 2108 Monrinik En
EU 2108 Ebedi Ulke
ME 2108 Monrinik En
ME 2108 Mangilik El
MTizh 2177 MeMIteKeTTiK Tile ic xKyprizy
KRY 2177 Kazakga Resmi Yazigmalar
DGYa 2177 Jlenonpou3BoACTBO  HA  TOCYJAPCTBEHHOM
OWTSL 2177 SI3BIKE
Office Work in The State Language
2.ba3ajbIK MIHAEP MUK / 2.1 7Korapsbl oKy opabl kommnoneHTi KK/ 56

Temel disiplinler dongiisii /
Huka 6a30BBIX AMCIHMIIHH/
Cycle of basic disciplines

Universite Se¢cmeli US /By3oBckumii
koMmnoHeHT BK/University Component
ucC
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(6apabirpl/ Beero/ total 3360
carat/ saat /gyacos/ hours/112
akan.kp./ akademik kredit/
academ.credits)

211 Moayas — Typik tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 13
Moayapr — Typeuxmii sisbix/ Module —
Turkish Language
T(K)T 1201 Typik (Kazax) Timi — (denreii 1) KK 5 Emruxan | IpepexBu3ut: -
T(K)D 1201 Tiirk (Kazak) Dili —(Seviye 1) Us Sinav TTocTpeKkBU3HT:
T(K)Ya 1201 Typeukuit (Kasaxckuit) s3b1k — (YpoBens 1) BK Ok3aMeH Typik (Kazak) Tini
T(K)L 1201 uc Examinations (Mewnreii 2)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 1)
T(K)T 1202 Typik (Ka3ax) tini — (deHreit 2) KK 5 EmTnxan 1 IpepexBusur:
T(K)D 1202 Turk (Kazak) Dili —( Seviye 2) Us Sinav Typik (Ka3ax) Timi —
T(K)Ya 1202 Typeuxuii (Kazaxckuii) si3bik — (YpOoBeHb 2) BK DK3aMeH (Henreit 1)
T(K)L 1202 Turkish (Kazakh) Language — (Level 2) uc Examinations IMocTpeKBU3UT:
TTK 1201 Typkitanyra Kipicre KK 3 Emruxan | IpepexBu3ut: -
TG 1201 Tiirkolojiye Girig Us Sinav TocTpekBU3HT:
VVT 1201 Baeznenue B TIopkosoruio BK DK3ameH TypkiTaHyaars 3epTTe!
ITT 1201 Introduction to turkology ucC Examinations auicrepi
212 Monayabs — MoaaeHnner Herizaepi kKoHe 13
JnedueTTaHy MeH TYpPKi  TiiaepiHig
caJbicThIpMalibl cuHTakcuci / Modiil —
Kiiltiir Esaslari, Edebiyat Bilimi ve Tiirk
Lehcelerinin Karsilastirmali  Sozdizimi/
Moayas - OcHOBBI KYJbTYPBI,
JINTEPaTypeBeleHd M  CPaBHUTEJIbHbIN
CHHTAKCHUC TIOPKCKHX s13bIKOB / Module —
Basics of culture, literary translation and
comparative syntax of the Turkic
languages
SZhKMN 1203 Cpibaiinac )KeMKOPJIBIKKA KapChl MOICHUET KK 3 Emruxan 1I
RME 1203 Heriszzepi Us Sinav
OAKK 1203 Riigvetle Miicadele Esaslart BK Dk3aMeH
FACC 1203 OCHOBBI aHTHKOPPYIIIMOHHON KYJIBTYPBI uc Examinations
Fundamentals of Anti-Corruption Culture
AKir 1202 OnebuerTaHyra Kipicre KK 4 EmTuxan I IpepekBusur: -
EBG 1202 Edebiyat Bilimine Girig Us Sinav IMocrpexBusur:
VLV 1202 BBeeneHue B IMTEpaTypEeBEICHHUIO BK Dk3aMeH Kasipri Typxi
ILT 1202 Introduction to literary translation uc Examinations XaJBIKTapbl
onebuerinae famy
TeHCHLMSITIApbI
TypKi XaJbIKTapbIHBIH
07161 KaHpIIaphl
TTSS 1203 Typxki TinIepiHiy caablCThIPMAaIbI KK 4 Emruxan I IpepexBu3nt:
TDKS 1203 CHUHTAKCHCI Us Sinav Typix (Ka3ak) i —
SETYa 1203 Tiirk Lehgelerinin Karsilastirmali S6zdizimi BK DK3ameH (Henreii 1)
CSTLan 1203 CpaBHHUTEIBHBIH CHHTAKCHC TIOPKCKHX uc Examinations Typix (Ka3ak) Timi —
SI3BIKOB (Henreii 2)
Comparative syntax of the Turkic languages TTocTpeKBH3HT: -
OT 1201 OKY TOXIPUBE KK 2 I Iocrt: Onpipicrix
ES 1201 EGITIiM STAJI Us npakTuka [
UP 1201 VYYEBHAS ITIPAKTHUKA BK
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE uc
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2.1.3 Mony.Jib — Typki XaabIKTapbIHBIH TijIepi, 12
TEPPUTOPHSACH] KdHe Mudosorusicel //
Modiil — Tiirk Topluluklarimin Dilleri,
Cografyas1 ve Mitolojisi / Moayab —
SI3bikM, Treorpadpus u  mudosorus
TIOpKCKUX Hapoaos/ Module — Languages,
geography and mythology of Turkic
peoples
TTTM 2204 Typki TinAepiHiH Tapuxu MOP(OIOTHACH! KK 4 + + EmTnxan 111 IpepexBusur:
TDTM 2204 Tiirk Dillerinin Tarihi Morfolojisi Us Sinav Typik (Ka3zax) Tixi —
IMTYa 2204 Hcropudeckast MOP(OIIOTHS TIOPKCKHX BK DK3aMeH (Henreii 1)
HMTL 2204 SI3BIKOB ucC Examinations Typix (Ka3ak) Timi —
Historical morphology of Turkic languages (Henreit 2)
ITocTpekBU3HUT: -
THET 2205 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH 3THOTEPPUTOPHSICH KK 4 + + EmTnxan 111 IpepexBusur: -
THEZh 2205 Tiirk Halklarinin Etnik Cografyasi Us Sinav IMocrpexBu3ut: -
ETTN 2205 OTHOTEPPUTOPUS TIOPKCKUX HAPOJIOB BK Dk3aMeH
ETP 2205 Ethnicity of Turkic peoples uc Examinations
TM 2206 Typki MUOTOTHSCEI KK + EmTnxan 111 IpepexBusur: -
T™ 2206 Tiirk Mitolojisi Us 4 Sinav TMocTpekBU3HUT: -
T™ 2206 Tropkckast MHGDOIIOTUS BK Dk3aMeH
TM 2206 Turkish mythology uc Examinations
214 Monyab — Typki aynueci/ Modiil — Tiirk 6
Diinyasi
Moayas — Tropkekuii mup/ Module —
Turkic World
YasT 2206 Scayurany KK 3 + + Emrixan 1
YesB 2206 Yesevilik Bilgisi Us Sinav
YasV 2206 SlcaBuBesienue BK Ok3aMeH
YasS 2206 Yassawi Study uc Examinations
AP 2207 ATaTypik NpUHIUNTEPI EmTuxan
Al 2207 Atatiirk Tlkeleri Sinav
PA 2207 TpuHuuns! Aratiopka KK Dk3aMeH
PA 2207 Principles of Ataturk Us Examinations
TMT 2208 Typki MEMJIEKETTep TapHXbl BK 3 + + b
TMT 2208 Tiirk Devletleri Tarihi uc
ITG 2208 Hcropus TIOPKCKHUX TOCYIapCTB
TSH 2208 Turkic States history
2.15 Monayas — TypkitaHy, Tapux >KoHe TiJ 12
Tapuxbl/ Modiil — Tiirkoloji, Tarih ve Dil
Tarihi/ / Moayab — TiopkoJiorusi, ucTopust
u ucropus sizbika / Module — Turkology,
history and history of the language
TAU 2207 TypxkiTaHyabIH 9/liCHAMAIIBIK YCTaHBIMIAPBI KK 4 + + EmTnxan v Ipepexsusur: -
TYP 2207 Tiirkolojinin Yontemsel Prensipleri Us Sinav TTocTpekBU3HUT: -
MPT 2207 MeTo10JI0rHYeCcKHe IPUHIIUIIBI TIOPKOIOTUH BK DK3aMeH
MPTS 2207 Methodological principles of Turkic Studies uc Examinations
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QTTSF 2208 Kazipri Typki TijgepiHiH CalbICTBIPMAIIbI KK 4 + + Emruxan v IpepexBu3uT:
(hoHeTukacsel Us Sinav Typik (Ka3zax) Tixi —
ChTDKSB 2208 Cagdas Tirk Lehgelerinin Karsilagtirmal BK DK3ameH (Henreii 1)
SFSTYa 2208 Sesbilimi uc Examinations Typik (Kasak) Tisi —
CPhMTL 2208 CpaBHutenbHas (OHETHKA COBPEMEHHBIX ([enreii 2)
TIOPKCKHUX S3BIKOB IMocTpeKBU3UT: -
Comparative phonetics of Modern Turkic
languages
OATHEST 2209 OpranslK A3Ust TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH 3THO- KK 4 + + EmTnxan v IpepexBusur: -
OATHEST 2209 casiCHl TapHUXbl Us Sinav IoctpekBusmr: -
EPITNStA 2209 Orta Asya Tirk Halklarinin Etno-Siyasi BK DK3aMeH
Tarihi Examinations
TEPHTPCA 2209 OTHO-NONMTHYECKAs ~HCTOPUS  TIOPKCKHX uc
HaponoB LlenTpanbHoit A3un
The ethnic and political history of the Turkic
peoples of Central Asia
2.2 Tangay komnonenti TK / Secmeli Bilesen 56
SB/KomnoHeHT no BBIOOPY KB/
Component of choice CC
MamanaanabIpyAbIH 6iiM TpaekTopusichl Nel «Tist sone Tapux» / [htisaslastirma Egitim Yoriingesi Nel «Dil ve Tarih»
Oo6pa3zoBaresibHas TPaeKTopusi Mo cnenuagansamnn Nel «SI3pik 1 ucropusi»/ Educational trajectory for the specialization number 1 «Language and history»
221 Mopuyb — Tii sxane Tapux/ Modiil — Dil ve 6
Tarih/ Moayas — SI3biIk M HcTopus/
Module — Language and history
KTT 2210 Kewne Typki Tini TK 3 + + EmTnxan v
ET 2210 Eski Tiirkge SB Sinav
DYya 2210 JIpEeBHETIOPKCKUI SI3bIK KB Dk3aMeH
ATL 2210 Ancient Turkic language cC Examinations
TTBT 2211 Typki Tix GintimMi Tapuxbl TK 3 + + EmTnxan v
TDBT 2211 Tiirk Dil Bilimi Tarihi SB Sinav
ITya 2211 Hcropust TIOPKCKOTO SI3bIKO3HAHMS KB Dk3aMeH
HTLin 2211 History of Turkic linguistics CcC Examinations
222 Monyas — Exxeuri sone :xana adyipaeri 20
TYPKi XaJIBIKTApbIHBIH d1edueTi /Modiil —
Eski ve Yeni Donemlerde Tiirk
Halklarimin Edebiyati/ Moayas —
TiopkcKkasi TUTEPATYpa B CTAPOM M HOBOM
snoxe/ Module - Turkic literature in the
old and new eras
OGTA 3212 OpTa FachIp TYpKi 9ae0ueTi TK 5 + + EmTuxan \Y
OChTE 3212 Ortagag Turk Edebiyati SB Sinav
SVTL 3212 CpeziHeBeKOBast TIOPKCKas JINTEpaTypa KB Ok3aMeH
MTL 3212 Medieval Turkic literature cC Examinations
KTHADT 3213 Kaszipri Typki xanbIKrapsl 91eOneTiHIe AaMy TK 5 + + EmTHxan \Y IpepexBu3uT:
TEHJICHIMSIAPBI SB Sinav OeduerTanyra Kipicre
MTEGE 3213 Modern Tiirk Edebiyat: Geligimindeki KB Dk3aMeH TTocTpexkBU3HT:
TRLSTN 3213 Egilimler Examinations TypKi XaJIbIKTapbIHBIH
TeHaeHUnH pa3BUTHS B IUTEPATYPE CC 971e0u xKaHpIapsl
DTLMTP 3213 COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HAapOJIOB
Development trends in the literature of
modern Turkic peoples
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THEDA 3214 TYpKi XaJIBIKTapbIHBIH EKENT1 I9yip TK 5 + + Emruxan \Y%
THETE 3214 onebueri SB Sinav
DTLTN 3214 Tiirk Halklarinin Eski Tiirk Edebiyati KB Ok3aMeH
ATLTP 3214 JIpeBHETIOpKCKas JIUTEpaTypa TFOPKCKUX CcC Examinations
HapoJI0B
Ancient Turkic literature of Turkic peoples
THEZh 3215 TYpKi XaJIBIKTapbIHBIH AMOCTHIK XKbIPIaphl TK 5 + + Emruxan \Y%
THED 3215 Tiirk Halklarinin Epik Destanlart SB Sinav
EPTN 3215 Onuueckye NeCHN TIOPKCKUX HAPOJI0B KB Ok3aMeH
ESTP 3215 Epic songs of Turkic peoples CcC Examinations
223 Moayab — Tin meH aneduer cajiajiapbl 15

/Modiil -Dil ve Edebiyat Dallari/ Moay.Jib
— Coepsl si3bika 1 auTepatypbl / Module
— Spheres of language and literature

THAZh 3216 Typki XaJIbIKTapbIHBIH 9/1€0H JKaHPIIAPbI TK 5 + + EmTuxan VI IpepekBusur: -

TTET 3216 Tiirk Topluluklarinin Edebi Tiirleri SB Sinav OniebrerTanyra Kipicric

LZhTN 3216 JIuteparypHble )KaHPbI TIOPKCKHX HApOJIOB KB Dk3aMeH Kasipri Typxi

LGTP 3216 Literary genres of Turkic peoples CcC Examinations XaJBIKTapbl
onebuerinae qamy
TCHICHIMSIAPBI
ITocTpekBU3uUT: -

THA 3217 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH 91e0HeTI TK 5 + + EmTnxan VI IpepexBusur: -

THE 3217 Tiirk Halklarinin Edebiyat: SB Sinav IMoctpexBu3nT:

LTN 3217 Jluteparypa TIOPKCKUX HapoJ0B KB Dk3aMeH Typki onebuerti

LTP 3217 Literature of the Turkic peoples cC Examinations TEOPHSCHI

TRun 3218 Typki pyHOJIOTHSCH TK 5 + + EmTuxan VI

GAB 3218 Goktiirk Alfabesi Bilimi SB Sinav

TRun 3218 Tropkckast pyHOIOTHs KB Ok3aMeH

TRun 3218 Turkic Runology CcC Examinations

224 Monyb — Tin Tapuxsi / Modiil — Dil 15

Tarihi / Moayas - Uctopus s3bika /
Module — Language History

OTZhE 4219 OcmaH Tinizzeri xa30a eckepTKimTep TK 5 + + EmTuxan VIl
OYA 4219 Osmanlica Yazili Eserleri SB Sinav

PPOYa 4219 TTrceMeHHbIe TaMATHUKY OCMAHCKOTO SI3bIKa KB Ok3aMeH

WMOL 4219 Written monuments of the Ottoman language CcC Examinations

ShTZhE 4220 Ilararaii Tiningeri xa3zba eckepTkimrrep TK 5 + + Emruxan VIl
ChYE 4220 Cagatayca Yazili Eserler SB Sinav

ChPP 4220 Yararaiickue MMCbMEHHBIEC AMATHUKU KB OK3aMeH

ChwM 4220 Chagatai Written Monuments CcC Examinations

TZA 4221 Typkitanynarsl 3epTTey omicrepi TK 5 + + EmTnxan VIl
TAY 4221 Tiirkolojinin Arastirma Yontemleri SB Sinav

MIT 4221 MeTo/1bI HCCIIEA0BAHNS B TIOPKOJIOTUH KB DK3aMeH

RMT 4221 Research Methods in Turkology CC Examinations

MaMmaHIaHABIPYABIH 6iniM TpaekTopusichl No2 «Typki monenneti » / ihtisaslastirma Egitim Yoriingesi Ne2 «Tiirk Kiiltiiri/
Oo0pa3oBareiibHasi TpaeKTOpHUsi N0 cnenuaau3anuu Ne2 «Twpkckas kyabTypay» / Educational trajectory for the specialization number 2 «Turkic culture»
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221 Moayar — Kasipri Typki XxajasIKTapsl
KYHIbLIBIKTapbl / Modiil — Modern Tiirk
Halklarimin  Degerleri / Moayas —
IleHHOCTH  COBpPEMEHHBIX  TIOPKCKHX
napoaoB / Module — Values of modern
Turkic peoples

THKOO 2222 TYpKi XaJIBIKTapbIHBIH KOLIIIeI )KIHE
OTBIPBIKIIBI OPKEHUET]

THGYY 2222 Tiirk Halklarinin Gogebe ve Yerlesik

KOSITN 2222 Uygarligt
KoueBas u oceutas IMBUIIM3AIHUS TIOPKCKUX

NSCTP 2222 HapoaoB
Nomadic and sedentary civilization of the
Turkic peoples

THRMM 2223 TYpKi XaJIbIKTapBIHBIH PyXaHU-MOJICHU

THMKM 2223 MYpachl

DKNTN 2223 Tiirk Halklariin Manevi ve Kiiltiirel Mirasi

SCHTP 2223 JlyX0BHO-KyJIbTypHOE HacCIEANE TIOPKCKHX
HapOJI0B
Spiritual and cultural heritage of Turkic
peoples

222 Moayas — Typki  XaJbIKTapbIHBIH
reorpagusicsl xoHe anrancruka/Modiil —
Tiirk Topluluklarimin  Cografyas1 ve
Altayistik/  Moayar -  T'eorpadus
TIOPDKCKHX HapoJ0B M aJTAUCTHKa /
Module — Geography of the Turkic peoples
and altaistic

TST 3224 TypKiTaHy oHE CBIHH TEOPUS

TET 3224 Tiirkoloji ve Elestirel Teori

TKT 3224 TropkoJorus ¥ KpUTHIECKast TCOpHsl

TCTh 3224 Turkology and critical theory

TG 3225 Typkicrau reorpaduscs

Tzh 3225 Tiirkistan Cografyasi

GT 3225 T'eorpadus Typkecrana

GT 3225 Geography of Turkestan

AN 3226 AnTaucTika Herizaepi

ABT 3226 Altay Biliminin Temelleri

OA 3226 OCHOBBI AJITauCTHKH

BA 3226 The basics of Altaic

TF 3327 Typki dosbKIopsl

TF 3327 Tiirk Folklorii

TF 3327 Tropkckuit (osapkiiop

TF 3327 Turkic folklore

TK
SB
KB
cC
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Sinav
DK3aMeH
Examinations

Emtuxan
Siav
DK3aMeH
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Sinav
DK3aMeH
Examinations
EmMrtuxan
Siav
DKk3aMeH
Examinations
Emtuxan
Sinav
DK3aMeH
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@-05-001/187

v




Mopayas - AKnapartTbIK
TEeXHOJOTHSIAPABI  KOJIAHY  APKbLIBI
mIHaepi okbITy/Modiil - Bilgi

Teknolojisini Kullanarak Ders Vermek/
Monayas — IlpenogaBaHue mnpeaMeToB ¢
HCII0JIb30BAHHEM HH(OPMAIMOHHBIX
TexnoJoruii/Module — Teaching subjects
using information technology

DTMHOYT 3228
TDHDIT 3228

DISNTG 3228

DHCPTS 3228

JlurmnoMatust skoHe TYPKi MeMIIeKeTTepi
XaJIBIKTapBIHBIH 63apa BIHTBIMaKTaCThIK
TapyuXxbl

Tiirk Devletleri Halklarinin Diplomatik ve
Isbirligi Tarihi

L[I/IHJ'IOM&TI/IS{ U UCTOpHS COTPYTHUYECTBA
HapOJ0B TIOPKCKUX I'OCYIapCTB

Diplomacy and history of cooperation of the
peoples of the Turkic States

TAOAT 3229 Typik o1eOUeTiH OKBITY 1aFbl aKIAPATTHIK
TEXHOJIOTUsIap

TEOBT 3229 Tiirk Edebiyat: Ogretiminde Bilgi

ITOTL 3229 Teknolojileri
WHpOpMaLHOHHBIE TEXHOIOTHH TIPH

ITTTL 3229 00yUYeHHH TypeLKOH ITeparype
Information technologies in teaching Turkish
literature

FZA 3230 DoNBKIOPIbI 3epTTey dicTeMect

HBAYT 3230 Folklorii Arastirma Metodolojisi

MFI 3230 MeTto16! (HOJIBKIOPHBIX HCCIIEIOBAHMI

FRT 3230 Folklor Research Technologue

224 MonyJib — HaHbIM-CeHiM skoHe 3xKa306a

monenneti/ Modiil — inang ve Yazi
Kiiltiirii/ Moayas — Bepa n nucbMeHHast
KyJbTypa / Module — Faith and Written
Culture

KTNSShG 4231

ETIChK 4231
GPVDT 4231
GOBAT 4231

KeHe TypikTep/iiH HaHBIM-CEHIMACPiHIH
LIBIFY TEHE3UCI

Eski Tiirklerin Inanglarinin Cikis Kokeni
T'eHe3HC IPOUCXOXKICHUS BEPOBAHHIA
JIPEBHHX TIOPKOB

Genesis of the origin of the beliefs of the
ancient Turks

QDZhME 4232

KDYKO 4232
OKPPK 4232
FWCKP 4232

Kapaxaunarep noyipinzeri sxa36a
MOJICHUETIHIH epeKIIenikTepi

Karahanli Dénemi Yazili Kiiltiiriiniin
Ozellikleri

OC0OCHHOCTH KYJIBTYPBI [THCbMa B IIEPHO]
Kapaxanuos

Features of the written culture of the
Karakhanid period

TK
SB
KB
cC

TK
SB
KB
cC

TK

KB
CcC
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Emtuxan
Sinav
DK3aMeH
Examinations

Emtuxan
Siav
DK3aMeH
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Sinav
DK3aMeH
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Emtuxan
Sinav
DKk3aMeH
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Simav
DK3aMeH
Examinations
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3. Beitingeymi nongep uuk.i/
Profil olugturma disiplinleri
dongiisii /

Hux npoduaupyoumx
nucumg/ Cycle of the
profiling disciplines

(1800 carat/ saat /uacos/
hours/60 akan.xp./ akademik
kredit/ academ.credits)
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ShTT 4233 Ier Tingepinaeri TIOpKU3MIEP TK 5 Emruxan VIl
YDTK 4233 Yabanci Dillerde Tiirk¢e Kelimeler SB Sinav
TlYa 4233 TrOpKH3MBI B FHOCTPAHHBIX S3BIKAX KB Ok3aMeH
TFLan 4233 Turkisms in foreign languages CcC Examinations
3.1 JKorappl oKy opHbl koMnoHeHTi KK/ 50
Universite Segmeli US /By3oBckuii
komnoHeHT BK/University Component
uc
311 Monay.ib —[IpaKTHKAJIBIK KoHE TAPHXH 12
Tiagep/ Modiil — Pratik ve Tarihi Diller/
Monayasb — [IpakTHyeckue 1
ucropuyeckue sizbiku / Module —
Practical and historical languages
OP 12202 OH/IPICTIK IPAKTHUKA I/ KK 2 v IpepexBusut: OKy
ES 12202 ENDUSTRIYEL STAJ I Us Toxipubeci
PP 12202 MNPOU3BOJACTBEHHASI ITPAKTUKA BK IMocTpeKBU3UT:
IP I 2202 1 uc OH/IPICTIK
INDUSTRIAL PRACTICE I TTPAKTUKA 11
TZhE 3334 XVII-XX Fr. TYpKi 5ka30a eckepTkimTepi KK 5 EmTnxan \% IpepexBusur: -
TYE 3334 18. ve 20.yy. Tiirk Yazili Eserleri Us Sinav TMocTpekBuU3HUT: -
TPP 3334 Tropkckue nucbMeHHsble namsTHuKH X VIII- BK Dk3aMeH
TWM 3334 XX BB. uc Examinations
Turkic written monuments of the XV111-XX
centuries
TTTD 3335 Typki TingepiHiH TApUXH JHATCKTIIEp] KK 5 Emruxan \Y [IpepexBusut: -
TDTL 3335 Tiirk Dillerinin Tarihi Lehgeleri Us Sinav IToctpexBusmur: -
IDTYa 3335 Hcropuyeckue AUaNeKThl TFOPKCKHX SI3bIKOB BK Dk3aMeH
HDTL 3335 Historical dialects of Turkic languages uc Examinations
312 Monayis — Teopusiabik Kype/ Modiil - 15
Teorik Ders/ Moay.ib — TeopeTudeckuii
Kypc / Module — Theory course
OGTHSDAG 3336 Opra FachIp/iarbl TYPKi XaJIbIKTapBIHBIH CaJIT- KK 4 EmTnxan VI Ipepexsusur: -
JISCTYPi JKSHE SJET-FYPhIITaphI Sinav IMocTpeKBU3HT: -
ODTHGOA 3336 Orta Doénemlerde Tiirk Halklarimimn Us Dk3aMeH
Gelenekleri ve Orf-Adetleri BK Examinations
TOSVTN 3336 Tpamuumu 1 00bYaN TIOPKCKUX HApOIOB ucC
CPEIHEBEKOBBS
TCTPMA 3336 Traditions and customs of the Turkic peaple
of the middle ages
TNP 3337 Typikunigik Heri3aepi MeH MPaKkTHKAChI KK 4 EmTuxan VI IpepekBusur: -
TTU 3337 Tiirkgiiliigiin Temelleri ve Uygulamalart Us Sinav TTocTpekBU3HUT: -
OPT 3337 OCHOBBI ¥ IPaKTHKA TIOPKH3Ma BK DK3ameH
BPT 3337 Basics and practice of Turkism uc Examinations
TAT 3338 Typki onebueti Teopusicst KK 3 EmTHxan VI IpepexBu3uT:
TET 3338 Tiirk Edebiyati Teorisi Us Sinav TypKi XaJIbIKTapbIHBIH
TTL 3338 Teopust TIOPKCKOM JIUTEPaTypbI BK Dk3aMeH onebueti
TTL 3338 Theory of Turkic Literature uc Examinations TocTpeKBU3MT: -
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OPII 2203 OHIIPICTIK IPAKTHUKA II KK 4 VI IpepexBusur:
ESII 2203 ENDUSTRIYEL STAJ II Us OHJIIPICTIK
PPI112203 MPOU3BOJACTBEHHAS ITPAKTHKA BK TIPAKTUKA 1T
IP11 2203 11 ucC IocTpekBusur:
INDUSTRIAL PRACTICE II OH/IPICTIK
TIPAKTUKA IIT
3.1.3 Moayap — O1edu mbFapMaJiapabl 23
tangay/ Modiil — Edebi Eserleri inceleme/
Moy — AHAJIM3 JIMTEPATYPHBIX
npoussenenuii / Module — Literary
Analysis
TAMT 4339 Typki onebuerinae MoTiHAl TaTAAY KK 4 + Emtuxan Vil IIpepexBusut: -
TEMT 4339 Tiirk Edebiyatinda Metin Tahlili Us Sinav IMoctpexBu3uT: -
ATTL 4339 AHasu3 TeKCTa B TFOPKCKOM JIUTEparype BK DK3aMeH
ATTL 4339 Analysis of texts of Turkic literature uc Examinations
QT 4340 KasakcTanaarbl TYPKiTaHy FBIIBIMBI KK 4 + EmTnxan Vil IpepexBusur: -
KT 4340 Kazakistan'da Tiirkoloji Us Sinav TMocTpekBU3HUT: -
KT 4340 Tropkonorus B Kazaxcrane BK Dk3aMeH
KT 4340 Turkology in Kazakhstan uc Examinations
KTF 4341 Typki Tingepingeri gppaseonoruzmiep KK 3 + EmTuxan VIl IpepexBusur: -
TDD 4341 Tiirk Lehgelerinde Deyimler Us Sinav TMocTpekBU3HUT: -
FTYa 4341 Dpazeonoru3Mbl B TIOPKCKHX SI3IKAX BK Ok3aMeH
PhTL 4341 Phraseologisms in Turkic languages uc Examinations
OP III 4304 OH/IPICTIK ITPAKTHKA III KK 8 VIII Ipe: OHAIPICTIK
ES III 4304 ENDUSTRIYEL STAJ 11T Us TTPAKTUKA II
PP III 4304 IMPOU3BOJICTBEHHAS TIPAKTUKA III BK IMocTpeKBU3HT: -
IP III 4304 INDUSTRIAL PRACTICE III ucC JIMrioMan bl PaKTHK:
DP 4305 JUITJIIOMAJIABI ITPAKTUKA KK 4 VIII Ipe: OHAIPICTIK
DOS 4305 DIPLOMA ONCESI STAJ Us TTPAKTUKA III
PP 4305 TTPEJANITIIOMHA S ITIPAKTHUKA BK Tocr:-
PGPT 4305 PRE-GRADUATION PRACTICAL ucC
TRAINING
32 Tangay xommnonenti TK/ Secmeli Bilesen 10
SB/KomnoHeHT no BBIGOPY KB/
Component of choice CC
MaMauaaHabLIPYAbIH 6iiM TpaexTopusichl Nel «ITHoMHrBHCTHKAY / Ihtisaslastirma Egitim Yoriingesi Nel «Etnolinguistik»
Oo6pa3zoBaTeibHasi TpaekTopusi o cnennaan3anuu Nel «tHosmmHreucruka» /Educational trajectory for the specialization number 1 «Ethnological Linguistics»
321 Monyas — JlunrBucruka/ Modill - 10
Linguistik / Moayas — JlunrBucruka /
Module — Linguistic
ELin 4342 OTHOJMHTBHCTUKA TK 5 + EmTuxan VII IpepekBusur: -
ELin 4342 Etnolinguistik SB Sinav IMocrpekBu3ut: -
ELin 4342 OTHONMHTBHCTUKA KB Dk3aMeH
ELin 4342 Ethnological Linguistics CcC Examinations
TTALIn 4343 Typxi TingepiHiy apeanIbIK TMHBUCTHKACHI TK 5 + EmTnxan VIl Ipepexsusur: -
TDYDB 4343 Tiirk Lehgelerinin Yerel Dilbilimi SB Sinav IocrpexBusur:
ALinTYa 4343 ApeanbHast IHHIBUCTHKA TIOPKCKHX SI3bIKOB KB Dk3aMeH Typki Tinaepidig
TGLInTL 4343 The ground linguistics of Turkic languages CC Examinations JICKCUKOJIOTHSICHI

MamaHaaHaABIPYABIH 6iJiM TpaekTopusichl Ne2 «Jlekcuka» / ihtisaslastlrma Egitim Yoriingesi Ne2 «Leksik»
Oopa3oBaTeiibHasi TpaeKTOpuUsi No cnenuaau3anun Ne2 «Jlekcukay / Educational trajectory for the specialization number 2 «Leksik»
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321 Moayas — Typkitany reuibiMbl/ Modiil — 10
Tiirkoloji Bilimi/ Moayas — Hayka
Tiopkojorun / Module - Science of
Turkology
AKTG 4344 OJIeM KeHICTIrHACTT TYPKITaHy FBUTBIMBI TK 5 + + Emruxan VIl IpepexBu3ut: -
DKT 4444 Diinya Kapsaminda Tiirkoloji SB Sinav IMocrpexBu3uT: -
TMP 4344 TropKoJIOTHs B MUPOBOM MPOCTPAHCTBE KB DK3aMeH
TWS 4344 Turklogy in the world space CcC Examinations
TTL 4345 Typki TinAEpiHiH JIEKCHKOIOTHSCHI TK 5 + + EmTnxan Vil IpepexBusur:
TDL 4345 Tiirk Lehgelerinin Leksikolojisi SB Sinav Typki Tianepinig
LTYa 4345 JlekcuKOIOTUs TIOPKCKUX S3BIKOB KB Ok3aMeH apeaibIK
LTL 4345 Lexicology of Turkic languages cC Examinations JIMHTBUCTHKACHI
ITocTpekBU3HUT: -
4. KopbIThIHBI aTTECTATTAY / 4.1 KopbIThIHABI aTTecTaTTay MOAYJIi/ Final Sinav Modiilii /
Final Smav/ Urorosas Moayab urorosas arrectauusi/ Module of final attestation
arrectanus/Final Attestation JIMIIIOMABIK  XKYMBICTBI, AUIUIOMJIBIK JKOOQHBI )kKa3y jKOHE KOpFay 12 VIII
(360 carat/ saat /qacos/ hours Hemece KemieHai emtuxaH Tanceipy/Tezi, Projeyi Hazirlama ve
/12 akan.kp./ akademik kredi/ Savunma veya Kapsamli Smavina Girme/Hamucanne u 3ammura
academ.credits) JIAIUIOMHOM paboThl, UIUIOMHOTO [POEKTA MM MOJrOTOBKA M Cada
KoMmIuiekcHoro sk3amena/Writing and defending a diploma work,
diploma project or preparing and passing of Complex exam
Bapusirsl/Toplam/Bceero/Total: 12
JKaunbi 6apabirel/ Genel Toplam/O6mmii uror/ General: 240
Hukanepain ataysl/ Dongii Ady/ Kpeantrep/Kredi/ Kpenutsl/ Credits
HaunmenoBanue uuxios/ Cycle names Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ ca¥/ Kp/ ca¥/ Kp/ ca¥r/ Kkp/ ca¥r/
kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/
Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/
credi credit credit credit credi credit credit credit | credit | credit | credi | credi | cred | credi | credi | credit | credi | credit
t t t t it t t t
Cemectp / Donem /Cemectp/ Semester Bapuasbirsl/
3 4 5 8 Toplam/
Bcero/
Total:
1. Kannwbl 6itiM Gepetin moHaep (kom) uuki /
Genel Egitim Dersler Dongiisii (ged)/ Iluka 22 660 12 360 12 360 10 300 56 1680
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o0ueodpa3oBaTeabHbIX qucHuInH (0ox)/ Cycle
of general education (cge)

1.1 MemuekeTTik MiHAETTI MOyb/ Zorunlu Modiil/
/T'ocynapCTBeHHbIN 00s13aTeNbHbIN MO/TYJIb/ State 20 600 10 300 5 150 35 1050
mandatory module

1.2 ©neymertik GiiM JKoHE canayaTTbl OMip CalThl
moxyii/ Sosyal Egitim ve Saglikli Yasam Tarzlar
Modiili/Moaynb coupanbHbIX 3HaHUH U 3T0POBOrO 2 60 2 60 7 210 10 300 21 630
o6pa3a xuzar/Module of social knowledge and
healthy lifestyle

2. BazansIk monaep uukiai/Temel Dersler Dongiisii

/Huxa 6aszospix aucnuniaunn/ Cycle of basic 8 240 18 540 18 540 18 540 20 600 15 450 15 450 112 3360
disciplines

2.1 JKorapsl OKy OPHBI KOMIIOHEHTI/

Universitenin Se¢meli Modiilii/ 8 240 18 540 18 540 12 360 56 1680
By3oBckuii komnonent /University component

2.2 Tangay komnonenTi / Se¢cmeli Bilesen / 6 180 20 600 15 450 15 450 56 1680

Komnonent no Bei6opy/ Component of choice

3.Beiiinneymi mompep numkai/ Profil Olusturma

Dersler  Dongiisii ~ /Iukx _ npoduampyoux 2 60 10 300 15 | 450 | 21 | 630 | 12 | 360 | 60 | 1800
nucunnians/ Cycle of the profiling disciplines

3.1 )Korapsl 0Ky OPHBI KOMIIOHEHTI /

Universitenin Secmeli Modiilii/ By3osckue 2 60 10 300 15 450 11 330 12 360 50 1500
kommnoHeHTsI / University components

3.2 Tannay komnonenrti / Secmeli Bilesen / . 10 300 10 300
Komnonent no Beioopy/ Component of choice

4. KopoiTbinasl atrecrarray / Final Sinav/ 12 360 12 360

Hrorosasi arrecranusi/ Final attestation

Kaansl 6apabirbl/ Genel Toplam /O6umuii

30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 36 1080 24 720 240 7200
uror/General:
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